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Omul este singura fiinţă stăpînă a conştiinţei de sine, inţelegîndu-
se prin această categorie spirituală capacitatea fiinţei umane de a-şi 
cunoaşte mijloacele şi scopul. Conştiinţa de sine nu este însă condiţia 
absolută a integrării omului pe orbita umanităţii, ci doar o primă treaptă. 

Pentru ca omul să-şi valideze titlul şi prestigiile trebuie să mai 
urce încă o treaptă de la înălţimea căreia conştiinţa de sine se integrează 
conştiinţei colective, acelei forţe de o calitate inedită şi care nu reprezintă 
doar suma aritmetică a conştiinţelor individuale, ci categoria spirituală 
nouă, de o maximă complexitate, prin care o comunitate umană îşi relevă 
capacitatea de existenţă, de durată istorică, prin împotrivirea ei conştientă 
la ostilităţile naturii, prin puterea pe care o vădeşte în opera de trans
formare premeditată şi organizată a lumii. 

Drumul de la prima la a doua treaptă, de la conştiinţa de sine 
la o integrare conştientă şi consimţită, deliberată şi lucidă, în marele 
fluviu, fertil, al conştiinţei colective, nu numai că nu e simplu şi facil, 
dar reprezintă procesul istoric, de o unică şi neasemuită grandoare, 
prin care a trecut şi continuă să treacă umanitatea o dată cu înfiriparea 
primelor comiuiităţi omeneşti, istoria identifieîndu-se cu acest drum, cu 
meandrele lui complicate, cu stavilele neprevăzute, dar şi cu marile 
cotituri determinante pentru destinul fiinţei umane şi ale lumii căreia 
îi aparţine. 

1 



Şi dacă se poale vorbi de o fatalitate, ea decurge din obligaţia fiecărui 
om de a parcurge această calc, pentru unii mai dificilă, pentru alţii 
mai uşoară, străbătută de unii doar la capătul ei de jos, de alţii pînă la 
punctid de zenit al axei, acolo unde conştiinţa de sine se contopeşte 
cu cea colectivă într-o fericită sinteză de aspiraţii şi idealuri, de lupte 
şi împliniri, de victorii îidăunlrul cărora conştiinţa individuală îşi 
găseşte propria sa raţiune de existenţă şi legitima ei justificare. 

Cît de greu este acest drum şi cît de complicai, ne demonstrează 
o operă şi o viaţă atît de contradictorie cum sînt opera şi viaţa unui 
scriitor de statura lui André Gide, în care oscilaţiile între maxima pro
iecţie a conştiinţei de sine şi necontenita propensiune a ei spre inte
grare într-o conştiinţă colectivă au constituit drama unei existenţe şi 
limitele unei vaste opere. 

Prometeu sfîşiat de dubii, Gide şi-a mărturisit contradicţiile : ,,Arta 
nu trebuie să demonstreze nimic'", scrie el într-o scrisoare către Jules 
Renard. Acelaşi autor va afirma insă : „să ridici omul deasupra lui 
însuşi, să-1 eliberezi de greutatea sa, să-1 ajuţi ca să se depăşească, 
înflăcărîndu-1, liniştindu-1, avertizîndu-1, potolindu-1, nu este ăsta ţelul 
secret al literaturii ?" (Prefaţă la poemele lui Jean Lacaze). Idee de o 
generoasă umanitate. 

Dar poate că nici o operă şi nici o viaţă nu ilustrează drama
tismul pendulării între aceste contrarii decît o relevă geneza uneia din
tre cele mai ilustre plăsmuiri ale minţii omeneşti, operă pe care exegeţi 
responsabili o aşază între cele dintîi cărţi ale lumii : e vorba de poemul, 
tragedie şi epopee, Faust. Conceput şi redactat la anii tinereţii, „Urfaust" 
dă eroului o imagine de agresiune, de vitalitate oarbă. Faust tînăr este 
gata să-şi vîndă sufletul demonilor pentru voluptăţile tinereţii, pentru 
deliciile puterii. Goethe revine însă după aproape o jumătate de veac 
şi scrie partea a doua a poemului în viziunea senectuţii sale. Şi în 
această parte a doua funcţionează un pariu între Faust şi forţele tene
brelor: eroul le va aparţine în clipa în care cucerit de ispite va spune 
timpului „mai stai" ! Dar de data asta nici plăcerile trupului, nici ispita 
puterii şi nici un fel de voluptăţi nu izbutesc să-i smulgă lui Faust 
cuvintele abdicării înscrise în pact. Doar cînd va vedea cu ochii înţelep
ciunii împăcate ce puteri stau în mîinile oamenilor şi de ce minuni 
sînt în stare, doar atunci, fermecat de spectacolul frumosului, fertilităţii 
şi al grandorii construcţiei omeneşti, fericit, Faust va spune clipei sale 
supreme : „eşti atît de frumoasă, mai stai !" Concluzia derivă dintr-alta, 
mai veche, comunicata lui Eckermann : „Lumea este atît de mare şi de 
bogată, viaţa atît de diversă, încît niciodată nu vor fi epuizate motivele 
de poezie". Refăcînd propriul său drum, Gide cel cinic şi dezabuzat, 
cel ce recomanda : „Să. acţionezi fără să judeci dacă fapta e bună sau 
rea", cel ce nu se sfiise să afirme : „Nathanael, nu mai cred în păcat", 
revenea întrebîndu-se, uimit, de propria sa descoperire tardivă : cine 
poate să cunoască limitele fiinţei umane ? „Sînt", spune Gide, „posibili
tăţi infinite în fiecare om", şi, mai departe : „omul poate mai midt 
decît se crede el însuşi". 

In literatura lumii continuă să se manifeste cele două linii, opozite, 
ale conştiinţei de sine, orgolioasă, aplecată cu exclusivitate asupra pro
priilor ei convulsii, şi a unei conştiinţe de sine, integrată într-o conştiinţă 
universală, generatoare de transformări puse cu devoţiune în serviciul 
umanităţii. 

Există o literatură a ţipătului, a scrîşnetului, a sincopei, o lite
ratură a demisiei din faţa vieţii, a abandonului, a tuturor dezolărilor 
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şi abdicărilor, a ruinei sufleteşti şi intelectuale, dar există şi o literatură 
a speranţei, a unui credit nelimitat făcut fiinţei umane, a încrederii în 
destinul OMULUI , această plăsmuire mirifică, în stare să dicteze mîine 
Universului legi noi. 

Dacă rostul scriitorului de totdeauna a fost să celebreze OMUL, 
un scriitor al universului socialist în care are loc cea mai uriaşă descă
tuşare de forţe creatoare, capabile să dea lumii o configuraţie materială 
şi morală altădată de întrevăzut doar în reverii cutezătoare, este chemat 
să-şi racordeze inspiraţia la sursa de energii a realităţii, a unei realităţi 
în veşnică înnoire. 

Faţă de caleidoscopica mişcare a peisajelor sufleteşti, în continuă 
prospecţie şi creştere, ca efect al desăvîrşirii personalităţii umane — 
efect, el însuşi dictat de ampla creştere a tot ce reprezintă bunurile 
materiale ale vieţii — faţă cu spectacolul vertiginos al unei actualităţi 
de neprevăzut în ritmul transfigurărilor sale veşnic inedite, obligaţia 
scriitorului, a cărui existenţă se îngemănează cu eforturile constructive 
ale poporului, a scriitorului ce-şi cinsteşte condeiul, este nu doar să 
surprindă acea clipă de uimire care 1-a fermecat pe bătrînul Faust, ci 
s-o şi anticipeze. 

La scara acestui fantastic devenit real, in condiţiile societăţii noastre 
Faust ar fi cu adevărat îndreptăţit să spună clipei : „Ce frumoasă eşti. 
Rămîi". 

La lumina acestor constatări, am sentimentul că teatrul lumii se 
află la una din răscrucile sale primordiale. Funcţionează prea multe 
confuzii, operează prea multe prejudecăţi, se teoretizează prea insistent 
şi cu prea multă ostentaţie ca să nu devin méfient. I se contestă teatru
lui dreptul la acţiune, conflictul trece printr-o criză de respect, caracte
rele par a ţine de o estetică desuetă, lirismul e mai mult decît o crimă, 
o greşeală, vădind o deplorabilă inocenţă, logica a fost aruncată, zdrenţu
ită, peste bord, construcţia denunţă un spirit iremediabil anchilozat, 
mesajul explicit a devenit o erezie, umorul o infirmitate, fiorul tragic 
o ipocrizie, replica deliberată, o expresie evidentă a manufacturii. 
Fervoarea contestaţiei nu e întrecută decît de violenţa cu care se refuză 
înlocuirea normelor condamnate, cu orice fel de noi criterii, însuşi 
criteriul fiind considerat un concept perimat. 

In faţa unui asemenea asediu, nu intru în panică fiindcă m-am 
obişnuit de mult cu ideea că fiecare epocă îşi are atleţii ei iconoclaşti, 
înverşunaţi, necruţători, că fără spiritul acesta de negaţie intransigentă 
orice formă a progresului ar fi cu neputinţă. Şi pentru că mai ştiu că 
din ciocnirea unor contrarii, aparent ireconciliabile, s-au născut totdea
una sinteze fertile. 

Sinteza pe care o aştept va beneficia, indubitabil, de îndrituita 
negare a acţiunii, înţeleasă şi folosită ca un fetiş, de pe urma demiti-
zării ideii de conflict, sacralizat într-o îngheţată formulă aristotelică. 
Pe de altă parte, însă, arsenalul avangărzii, aşa cum a eclozat impetuos 
între anii 1950—1960, şi cum a ajuns din nefericire tirziu la noi, din 
pricina unor inerţii vinovate, începe să se golească de încărcătura lui 
explozivă, demonstrată a fi, nu rareori, simple artificii frivole. Specu
laţiile pe marginea limbajului, decretat, de atîtea ori, epuizat, au ajuns 
ele însele obscure caligrafii sterile, folosirea abuzivă a locurilor comune 
dovedindu-se o simplă tehnică, de o eficienţă derizorie. Ruinarea con
ştientă a cuvîntului lasă din ce în ce mai mult locul unui principiu 
infinit mai seducător, formulat cu o derutantă intuiţie de Antonin 
Artaud : „nu e vorba să suprimăm cuvîntul articulat, ci să redăm cuvin-
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telor importanţa pe care o au in vis". Nu trebuie descifrai in acest 
principiu o invitaţie la lirism, dar la imul nou, autentic, violent şi tul
burător, in totală opoziţie cu falsul lirism* cu lirismul-simulacru, provo
cator de satisfacţii viscerale, vehiculate de atitea deplorabile fabricate 
pseudo-arlistice ? 

Construcţia, aşa cum a folosit-o Ibsen şi cum convenea, in chip 
ideal, modalităţii sale de expresie, s-a transformat, ulterior, într-o reţetă 
de pe urma căreia au beneficiat arhitecţii de melodrame de tipul Bern-
stein, chiar dacă formula, înnobilată, a supravieţuit în Becque şi Strind-
berg. piuă la Sartre. 

Nu mă surprinde, deci, dramaturgia lui Obaldia, Arrabal, Weingar-
len sau Tardieu, cu desăvirşire ireverenţioasă faţă de orice reguli de 
construcţie, dar ştiu, în acelaşi timp, că dispreţul lor imperial pentru 
orice sistem de organizare a propriilor lor obsesii, tragice sau parodice, 
nu poate să constituie decît un ferment, la ora actuală încă insidios, 
pentru descoperirea unor viitoare formule de expresie ce vor însemna 
o nouă tablă de logaritmi a unui nou sistem de construcţie, al cărui 
secret se află, undeva, in laboratorul unui cercetător anonim. Fiindcă 
pot fi de acord că acţiunea, aşa cum a folosit-o O'Neill, a devenit o 
capcană şi o constrîngere, evidente pînă la stridenţă la succesorul său 
Tennesee Williams ; pot conveni că o fidelitate împinsă pînă la totem 
pentru exprimarea unui mesaj uman se poate lesne converti într-un 
discurs inexpresiv şi inoportun, dacă nu e încorporat ca principiul explo
ziv in cartuşul de dinamită; pot concede că sclavia faţă de ideea reali
zării unor caractere elocvente se poate transforma într-o gravă ipotecă 
de scadenţă promptă, ca in dramaturgia lui Albee, dar nu pot adera la 
concluzia că toaile aceste verificate temelii ale teatrului sînit simple con
venţii. Nu mă convinge dramaturgia de verbiaj descusut a lui Claude 
Mauriac, nu mă seduce efortul de a transforma cuvînlul în „semn alea
toriu poetic prin el însuşi" ca în piesele lui Audiberti, ca in tentativele 
lui Picliette ; nu subscriu la teza că orice piesă nu este decît o absurdă 
monologare a unor personaje absurd teleghidate pe orbite particulare şi 
divergente, şi nu voi contrasemna niciodată replica lui Tardieu : „Aud 
vocea ta absentă proferind un neant de vorbe". 

Recunoscînd valoarea de acid corosiv a acestui teatru, aştept 
sinteza lui cu eterna funcţie a dramaturgiei şi care nu poale să fie decît 
un dialog viu, convingător, logic şi organic, cu umanitatea. 

Presimt esenţa viitorului teatru, nu-mi pot prefigura formele lui. 
Se va împărtăşi de ceremonialul cortegiilor populare, va redesco

peri, dimpotrivă, misterul teatrului cehovian, oficiat în taina smerită 
în care pauzele şi tăcerile vorbesc rnai mult decît cele mai patetice 
declaraţii, sîntem în ajunul unei noi commedii dell' arte, beneficiind de 
ţoale amintirile şi de vaste inovaţii, nu şliu. 

Ceea ce ştiu însă — şi nimic nu mă va clinti din certitudinea 
mea — este că sîntem în preajma saltului de calitate, şi că teatrul, poate 
cea mai înaltă formă de expresie din cite a descoperit omul descoperin-
du-se pe sine, va incifra în substanţa sa tulburătoare, fascinantele mis
tere ale lumii atomului, inepuizabilele surprize pe care le rezervă gene
tica, stupefiantele excursii ale omului printre galaxii, la fel de riscante 
şi de cutezătoare ca sondajele în propriul său suflet, în tenebrele pro
priei sale conştiinţe ; şi că la capătul acestei fermecătoare călătorii, 
omul, etern şi egal, va regăsi voluptatea teatrului, a unui teatru rein-
staurat în funcţiile sale fundamentale, închinate cu abnegaţie condiţiei 
umane. 
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v a l o a r e a r t i s t i c ă şi de p r o f u n d ă v i b r a ţ i e soc i a l ă î n g e n u r i l i t e r a r e ş i p u b l i c i s t i c e d e o m a r e 

d i v e r s i t a t e . V i c t o r E f t i m i u a d ă l t u i t î n m a r m u r a c u v î n t u l u i ce l e m a i p r o f u n d e s i m ţ ă m i n t e 

o m e n e ş t i , d e l a r o m a n t i s m u l i u b i r i i , p î n ă l a p r e a m ă r i r e a a c t e l o r de v i t e j i e p a t r i o t i c ă , d e 

l a u d ă a p ă c i i , a c o n s t r u c ţ i e i soc i e t ă ţ i i n o a s t r e s o c i a l i s t e , l a o m a g i u l a d u s p a r t i d u l u i 

c o m u n i s t . 

R e m a r c a b i l t a l en t l i t e r a r , p u b l i c i s t f e c u n d , c r e a t o r a n u m e r o a s e v o l u m e d e d i c a t e 

c e l o r m i c i , s c r i i t o r c u o v i e p r e z e n ţ ă obş t ească , V i c t o r E f t i m i u e x p r i m ă p r i n î n t r e a g a s a 

v i a ţ ă ş i o p e r ă p e r s o n a l i t a t e a v i b r a n t ă a i n t e l e c t u a l u l u i u m a n i s t , p a t r i o t ş i d e m o c r a t , 

s l u j i t o r a l a r t e i r e a l i s t e . î n a i n t a t e . î n c h i n a t ă p o p o r u l u i . 

L a C o n f e r i n ţ a N a ţ i o n a l ă a S c r i i t o r i l o r , d i n a ce s t a n , a fost a l es P r e ş e d i n t e d e o n o a r e 

a l U n i u n i i S c r i i t o r i l o r . 

C a p r e ţ u i r e a m e r i t e l o r s a l e . a c a d e m i c i a n u l u i V i c t o r E f t i m i u i s-a a c o r d a t t i t l u l de 

E r o u a l M u n c i i S o c i a l i s t e şi a fost d i s t i n s c u n u m e r o a s e şi î n a l t e o r d i n e ş i m e d a l i i 

a l e R e p u b l i c i i S o c i a l i s t e R o m â n i a . 

P r i n m o a r t e a s c r i i t o r u l u i V i c t o r E f t i m i u , l i t e r a t u r a r o m â n ă î n c e a r c ă o g r e a şi d u r e 

r o a s ă p i e r d e r e , d a r i m a g i n e a p e r s o n a l i t ă ţ i i s a l e se v a p ă s t r a v i e î n m e m o r i a m u l ţ i m i i de 

c i t i t o r i c a r e l-au p r e ţ u i t ş i i u b i t , i a r o p e r a s a î ş i v a p ă s t r a l o c u l de m a r e c i n s t e p e c a r e 

ş i l-o d o b î n d i t î n t e z a u r u l c u l t u r i i p o p o r u l u i r o m â n . 

U N I U N E A S C R I I T O R I L O R A C A D E M I A 

D I N R E P U B L I C A R E P U B L I C I I S O C I A L I S T E 

S O C I A L I S T A R O M Â N I A R O M Â N I A 

C O N S I L I U L C U L T U R I I Ş I 

E D U C A Ţ I E I S O C I A L I S T E 

Moartea lui Victor Eftimiu a surx>enit în momentul în care 

revista noastră se afla sub tipar. Vom consacra un număr spe

cial personalităţii şi operei marelui dispărut. 
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Amza 
Săceanu 

conomii, 

nu numai a t î t . . . 

M i l e n a r i n d i s o l u b i l ă a fost şi v a r ă m i n e r e l a ţ i a a c t o r u l u i c u i n s t i t u ţ i a d i n 

c a r e f a ce p a r t e : T e a t r u l . L a c o n s o l i d a r e a a c e s t u i e d i f i c i u f i e c a r e a r t i s t , a s e m e n i 

u n u i z i d a r , a ş e a z ă c ă r ă m i d ă l î n g ă c ă r ă m i d ă , s u d î n d u - l e p r i n t r -un t r a i n i c l i a n t -

s t i l u l o b ţ i n u t e d e a l t f e l s t i l u l t e a t r u l u i , p r o f i l u l , c a r a c t e r i s t i c a s a d o m i n a n t ă . I d e a l u l 

e t i c şi e s te t i c , u n i c i t a t e a a c e s t o r e l e m e n t e , s î n t î n a i n t e d e toa te r e z u l t a t u l u n u i tot 

c i m e n t a t . A c e s t a d e v ă r es te u n a n i m a c c e p t a t ; a p u t u t t o t u ş i să a p a r ă u n o r a 

c u r i o a s ă a d o p t a r e a î n C a p i t a l ă a u n e i m ă s u r i o r g a n i z a t o r i c e a C o m i t e t u l u i d e 

C u l t u r ă ş i E d u c a ţ i e S o c i a l i s t ă a l M u n i c i p i u l u i B u c u r e ş t i , c a r e t i n de să l i m i t e z e 

î m p r u m u t u l d e a c t o r i î n t r e t ea t re , d e c i c o l a b o r ă r i l e , a l c ă r o r n u m ă r a s p o r i t 

c o n s i d e r a b i l î n u l t i m a v r e m e . A m a s i s t a t — poa t e p u ţ i n p r e a c a l m i s a u i m p a 

s i b i l i — l a s pec t a co l e m o n t a t e p e s c e n a u n u i t e a t r u , g î n d i t e r e g i z o r a l p e n t r u 

a c t o r i i d e l a t e a t r u l . . . d e a l ă t u r i . G o a n a d u p ă c o l a b o r ă r i a î n c e p u t să c a pe t e c h i a r 

a s p e c t u l u n o r v e r i t a b i l e „ c u r s e c o n t r a c r o n o m e t r u " : 3 , 4 şi 5 a c t o r i î m p r u m u t a ţ i 

p e n t r u o s i n g u r ă r e p r e z e n t a ţ i e . . . 

C e a î n s e m n a t î n f o n d a c e a s t a ? R i s i p ă ! R i s i p ă d e f o r ţ e a r t i s t i c e , r i s i p ă d e 

e n e r g i i ş i o m a r e r i s i p ă m a t e r i a l ă : s t a t e l e d e c o l a b o r ă r i u m f l a t e m a i m u l t d e c î t 

p oa t e s u p o r t a b u g e t u l t e a t r u l u i . A c e a s t a , î n t i m p ce u n i i a c t o r i a n g a j a ţ i , a u fos t 

p u ş i î n s i t u a ţ i a d e a nu-ş i j u s t i f i c a s a l a r i i l e ş i , l a u r m a u r m e i , p r o p r i a l o r m e s e r i e . 

I-a fost poa t e m a i u ş o r r e g i z o r u l u i X c a , p e n t r u p i e s a Y , să-şi c a u t e i n t e r 

p r e t u l c e l m a i p o t r i v i t p r i n toate t ea t re l e d i n C a p i t a l ă , p e m ă s u r a t e m p e r a m e n t u l u i , 

d a t e l o r p s i h i c e şi f i z i c e a l e e r o u l u i s ă u , î n l o c d e a l u c r a m a i m u l t , m a i i n t e n s , 

c u u n u l d i n o a m e n i i c o l e c t i v u l u i s ă u . O r i g i n a l i t a t e ? M a i c u r î n d c o m o d i t a t e . 

D a r g o a n a d u p ă c o l a b o r a t o r i de a f a r ă a d ă u n a t ş i d ă u n e a z ă şi c o l e c t i v u l u i , 

î i m i n e a z ă u n i t a t e a . S e ş t ie că n i m i c n u es te m a i n o c i v p e n t r u u n n u c l e u a c t o r i c e s c 

d e c î t i n a c t i v i t a t e a , „ p a u z a " . S ă n u o c o l i m a d e v ă r u l ! C î t e a s e m e n e a c o l a b o r ă r i n u 

s î n t u r m a r e a d i r e c t ă a u n o r c a p r i c i i r e g i z o r a l e , a l e u n o r d i r e c t o r i d e s cenă e a r e a u 

p u r t a t d u p ă e i , d i n s p e c t a c o l î n s p e c t a c o l ş i d i n t e a t r u î n t e a t r u , c a o s u i t ă , u n 

g r u p d e a c t o r i . Ş i o r i c î t ă f a n t e z i e „ d e b o r d a n t ă " a u r e v ă r s a t aceş t i r e g i z o r i , s e n 

z a ţ i a d e m o n o t o n i e , d e r e g i s t r u m o n o c o r d p e care-1 o f e r ă i m a g i n e a a c e l u i a ş i a c t o r 

î n m a i toa te r o l u r i l e n u p o a t e f i î n l ă t u r a t ă . 

P r o b l e m a m a i c a p ă t ă ş i u n a s p e c t a p r o a p e t r ag i-com ic , l ega t d e p r o g r a 

m a r e a u n o r s p e c t a c o l e . C a în t r-o a d e v ă r a t ă s a r a b a n d ă , r e p r e z e n t a ţ i i l e d i n c a r e 

f a c p a r t e c î ţ i v a i n t e r p r e ţ i „ f o a r t e c ă u t a ţ i " a r p u t e a f i p l a n i f i c a t e a p r o a p e n u m a i 



d u p ă c a l c u l e l e u n o r m a ş i n i e l e c t r o n i c e . N u p o t f i c u n o s c u t e d i n a i n t e n i c i d a t e l e 

s p e c t a c o l e l o r , l a c a r e a c t o r u l e î m p r u m u t a t , n i c i c e l e a l e t e a t r u l u i î n c a r e l u c r e a z ă 

s t a t o r n i c . D a r c î n d i n t r-o p i e s ă j o a c ă a c t o r i d e l a d o u ă - t r c i t e a t r e ? S e î n c u r c ă , 

e v i d e n t , p r o g r a m a r e a t u t u r o r . A c e a s t a , c î n d î n î n t r e a g a l u m e s e t i n d e c a r e p r e z e n 

t a ţ i i l e s ă f i e p l a n i f i c a t e p e o s t a g i u n e î n t r e a g ă . 

P u t e m o a r e , a ş a f i i n d , a d m i t e c a s e n t i n ţ a d e f i n i t o r i e a s u p r a u n o r d e s t i n e 

a r t i s t i c e ( d e c i ş i u m a n e ) s ă f i e l ă s a t ă î n v o i a h a z a r d u l u i ? U n a c t o r , c a r e n u i n t r ă 

î n c i m p u l r a z e i d e v e d e r e a r e g i z o r u l u i c e p r e f e r ă c o l a b o r a t o r i „ d i n a f a r ă " , p o a t e 

d e v e n i o r i c î n d — p r i n e t i c h e t e — b a l a s t . D i n c o l o d e c r i t e r i u l c c o n o m i c - f i n a n c i a r , 

p r o b l e m a c a p ă t ă a ş a d a r i m p l i c a ţ i i p r o f u n d e l i c e ş i a r t i s t i c e . L ă s a t l a v o i a î n t i m -

p l ă r i i , u n d e s t i n a c t o r i c e s c p o a t e f i d e c i o p r i t î n m e r s , a m p u t a t . S-a d i s c u l a t m u l t 

ş i s e d i s c u t ă m e r e u d e s p r e „ a t o t p u t e r n i c i a " r e g i z o r a l ă . F ă r ă î n d o i a l ă c ă e l , d i r e c t o r u l 

d e s c e n ă , c u n u l d i n p r i n c i p a l i i c r e a t o r i a i s p e c t a c o l u l u i . E l n u s e a f l ă î n s ă î n s i t u a ţ i a 

u n u i „ d e m i u r g " a b s o l u t c a r e j o n g l e a z ă c u v i e ţ i a r t i s t i c e . M a t u r i t a t e a s a p o l i t i c ă , 

o r i e n t a r e a s a i d e o l o g i c ă s e m a n i f e s t ă î n o p ţ i u n e a r e p e r t o r i a l ă , î n m o d u l î n c a r e 

g i n d e ş t e a c e s t r e p e r t o r i u p e n t r u c o l e c t i v u l s ă u . A a n g r e n a î n m u n c a n o b i l ă a e d i 

f i c ă r i i s p e c t a c o l u l u i î n t r e g c o l e c t i v u l t e a t r u l u i , i a t ă m u n c a a r h i t e c t u l u i s c e n e i . A¬

c e a s t a , i m p l i c î n d n u c o n c e s i i s a u r a b a t a r t i s t i c , c i , d i m p o t r i v ă , î n l u p t a c u i n e r ţ i a 

ş i c o m o d i t a t e a , s u b o r d o n a r e a i n t e r e s e l o r i n d i v i d u a l e c e r i n ţ e l o r t e a t r u l u i , a m b i ţ i e i 

p e n t r u r e a l i z a r e a u n o r s p e c t a c o l e v i i , e f i c i e n t e , e d u c a t i v e . 

I a t ă , d e c i , c ă m ă s u r a l a c a r e n e r e f e r e a m l a î n c e p u t u l a c e s t o r r î n d u r i a 

f o s t d i c t a t ă d e v i a ţ ă ; d e v i a ţ a p r a c t i c ă a t e a t r u l u i . E c o n o m i i l e n u a u î n t î r z i a t s ă 

s e a r a t e . E c o n o m i i l e f i n a n c i a r e c e r . . . r i s i p ă d e f a n t e z i e ş i î n d r ă z n e a l ă a r t i s t i c ă î n 

„ d e s c o p e r i r e a " u n o r t a l e n t e c a r e a ş t e a p t ă — u n e l e d e m u l ţ i a n i . S e v a i n f i r m a , 

i n n u m e r o a s e l o c u r i , t e o r i a u t i l i t ă ţ i l o r m ă r u n t e ş i b a l a s t u l u i , î n l o c u l e i , i n s t a l î n -

d u - s e p r a c t i c o f e r v o a r e g e n e r a l ă , o t e n s i u n e c r e a t o a r e a c o l e c t i v e l o r . 

S u r p r i z a n u î n t î r z i c d e a l t f e l s ă a p a r ă : p a r a f r a z î n d u - 1 p e b ă t r î n u l c r o n i c a r 

m o l d o v e a n , u n i i d i r e c t o r i e x c l a m ă a c u m : „ n a s c ş i î n t e a t r u l n o s t r u a c t o r i " . S - a u 

f ă c u t î n l o c u i r i s u b s t a n ţ i a l e c u r e z u l t a t e e x c e l e n t e l a t e a t r e l e „ B u l a n d r a " , d e C o m e 

d i e , „ N o t t a r a " , M i c . C o n d u c ă t o r i i a c e s t o r i n s t i t u ţ i i t e a t r a l e a u c o n s t a t a t c u u i m i r e 

( c a m t î r z i e ) c ă î ş i p o t l a n s a v e d e t e d i n t r e p r o p r i i l o r i n t e r p r e ţ i . 

S ă f i m d r e p ţ i ; a p l i c a r e a a c e s t e i m ă s u r i v a r i d i c a p r o b l e m e ş i c h i a r n e m u l 

ţ u m i r i . V i a ţ a t e a t r a l ă c o t i d i a n ă v a c o n s o l i d a î n s ă o i n i ţ i a t i v ă p r a c t i c ă c e s e ş i î n 

s c r i e , p r i n b u n e l e e i c o n s e c i n ţ e î n p e r i m e t r u l e t i c ş i e s t e t i c a l t e a t r u l u i c o n t e m 

p o r a n . 

I a t ă c u m o b i e c t i v u l a t î t d e i m p o r t a n t a l e c o n o m i i l o r f i n a n c i a r e a r e î n a c e s t 

p l a n ş i a d î n c i u r m ă r i u m a n e , a r t i s t i c e . Ş i c u m , o s e r i o a s ă , t e m e i n i c ă a n a l i z ă a c o 

l a b o r a t o r i l o r p o a t e d u c e l a r e z u l t a t e i m p o r t a n t e p e n t r u m i ş c a r e a g e n e r a l ă t e a 

t r a l ă . 
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ADIO, MAJESTATE 

de AL. Voitin 

R e c e n t i n a u g u r a t a s t a g i u n e b ă i m ă r e a n ă — 

a donăzecea de la î n f i i n ţ a rea t e a t r u l u i d i n 

l o c a l i t a t e — a r p u t e a f i , p r i n p r o g r a m u l e i 

r e p e r t o r i a l ca şi p r i n p r o i e c t e l e amb i ţ i o ase 

de t r a n s p u n e r e în spec t a co l e a a c e s t u i p r o 

g r a m , c e l p u ţ i n la f e l de in teresan tă ca cele 

d o u ă d i n u r m ă . c a r e a u m a r c a t o a ccen 

t u a t ă r c v i t a l i z n r e a ac t i v i t ă ţ i i c o l e c t i v u l u i . 

A m t e m e i să c r e d acest l u c r u , p e n t r u că 

r e p e r t o r i u l se ara tă a f i r o d u l u n e i a l e g e r i 

m a i r i g u r o a s e şi m a i e x i g e n t e , p e n t r u că 

t r u p a t e a t r u l u i . în c i u d a i n e r e n t e l o r f l u c 

t u a ţ i i , s-a păs t r a t va l o roasă , îns f î rş i t p e n t r u că 

a l ă t u r i d e v r e d n i c i i r e g i z o r i a i t e a t r u l u i , v i n 

a i c i c o l a b o r a t o r i s t a t o r n i c i şi serioşi . R e c e n t a 

p r em i e r ă pe ţară — î n c h i n a t ă an i ve rsă r i i 

u n u i s f e r t d e veac de l a p r o c l a m a r e a R e p u 

b l i c i i — Adio, Majcstate ! d e A I . V o i t i n . 

e o c o n f i r m a r e . P iesa n u i l us t rează d i r e c t 

m e m o r a b i l u l e v e n i m e n t , este însă în do r i n ţ a 

a u t o r u l u i — u n d e v o t a t a l d r a m a t u r g i e i de 

e v o c a r e is tor ică — o e v o c a r e , c u m z i c e a m , 

a a t i t u d i n i i n e t şi v e h e m e n t a n t i m o n a r h i c e a 

p u b l i c i s t i c i i l i t e r a r e de-a l u n g u l a şase d e 

c e n i i d e r e g a l i t a t e . P l e c î nd d e l a m e m o r a b i l a 

n o a p t e a i z g o n i r i i u l t i m u l u i m o n a r h şi a 

p r o c l a m ă r i i R e p u b l i c i i , a u t o r u l evocă f i g u r a 

i l u s t r ă a s e x a g e n a r u l u i d e a t u n c i N . D . 

Cocea , e voc î nd la r î ndu- i . în c o m p a n i a n u 

m a i p u ţ i n i l u s t r u l u i M i r o n R a d u Pa r a s ch i -

v e s c u , a n i i , m u l ţ i la n u m ă r . în c a re a a t a ca t 

c u a r m a s c r i s u l u i pe toţ i ce i p a t r u I l o h e n -

z o l l e r n i , păs t r îndu-ş i c o n s e c v e n t poz i ţ i a f e r m 

a n t i m o n a r h i c ă , în c i u d a r e p r e s a l i i l o r încer-

ca le î m p o t r i v a l u i şi ca re î n s e m n a u a r e s t u r i , 

î nch i sor i , l agăre . N e s înt î n f ă ţ i şa te î n p r i m a 

— şi cea m a i i z b u t i t ă , d u p ă pă re rea m e a — 

p a r t e a p i e s e i , m o m e n t e l e de c o n f r u n t a r e a 

v i r u l e n t u l u i p a m f l e t a r a n l i d i n a s l i c c u i n s t r u 

m e n t e d c r e p r i m a r e a le rega l i t ă ţ i i , d e s p r i n -

z îndu-se c u l i m p e z i m e şi c o n v i n g ă t o r i deea 

consecvenţe i , f e rm i t ă ţ i i p o l i t i c e , c u r a j u l u i c i v i c 

c a re a u c a r a c t e r i z a t p u b l i c i s t i c a l i te rară a î n 

t r e g i i e p o c i . V r î n d să stabi lească o c o n t i n u i 

t a t e în t i m p a aceste i a t i t u d i n i , a u t o r u l evocă 

într-o comp l i c a t ă cons t ruc ţ ie a ac ţ i un i i d r a 

m a t i c e , u t i l i z î n d r e t r o s p e c t i v e l e , f i g u r a u n u i a 

d i n t r e ce i d i n ţ i i p a m f l e t a r i an t i rega l i ş t i , a z i 

a p r o a p e u i t a t u l G h e o r g h e P a n u , p u b l i c i s t 

i l u s t r u l a v r e m e a aceea, f i gu r ă c o m p u s ă d i n 

a t i t u d i n i e x t r e m e , c o n t r a d i c t o r i i , şi c a re stră

b a t e d r u m u l cobor î to r de l a poz i ţ i a p r o g r e 

sistă, d e c l a r a t a n t i m o n a r h i c ă , p î n ă la d u r e 

roasa r e nun ţ a r e şi tăcere. 

I s p i t i t d e p o s i b i l u l d r a m a t i s m a l evo lu ţ i e i 

e r o u l u i s ău , a u t o r u l dezvo l t ă p o a t e p rea m u l t 

î n p a r t e a a d o u a a p i e s e i a n a l i z a a c e s t u i caz 

i n t e r e s a n t î n s i n e şi r e a l m e n t e d r a m a t i c , d a r 

s e c u n d a r , dacă î l r a p o r t ă m l a gene roasa i d ee 

ca re stă l a baza p i e s e i , şi d e n a t u r ă a aşeza 

p e o l i n i e d i s c o n t i n u ă des făşurarea e i . 

Aşa s t î nd l u c r u r i l e , r e g i z o r u l P e t r e P o p e s c u 

a a v u t d e î n v i n s u n e l e d i f i c u l t ă ţ i i zvor î te 

d i n această l i psă de c o n t i n u i t a t e a ac

ţ i u n i i . S u b i e c t u l , a b ă t u t p e l a j u m ă t a t e d i n 

ca lea l u i , a f o s t t r a t a t , s p r e m e r i t u l v r e d n i c 

de s u b l i n i a t a l r e g i z o r u l u i (şi c u s p r i j i n u l 

s c e n o g r a f i e i l u i M i r c e a M a t c a b o j i . r e a l i z a t o 

r u l u n u i c a d r u c a re p e r m i t e s i m u l t a n e i t a t e a 

p l a n u r i l o r d e j o c ) în i deea u n e i p e r m a n e n t e 

evocă r i de către N . D . Cocea , p e r s o n a j c e n 

t r a l d a r , î n concepţ ia reg i zora l ă , şi o m n i p r e 

z e n t . N . D . Cocea d e v i n e n u n u m a i m a r t o r u l 

p r o p r i e i sa le t inereţ i a d u s e p e scenă c i şi 

c o m e n t a t o r u l c e l o r l a l t e î n t î m p l ă r i . î n acest 

f e l , m a i c u seamă î n p a r t e a a d o u a a spec

t a c o l u l u i , a c c e n t u l d e i n t e r e s c ade n u at î t 

pe d r a m a l u i C h e o r g h e P a n u cît pe e c o u l 

s l î r n i t de această d r a m ă î n conş t i i n ţ a l u i 

N . D . Cocea. I m p e r a t i v u l u n i t ă ţ i i şi r i t m i c i 

tă ţ i i s p e c t a c o l u l u i i m p u n e a so lu ţ ia d i s t r i b u i r i i 

în r o l u l l u i N . 0 . Cocea t î n ă r . a u n u i a l 
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Vasile Constantinescu (Ghcorghe 

Panu), Jcnţi Jurcă (Fata) şi 

Cornel Mititrlu (Porumbaru) in 

„Adio, Maiestate", la Teatrul 

Dramatic din Baia Mare 

do i l ea actor , soluţie neprevăzuţii de au tor . 

Sexagenaru l N . 1) . Cocea este i n t e r p r e t a t , în 

en t u z i a smu l l u i , In nosta lg ica a lunecare spre 

t r ecu t . în discernămîntul ascuţit cu care p r i 

veşte fapte le evocate , cu b ine gîndită mă

sură de către Caz im i r Tănase, corect şi d is

cre t secondat de Vas i le Prisăcaru, i n t e r p r e t u l 

l u i M i r o n Radu Parasch ivescu . Dar dacă p r i n 

n a t u r a l u c r u r i l o r . N . D . Cocea-bătrîn e ma i 

m u l t o prezenţă şi m u l t m a i puţ in , ba ch ia r 

de loc , o evoluţie dramat ică — ceea ce să 

recunoaştem e o d i f i c u l t a t e p en t r u i n t e r p r e t . 

N . D . Cocea-tînăr e d i rec t i m p l i c a t în ac

ţiune şi oferă i n t e r p r e t u l u i p r i l e j u l une i ma i 

re l ie fa te portretizări ; ceea ce ac t o r u l Sandu 

Popa şi izbuteşte. înfăţişînd cu m i j l oace s i 

gure şi v iguroase , cu forţă dramatică şi cu 

sub t i l i t a t e a nuanţelor , c h i p u l t înărn lu i p am 

f l e t a r i n t e l i g en t , i r on i c , şi ac id . neînduplecat 

şi adînc încrezător în i d ea l u l său. Vas i le 

Constant inescu . i n t e r p r e t u l l u i Gheorghe 

Panu , 1-a înfăţişat m a i înt î i m i s t u i t de cre

d inţa arzătoare în drepta tea poziţiei l u i p ro 

gresiste d a r (cu o bună intuiţie) şi încl inat 

spre gestu l pa te t i c , n u l i p s i t de o nuanţă 

demagogică, ant ic ipînd renunţarea de ma i 

t îrzhi , renunţare ostenită, ch inui tă , d r ama 

tică, pe care de asemenea a c t o r u l o înfăţ i

şează foar te convingător, da r reţinut, d iscret , 

ca o a lunecare treptată şi ireversibilă. 

Numeroase a l te personaje de importanţă 

secundară populează piesa o f e r i nd i n t e rp re 

ţilor posibi l i tăţ i m a i vag i de a se i m p u n e ca 

prezenţe scenice v i i . Dar . p e n t r u l i n i a sigură 

a m i c i l o r l o r desene po r t re t i s t i ce , p e n t r u co

rec t i t ud i nea şi credinţa cu care s-au in tegra t 

spec taco lu l u i , m ă s im t d a t o r să înşirui (în

tr-o o r d i n e abso lu t înt împlătoare) nume le ac

t o r i l o r V i r g i l Fă tu . I o n Săsăran. Teo f i l T u r 

turică. Vas i le Grăd inar i i . Kcater ina Sandu . 

J e n y Petrescu şi să menţionez d ebu t u l m a i 

m u l t decît promiţător al l inăru lu i Ştefan 

Slobodă, cărora le rev ine m e r i t u l de a f i 

c o n t r i b u i t la real izarea u n u i spectacol de 

v redn i c interes, de autentică va loare şi dc 

op t im i s te p r o m i s i u n i . 

V. M. 

Teatrul de Stat 
din Oradea 
_sec}ia română 

ULQD ŢEPEŞ ÎN IANUARIE 
de Mircea Bradu 

T e a t r i d d i n Oradea a înţeles să dea mo

m e n t u l u i i n augu ra l a l ac tua le i s t ag i un i , o 

importanţă deosebită. A lansat — la secţia 

română — în premieră pe ţară o piesă şi 

un au to r . Ne-a plăcut să v e d e m în acest 

gest nu n uma i recunoaşterea v a l o r i l o r u nu i 

debu t , c i şi semnu l mobi l izăr i i t u t u r o r resur

selor t e a t r u l u i p e n t r u a real iza o ac t i v i t a te 

legată d i rec t şi dec lara t de sarcina educării 

pa t r io t i ce a p u b l i c u l u i . 

Debu t u l d r ama t u rg i e a l z i a r i s t u l u i orădean 

Mi rcea B r a d u . i n pag in i l e , . T r i b u n e i " , cu piesa 

Turnul sinucigaşilor, e u r m a t de reprezenta

rea pe scenă ÎI lucrării Vlad Ţepeş în ia

nuarie. 

Pasiunea şi e l anu l i n t e r i o r cu care t îuărul 

au to r s-a aplecat asupra pag i n i l o r de cronică, 

i n t u i n d în persoana l u i Y l a d Tepeş. ' n 

prejurările şi întreaga reţea de r a p o r t u r i 

comp lexe şi c on t r ad i c t o r i i care au marca t 

des t i nu l acestui om de stat . o reală sursă de 

tensiune dramatică —. au impus atenţiei 

scrierea sa. 
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F a s c i n a n t s p e r s o n a l i t a t e po l i t i c ă , s i m b o l a l 

ma te r i a l i z ă r i i în f o r m e d i n t r e ce le m a i d r a 

m a t i c e şi m a i t u l b u r ă t o a re a i d e i i de l u p t ă 

p e n t r u i n dependen ţ a şi p ropăş i rea ţ ă r i i , f i g u r a 

l u i V l a d Ţepcş — „ U r a c u l a " — ( n u m e l e s u b 

ca re s-a f ăcu t c u n o s c u t şi c a re , d u p ă c u m 

s p u n i s t o r i c i i , a d e v e n i t , da to r i t ă u n e i a b u n 

d e n t e l i t e r a t u r i , p r o t o t i p u l t i r a n u l u i s îngeros) , 

a s t a t la o r i g i n e a m a i m u l t o r lucrăr i v e c h i 

sau n o i . N e a m i n t i m , p r i n t r e a l t e l e şi Ospă

ţul calicilor d e M i h a i l S o r b u l , şi Cronica lui 

Ixionic d e P. C o r n e l C h i t i c . P r e o c u p a r e a şi 

e f o r t u l l u i M i r c e a B r a d u de a evoca i n s p i r i t 

c o n t e m p o r a n acest p e r s o n a j de excepţ ie a l 

n e a m u l u i n o s t r u , se asociază — c u b u n e t e 

m e i u r i — e f o r t u l u i c o m u n a l d r a m a t u r g i l o r 

d o r n i c i să c u l t i v e şi să r e v i t a l i z e z e d r a m a 

istorică n a ţ i o n a l ă . 

D e b u t u l scen ic a l s c r i i t o r u l u i o r ă dean re levă 

c l a r i n t en ţ i a de a p o l e m i z a c u ce i ce l-au 

ned rep t ă ţ i t pe V l a d Ţepeş a t r i b u i n d u - i u n 

c a r a c t e r d emen ţ i a l . S t ă p i n i t de do r i n ţ a de a 

s p u n e „adevărul tot", n u n u m a i o p a r t e a 

a d e v ă r u l u i , „ c u m o b i ş n u i a u ş a bn amez i i 

Cur ţ i i să s p u n ă " , s l u j i n d u - s e de u t i m e l e d o 

c u m e n t e şi de i n f o rma ţ i a l a z i , M i r c e a B r a d u 

a încercat să ne o f e re i m a g i n e a c o m p l e x ă a 

u n u i V l a d d e m i t i z a t şi s a c r u t o toda t ă „n ic i 

m a i r ă u — n i c i m a i b u n decî t c o n t e m p o r a n i i 

să i î n co rona ţ i " , „ u n a p ă r ă t o r şi u n s a l v a t o r 

a l E u r o p e i , u n sf înt p ă z i t o r a l l in iş te i p e n t r u 

ce i de-acasă". 

P u s să-şi j u s t i f i c e f a p t e l e î n faţa c r o n i 

c a r i l o r r o m â n i şi s t r ă i n i ( chemaţ i ca l a „o 

j udeca t ă de a p o i " î n faţa g r o p i i î n ca re V l a d 

a f o s t n e v o i t să s i m u l e z e m o a r t e a ) , în tors 

p r i n t r e c e i v i i , d e spovă r a t de g l o r i e , î n d u 

r e r a t şi s i n g u r , p l i n de î n do i a l ă şi a m ă r ă 

c i u n e , i r o n i c şi c i n i c , d u p ă ce-şi scrutează 

c u severă d e m n i t a t e conş t i i n ţ a , e r o u l l u i 

M i r c e a B r a d u le d e z v ă l u i e l o r şi n o u ă c o n 

t e m p o r a n i l o r , a d e v ă r u l . D i n î na l t e r a ţ i u n i 

de s t a t , şi n u d i n a l t e p r i c i n i , e l a t r a s î n 

ţeapă m i i şi m i i de b o i e r i , cerşetori şi s o l i 

m i n c i n o ş i . S t r uc t u r a t ă ca u n m a r e m o n o l o g 

„cu m a r t o r i " p iesa e x p r i m ă c u o i m p r e s i o 

n a n t ă s i m p l i t a t e şi s i n c e r i t a t e , c u o l ă u d a b i l ă 

l i psă de c ău t a re şi de a r t i f i c i i — d r a m a aces

t u i „ p r i m sf înt v a l a h " . A n i m a t de m a r i i d e i 

şi î n d r ă z ne ţ e i d e a l u r i , V l a d Ţepeş a încercat 

să se r i d i c e o c l i pă d i n v i t r e g a sa cond i ţ i e , 

d i n l a n ţ u l de l u p t e şi n e f e r i c i r i , d i n b ă t ă l i i l e 

i n e g a l e a l e u n u i d o m n i t o r de ţară m i c ă a f la tă 

î n ca lea t u t u r o r d u ş m a n i l o r , l a c h e r e m u l 

m a r i l o r î m p ă r ă ţ i i , depăş indu-ş i , ca şi „V i tea 

z u l " , m a i t î r z i u , v e a c u l . Cu u n s u b l i m o r 

g o l i u , c u g r a v i t a t e a în t reg i i r ă s p u n d e r i , p e 

ca re i-o d ă d e a soa r t a p o p o r u l u i , V l a d îşi d e 

c lară forţa sp i r i t u a l ă , m î n d r i a d e a se f i 

î n ă l ţ a t l a u m a n i t a t e p r i n s e n t i m e n t u l d r a 

go s t e i de ţară . P r i n c i p a l u l m e r i t a l a u t o r u l u i 

î l c o n s t i t u i e c o m u n i c a r e a d iscretă , c u a u t e n 

t ică v i b r a ţ i e a a c e s t u i f i e r b i n t e p a t r i o t i s m . 

E l e m e n t e l e p i e se i a p a r o r î n du i t e d u p ă c r i t e 

r i i l e d e z b a t e r i l o r de a t i t u d i n e într-o f o r m ă ce 

ev i t ă , p r o g r a m a t i c , s p e c t a c u l o s u l i e f t i n , g r a n 

d i l o cven ţ a , g e s t u r i l e e r o i c e . N i m i c f e s t i v , n i 

m i c s o l e m n . . . D a r î n do r i n ţ a de a d a p i e se i 

u n t i m b r u a c t u a l , u n t o n f i r e s c g î n d u r i l o r 

şi f a p t e l o r e r o i l o r , a u t o r u l a l unecă u n e o r i î n 

t r - u n c o t i d i a n i n e x p r e s i v , l i p s i t d e s e m n i f i c a 

ţie. N u m e r o a s e s în t î n t e x t e l e m e n t e l e î m 

p r u m u t a t e d i n f o l c l o r . U n e l e i n d i s p e n s a b i l e , 

a l t e l e p a r a z i t a r e . D i a l o g u l n u e î n t o t d e auna 

l a î n ă l ţ i m e a s i tuaţ ie i d r a m a t i c e i m a g i n a t e d e 

a u t o r . U n e l e p r o v e r b e şi z ică tor i p o p u l a r e 

i n t r o d u s e d u p ă sau în tr-un d r a m a t i c m o n o l o g , 

creează u n e o r i s i tua ţ i i uşor r i d i c o l e . 

Des t i na t ă — d u p ă mă r t u r i s i r i l e a u t o r u l u i 

— l e c t u r i i şi n u n e a p ă r a t s cene i , p i esa de z 

v ă l u i e s l ăb i c i un i l e u n e i a t a r i concepţ i i . E 

p r e a s tu foasă , l i p sesc a ccen t e l e d r a m a t i c e î n 

d e z v o l t a r e a i d e i l o r . P a g i n i f r u m o a s e şi p r o 

f u n d e d i n p u n c t de v e d e r e l i t e r a r , s p l e n d i d e 

m e t a f o r e , s în t î n c h i n a t e d i l e m e l o r m o r a l e , 

e x p l o z i i l o r de conş t i i n ţ ă a le e r o u l u i . P r e a m a 

rea l o r l u n g i m e a t r i b u i e însă p i e s e i u n a e r 

l i v r e s c , d i s c u r s i v . 

F ă r ă o so l idă susţ inere a m i j l o a c e l o r scen i ce 

p r o b a b i l că această p iesă , f r u m o s scrisă, a r 

î i t r e c u t m a i g r e u r a m p a . A m a p r e c i a t î n 

m o d d e o s e b i t f e l u l c u m şi-a înţeles m i s i u 

nea t î n ă r a r e g i z o a r e M a g d a B o r d e i a n u . N u 

s i m p l e t ă i e tu r i î n t e x t c i o r e s t r u c t u r a r e , p e 

u n g î n d a r t i s t i c , a î n t r egu l u i m a t e r i a l d r a 

m a t i c . N u o s i m p l ă t ranscr ip ţ ie p ro fes i ona l ă , 

c i o m u n c ă de creaţie ; scene în t reg i m o d i 

f i c a t e , i nd i ca ţ i i t r e c u t e d i n p a r a n t e z e î n t e x t u l 

m e n i t să f i e r o s t i t . D e p l i n î ncreză toare î n 

ca l i t ă ţ i le p i e s e i , î n m e s a j u l e i p a t r i o t i c v a l o 

r o s , r e g i z o a r e a a o p t a t p e n t r u o f o r m u l ă d e 

s p e c t a c o l m o d e r n , d e emoţ i e condensa t ă , l a 

p i d a r , g r a v , r e a l i z a t c u m a x i m ă e c o n o m i e co-

lor is t ică şi de d e t a l i u . M o n t a r e a va l o r i f i c ă 

c u v i g o a r e , într-o t o n a l i t a t e sobră , b ă r b ă t easc ă , 

t o a t e t r i m i t e r i l e a u t o r u l u i , a t î t î n a c t u a l i t a t e , 

c î t şi l a p r a c t i c i l e de r i t u a l p r i m i t i v , l a j o c u 

r i l e t r ad i ţ i ona l e . L a r e a l i z a r e a a t m o s f e r e i d e 

g r a v e r e zonan ţe a c o n t r i b u i t , î n p r i m u l r î n d , 

d e c o r u l e x p r e s i v , c u o excelentă suges t i e a 

măre ţ i e i î n s i m p l i t a t e , d a t o r a t l u i S ică R u -

sescu . Corobor îndu-ş i do r i n ţ a c u aceea a a u t o 

r u l u i d e a d e z v ă l u i a d e v ă r u l aces te i p i e s e 

î n f i r e s c , î n na tu ra l e ţea g e s t u r i l o r şi a r e l a 

ţ i i lor , M a g d a B o r d e i a n u s-a s p r i j i n i t î n e x c l u 

s i v i t a t e pe j o c u l a c t o r i l o r . N u toţi i n te rpre ţ i i 

a u r ă s pun s î n ega lă m ă s u r ă aces te i so l ic i t ă r i . 

H a n d i c a p a ţ i , p e de o p a r t e , de f a p t u l că 

a u t o r u l , p r e o c u p a t de d e f i n i r e a n u a n ţ a t ă a 

e r o u l u i , a n e g l i j a t c e l e l a l t e p e r s o n a j e , pe d e 

a l t a de concepţ i a r e g i z o a r e i ca re p r e t i n d e a 
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în prim plan Ştefan Sileanu (Vlad Ţepeş) şi Eugen Harizomenov (Mehmed) 

in „Vlad Ţepeş în ianuarie'' 

— în n u m e l e a f i r m ă r i i u n u i s t i l n o u de tea 

t r u p o l i t i c şi s i m b o l i c — ca aceiaşi a c t o r i 

să i n t e r p r e t e z e , p r i n t r - u n j o c c o n c e n t r a t d e 

suges t i e şi f ă ră n i c i u n a m ă n u n t de recuz i t ă , 

p e r s o n a j e d i f e r i t e — u n i i i n te rpre ţ i s-au des 

c u r c a t m a i g r e u . D i n l i s t a d e d i s t r i bu ţ i e 

d e s t u l d e n u m e r o a s ă a a ces t u i s p e c t a c o l a m 

re ţ i n u t t o tuş i c î teva n u m e . I n p r i m u l r i n d 

pe I o n M î i n e a , s o b r u şi e m o ţ i o n a n t în r o l u l 

S t a re ţ u l u i . A p o i pe G r i g D r i s t a r u I n A r m a ş , 

pe E u g e n H a r i z o m e n o v , î n M e h m e d , pe N i -

co l ae B a r o s a n î n b o i e r u l Cocean , p e T e o 

C o i o c a r u î n C a v a l e r u l i t a l i a n . 

I n r o l u l l u i Ţepeş nc-am î n t î l n i t c u Ştefan 

S i l e a n u de l a t e a t r u l d i n T g . M u r e ş . A c t o r 

c u b o g a t e r e s u r s e , c o n f i r m a t e şi d e d a t a 

aceas ta , e l a s u b l i n i a t c u m a r e s i n c e r i t a t e şi 

c o n v i n g e r e , c u n u a n ţ e s u b t i l e , c o o r d o n a t a 

esenţ ia lă a t e x t u l u i , n u n u m a i d i s p e r a r e şi 

t e amă , u r ă şi p o r n i r i t i r a n i c e , c i • m a i a les 

ceea ce a f o s t m ă r e ţ şi d e m n de pre ţu i re 

î n e r o u l său : b u n a sa c red i n ţ ă , a t a ş amen t u l 

faţă de i d e a l u l i n dependen ţ e i n e a m u l u i , î n 

c r e d e r e î n v i i t o r . 

Valeria Ducea 
P.S. Toa tă l a u d a c e l o r ca re a u r e a l i z a t 

c a i e t u l - p r o g r a m a l t e a t r u l u i , p e n t r u c o n ţ i n u t u l 

său d o c u m e n t a r e x t r e m de b o g a t , p e n t r u e x 

ce l e n t e l e cond i ţ i i g r a f i c e î n c a re a a p ă r u t , 

p e n t r u f e l u l î n c a r e a înţeles t e a t r u l să-şi 

p r e z i n t e s p e c t a t o r i l o r l a î n cepu t d e s t a g i u n e 

toată a c t i v i t a t e a v i i t o a r e : r e p e r t o r i u , r e g i 

z o r i , i n te rp re ţ i e t c . 

Teatrul National 
din T im işoara 

COROANA PENTRU 1)0.1 A 

de A. Gh. Ardeleanu 

C u m observă M o n t e s q u i e u , î n cond i ţ i i l e 

soc i a l e a le d i sp re ţu l u i p e n t r u d r e p t u r i l e o m u 

l u i , c î n d pedepse l e m u t i l a t o r i i s în t p rac t i că 

cu ren t ă , i a r a n c h e t a (la question) este s i n o 

n i m ă c u t o r t u r a , m o a r t e a însăş i îş i p i e r d e 

d i n g ro z ăv i e , i a r p edeap s a cap i t a l ă , s p r e a 

f i c î t d e cît e x e m p l a r ă , t r e b u i e să i a v i a ţ a 

c o n d a m n a t u l u i a b i a l a c a p ă t u l u n o r c h i n u r i 

a t î t d e c u m p l i t e înc î t e x i t u l să a p a r ă ca o 

uşura re : t r a g e r e a î n ţ eapă , a r d e r e a de v i u 

(cu că l ă i m i t u i ţ i de f a m i l i e ca să aşeze î n 

r u g l e m n e u s c a t e ) , e c a r t e l a r e a , t r a s u l p e 

roa t ă , s în t execuţ i i j u d i c i a r e î n t î l n i t e pe m a i 

f i e c a r e f i lă a s u m b r e i i s t o r i i a v e a c u l u i d e 

m i j l o c . P r i n s şi a r e s t a t d u p ă i n f r î ngerea r ă z 

b o i u l u i ţ ă rănesc d i n 1514 , l u i G h e o r g h e 

D o j a i s-a i m a g i n a t u n s u p l i c i u d i n ca l e 

a fară d e să lba t i c , î n t r-adevăr u n i c (şi c o m 

p a r a b i l , p o a t e , d o a r c u m a r t i r i u l v o l u n t a r 

a l t î l b a r u l u i pocă i t B u r l ă , aşa c u m n i - l p o 

vesteşte D i m i t r i e C a n t e m i r î n b i o g r a f i a p ă 

r i n t e l u i s ă u ) , c h i a r î n c o n t e x t u l i s t o r i c r e s 

p e c t i v : aşezat pe u n t r o n de f i e r î n roş i t 
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î n foc şl î n c u n u n a t cu o co roană asemenea 

i ncandescen t ă , i se a d u c în faţă tovarăş i i 

l u i , ţ i nu ţ i f l ă m î n z i v r e m e de pes te o săp-

t ă m î n ă şi i se s m u l g c u cleştele bucă ţ i d c 

c a r n e . 

A c e s t c u t r e m u r ă t o r m o m e n t «lin i s t o r i a 

p a t r i e i l-a s o l i c i t a t , p e n t r u l u c r a r e a sa de 

d e b u t , pe d r a m a t u r g u l A u r e l G h e o r g h e A r d c -

l e anu şi este — pe l i ng ă , f ireşte, n o b i l a nă

z u i n ţ ă de a d a c h i p scen ic e r o i l o r p a t r i e i 

— u n p r i m m e r i t a l său . ac ida de a n u 

f i a les so luţ ia faci lă n s en z a ţ i o n a l u l u i , c i , 

d i m p o t r i v ă , de a f i cău ta t să ex t ragă , p r i n -

tr-o m a x i m ă s t i l i z a r e , esenţa atît a o r o r i i în 

săş i , c î t şi a d î rzen ie i e r o u l u i . Că în do r i n ţ a 

d o a o c o l i e m f a z a , această s t i l i z a r e cade cîte-

oda t ă îu s o r d i d , d i z o l v î n d , î n l oc de a-1 l u 

m i n a , s i m b o l u l , că , a s t f e l , b u n ă o a r ă , în f r i 

coşa tu l t r o n înroşit a l m a r t i r i u l u i s e a m ă n ă 

m a i deg rabă cu u n u l d i n f o t o l i i l e de tjră-

d i n ă c a re î i np î n zesc de l a o v r e m e cofetă

r i i l e C a p i t a l e i , s în t , p o a t e , r i s c u r i i n e r e n t e 

concepţ ie i î nsăş i ; o r i c u m , f i n a l u l , u n d e c u 

g e s t u r i h i e r a t i c e , s o l e m n e , s c a u n u l de cazne 

c î n f ă ş u r a t p î n ă l a d i spar i ţ i e într-un l u n g 

v a l de p î n z ă roşie este de o i reproşab i l ă f r u 

muse ţe a t ică . B a t j o c u r a î n c u n u n ă r i i , p a r e a 

ne s uge r a a u t o r u l , s-a pre făcu t într-o a p o 

teoză , i a r mase l e de o a m e n i ca re a u p r i v L t - o , 

aşa a u recepţ ionat-o şi aşa a u t r a n s m i s - o 

genera ţ i i l o r u r m ă t o a r e . 

S upe r p r oduc ţ i a T e a t r u l u i Na ţ i o n a l d i n T i 

m i ş o a r a , î n t ă r i t şi c u o ech i pă a T e a t r u l u i 

s tudenţesc d i n l o c a l i t a t e este î n a i n t e de t o a t e 

u n s p e c t a c o l c o l e c t i v — şi că aşa a f o s t c o n 

c e p u t , o p robeaz ă şi p r o g r a m u l de sa lă , în 

c a r e z a d a r n i c v o m cău ta să a f l ă m c i n e pe 

c i n e i n te rpre tează : e e v i d e n t că p e r s o n a j u l 

p r i n c i p a l a l p i e se i n u e a t î t e r o u l e p o n i m , 

c î t p o p o r u l . P r e z e n t de l a p r i m a r i d i c a r e de 

co r t i n ă , g r u p u l ce î n c h i p u i e m a s a c e l o r a s u 

p r i ţ i şi c h i n u i ţ i n u părăseş te scena p î n ă î n 

f i n a l , i a r c o r u l — m u t — a l f e m e i l o r d o m i n ă 

î n t reg s p e c t a c o l u l , aşezîndu-1, p o a t e , m a i de 

g r a b ă s u b e g i d a E u t e r p c i , sau c h i a r a T e r p s i -

c h o r e i , dec î t a M e l p o m e n e i — o r i c u m , a u r a 

t rag ică d i n t r- însu l , a t î ta c î tă es te , d i n acest 

c o r e m a n ă . P e n t r u că . t r e b u i e s-o s p u n e m , 

ceea ce l ipseşte a c e s t u i s p e c t a c o l at î t d e f r u 

m o s de sena t , e t o c m a i v i g o a r e a d r a m a t i c ă . 

D i a l o g u l ( n e s c u t i t d e s t îngăc i i şi d e neeu fo-

n i s m e ) , e, î n p a r t i t u r a l u i D o j a l i p s i t d e 

v l a g a g r a i u l u i p o p u l a r , î n cea a n o b i l i l o r — 

p l a t şi n e e x p r e s i v , î n cea a că lugăru lu i-cro-

n i c a r T a u r i n u s (..să v e d e m m o b i l u l / c a re 

a a p r i n s f i t i l u l " ) h e t e r o c l i t şi m a i a p r o a p e 

d e d e r i z i u n e decî t de . .d is tanţarea b r e ch t i a n ă " , 

i a r în s c u r t e l e p asa j e ce se v o i e s c l i r i c e ( che 

m a r e a de d o r a u n e i v ă d u v e ) c u desăv î rş i re 

n e i z b u t i t . G h e o r g h e D o j a , g i ngaş şi i n i ţ i a t i c 

v ă z u t de a u t o r („un s t r ămoş a l f a m i l i e i a 

l u a t o seceră d i n c u i , a d e sch i s p o a r t a , s-a 

d u s să m o a r ă " ) a f o s t î n r e a l i t a t e u n b ă rba t 

a p r i g , u n ostaş d e s t o i n i c , d e v r e m e ce fusese 

c h i a r r i d i c a t în r i n d u l m i c i i n o b i l i m i p e n t r u 

m e r i t e l e sale i n războa ie le î m p o t r i v a t u r c i l o r , 

i a r rez istenţa l u i f i z ică i n c e a s u r i l e l u n g i a le 

t o r t u r i i , u n a n i m c on semna t ă de i z v o a r e , e pe 

m ă s u r a u n e i d eopo t r i v ă de a t l e t i c e s t r u c t u r i 

suf leteşt i . I n ce r c î nd u n j o c i n t e r i o r i z a t , c u o 

r emarcab i l ă e c o n o m i e de m i j l o a c e . I o n Co-

cieşu ne-a în f ă ţ i şa t u n D o j a d u r şi to toda tă 

p l i n de c ă l d u r ă suf letească ; to tuş i d i n d i a l o 

g u r i l e cu u n Z a p o l i a ( M i h a i P i r l o g ) t ru faş , 

d a r cu c o m p o r t a m e n t u l d e r e g l a t de de t rac-

a r c a suf letească, l ipseşte înc leş tarea , n u sca

p ă r ă seînteia m a r i l o r î n f r u n t ă r i . O n c t u o s şi 

i n s i n u a n t la î ncepu t , s p e r i a t e l î nsuş i m a i 

a p o i de p ropor ţ i a pe ca re o i a u e v e n i m e n t e l e . 

M i r o n Ş u v ă g ă u rea l izează u n b u n T a u r i n u s . 

In teresantă p u n c t a r e a de „ p i z z i c a t o " a g r u 

p u l u i de măscăr ic i ( A l . T e r n o v i c i , H o r i a 

G e o r g c s c u . Trăiau M u z o i a n u ) . C i t d e s p r e F l o 

r i n a Ce rce l . E l e n a l o a n , Coca I o n e s c u , p r o 

t a g o n i s t e a le scene i t im i şo rene , m e r i t u l l o r e 

t o c m a i ace la că şi-au s t r u n i t p e r s o n a l i t a t e a 

ar t is t ică p r o p r i e , a s t f e l , î nc î t să se con topească 

în a r m o n i a g r u p u l u i „cora l " . 

Deş i , c u m s p u n e a m , c u o d i s t r i bu ţ i e de 

s upe rp roduc ţ i e , s p e c t a c o l u l a r e u n p r o n u n ţ a t 

c a r a c t e r de e x p e r i m e n t d e s t u d i o , ( m u t a r e a 

c e n t r u l u i d e g r e u t a t e d e pe t e x t pe c o m p o 

n e n t e l e î n g e n e r a l a u x i l i a r e u n e i p iese de 

t e a t r u , m u z i c ă , b a l e t e t c . ) . N e a j u n s u l e însă 

ace la că . a b o r d î n d t e m a c u p r i c i n a t o c m a i 

p e n t r u c a r a c t e r u l e i p a t r i o t i c ş i , i m p l i c i t , e d u 

c a t i v , n u s-au găs i t c h i a r t o a t e m i j l o a c e l e 

a r t i s t i c e necesare p e n t r u a c o n v i n g e şi p u 

b l i c u l . 

R e g i a s p e c t a c o l u l u i e s e m n a l ă de I o n T a u b 

şi , aşa c u m a m încerca i să a r ă t ă m , b a l a n ţ a 

î n c l i n ă e v i d e n t s p re c o n c l u z i a u n u i succes 

p r o f e s i o n a l . S c e n o g r a f i a E m i l i e i J i v a n o v — 

i ngen ioasă , p l i n ă d e s u g e s t i i : d e o s e b i t de 

reuş i t e g r ă t a r u l de l e m n ca re î n c h i p u i e , r î nd 

pe r î n d . o b e z i l e i o b a g i l o r , a p o i g r a t i i l e u n e i 

î nch i so r i sau g r a d e n e l e u n e i a r e n e . M u z i c a 

de scenă a l u i O v i d i u M a n o l c , g r a v ă , c u ac

c en t e f u n e b r e , serveşte s p e c t a c o l u l . 

R e ţ i n e m p iesa de d e b u t a l u i A u r e l G h e o r 

ghe A r d e l e a n u ca pe o p r o m i s i u n e şi a p l a u 

d ă m în t reg c o l e c t i v u l t e a t r u l u i , c a re ne-a o f e 

r i t o p i l d ă de s p i r i t de ech i p ă . 

R a d u A l b a f a 
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Ileana Cernai (Ludmila), 

M ar ga Anghelescu (Vassa), 

Tt odora Mazanitis-Fugaru 

(Natalia) şi Corado Ne-

greanu (Prohor) ; 

Teatrul Giuleşt i 

U/1SSA JELEZNOUA 
de Maxim Gorki 

N-am ascu l ta t vreodată piesele l u i G o r k i 

fără să f i m adînc tu lburaţ i şi emoţionaţi de 

ceea ce e v i u şi ac tua l în substanţa l o r . A m 

retrăit această emoţie la T e a t r u l Giuleşti unde 

s-a r e l u a t Vassa Jcleznova. 

Imag ine sumbră şi cutremurătoare a socie

tăţii burgheze , încă puternică da r zguduită 

de sfîşieri i n t e r i oa re care me rg piuă la f a l 

sif icarea celor m a i omeneşti sen t imente , pînă 

la descompunerea r a p o r t u r i l o r d i n t r e părinţi 

şi c op i i , d i n t r e f ra te şi soră, Vassa Jcleznova 

se redescoperă exemp l a r , pătrunsă şi ordonată 

dc adevărul ideo log ic a l clasei munc i t o a re , de 

perspect iva i d e a l u l u i uman i s t revoluţionar pe 

(•••.n-I proclamă persona ju l ce deţine funcţia 

de e x e m p l u : Raşel. 

Noua vers iune scenică se d i s t i nge p r i n 

forţa cu care i m p u n e sensul me t a f o r i c a l 

t e x t u l u i g o r k i a n , punctîndu-sc semnificaţia 

socială a c o n f l i c t u l u i anga ja t între Raşcl şi 

persona ju l-s imbol a l l u m i i burgheze : Vassa. 

Desenul reg i zora l structurează şi evidenţiază 

cu f e rm i t a t e esenţa contradicţiei d i n t r e ipos

tazele antagonice ale t r e c u t u l u i şi v i i t o r u l u i . 

0 caracteristică me r i t o r i e a spectaco lu lu i , pus 

în scenă de Geta V l a d este r e a l i smu l robus t , 

densi tatea vieţii create pe scenă şi d imens i u 

nea e i tragică. S imp l i t a tea austeră a montăr i i 

n u evită exp loz i i l e fie energie, momente le 

de încleştare, violentă pe care le inc lude 

d r ama cumpl i tă a destrămări i J c l e znov i l o r . 

Spectacolu l realizează au tent ic şi convingător 

atmosfera înnăbuşitoare, c l i m a t u l de ticălo

şie şi josn ic ie sufletească, coşmarul de p u 

tredă strălucire a l l u m i i burgheze. Real iza

rea c o n t u r u l u i scenic d i l a t a t , suprad imens io 

na t al persona je lor ( r id ica te la va loare dc 

s imbol ) şi a l fap te lor ( r id ica te la r ang dc 

istor ie) n u anulează f i rescu l vieţii scenice, 

preciz ia nuanţelor ps iho log ice , ţesătura com

plexă de reacţii şi r a p o r t u r i umane . 

Cadru l scenic, foar te f r umos şi s i m p l u , 

concentrează asupra ac to r i l o r întreaga atenţie 

a p u b l i c u l u i . Deco ru l Sandei Muşatescu, de 

o convenţionalitatc neostentativă, conferă 

spectaco lu lu i o măreţie sumbră , o lăudabi lă 

notă de eleganţă şi mode rn i t a t e : c conceput 

într-o gamă de viş in iu , compus d i n uriaşe 

panou r i cu tapet înflorat sîngeriu care în

cadrează geometr ic cîteva elemente de m o b i 

l ier mas i v , s t r i c t necesare j o c u l u i . 

M e r i t u l p r i n c i p a l a l regie i î l cons t i tu ie v a 

lor i f i carea cu m a t u r i t a t e profesională, cu v i 

goare şi r igoare stilistică a posibil ităţi lor 

t r u pe i giuleştene. 

Intîietatea realizării actoriceşti t r ebu ie re 

cunoscută Margăi Anghe lescu . I n t e r p re t a 

Vassei deschide, p r i n t r - u n joc p l i n dc forţă 
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şi t e m p e r a m e n t — p r i n l r - o t ră i re au ten t i c ă 

şi o me t i cu l oasă c i z e l a r e a p e r s o n a j u l u i —, 

o perspec t ivă n o u ă şi i n te resan tă a s u p r a 

a c e s t u i p r o t o t i p f e m i n i n ca re concent rează î n 

«1 şi p u t e r e a şi a g o n i a u n e i c lase . E r o i n a 

M a r g ă i A n g h e l e s c u n u ac ţ ionează s u b i m p u l 

s u l u n e i s i n g u r e t r ăsă tu r i de c a r a c t e r , a r a 

pac i t ă ţ i i şi a obses i e i de a a c u m u l a şi d e 

a m e n ţ i n e p r i n o r i c e m i j l o a c e a ve r e a l l a r p o -

v i l o r şi a J c l e z n o v i l o r ; ea se ara tă cup r i n s ă 

şi d e a m ă r ă c i u n e şi d c î n do i a l ă şi de z b u 

c i u m u l ma t e r n i t ă ţ i i r a t a t e . I n f l e x i b i l i t a t e a d i c 

t a to r i a l ă , d o g m a t i c ă , mons t r uoa s ă , p r o p r i e n a 

t u r i i i n t i m e a p e r s o n a j u l u i s-a în treg i t as t 

f e l şi c u a l t e faţete î n s ta re să c o n f e r e pe r 

s o n a j u l u i v i a b i l i t a t e şi p u t e r e de c o n v i n g e r e . 

O so l idă şi f o a r t e i n teresan tă compoz i ţ i e r e a 

l i zează C o r a d o N c g r e a n u î n r o l u l l u i P r o h o r 

H a r p o v . A c t o r u l dezvo l t ă s pec t a cu l o s şi c u 

r i s i p ă de a m ă n u n t e (ce-i d r e p t , u n e o r i , c u 

p r e a m u l t ă r is ipă) ch in tesenţa v i c i u l u i , a t i 

că loş ie i şi b r u t a l i t ă ţ i i , a scunse într-o b o n o m i e 

agres ivă , i m a g i n e a c o m p l e x ă a des f r î u l u i , a 

• c i n i s m u l u i şi a sen i l i t ă ţ i i d i zgraţ ioase . 

î m p i e t r i t î n u r ă şi d i spre ţ , s u b l i n i i n d de 

s u b f r umuse ţea şi f a r m e c u l f ă p t u r i i sa le o 

•c iudată î nc l i na ţ i e s p r e v i c i u şi d e s c o m p u n e r e 

m o r a l ă , c h i p u l N a t a l i e i s-a c o n t u r a t c o n v i n 

g ă t o r î n i n t e r p r e t a r e a T e o d o r e i M a z a n i t i s -

F u g a r u . I l e a n a C c r n a t , i n t e r p r e t a L u d m i l e i , 

a scos l a i vea l ă c u s e n s i b i l i t a t e şi graţ ie r e 

su r se l e de i u b i r e şi d e a t a ş amen t a l e aceste i 

f i i n ţ e n e a j u t o r a t e şi săracă c u d u h u l . E v i 

den ţ ie rea c u p r e a m u l t ă ostentaţ ie de către 

L u c i a C r i s t i a n a t r ă s ă t u r i l o r „ nega t i v e " a le 

A n e i , a î n d e p ă r t a t p e r s o n a j u l d e a dev ă r , de 

r e a l a i m p o r t a n ţ ă şi semn i f i ca ţ ie pe ca re o 

poa r t ă acesta î n re laţ ia s tăp în-s lugă . 

A c o r d î n d i m p o r t a n ţ a c uven i t ă p e r s o n a j e l o r 

c h e m a t e să întregească p r i n s c u r t e apa r i ţ i i 

i m a g i n e a î n t r e gu l u i , a c t o r i i : C o r n e l D u m i -

t r a ş , I a r o d a r a N i g r i m , C o n s t a n t i n Gheor-

g h i u , S i m i o n Neg r i l ă , M i r c e a C r u c e a n u , I o n 

Co l om ie ţ , I l e a n a Coda r cea , a u reuş i t să d i s 

t i n g ă c u p r e c i z i e şi p e r s o n a l i t a t e t r ă s ă t u ra 

-esenţială a f iecăru i c a r a c t e r î n p a r t e . 

I n ce l m a i i m p o r t a n t , d a r şi c e l m a i d i 

f i c i l r o l — p r i n l i n i a r i t a t e a sa — D a n a 

C o m n e a ( I laşel) s-a f o l o s i t c u mă ies t r i e d e 

f r u m u s e ţ e a , de s i n c e r i t a t e a , d e c ă l d u r a s u 

fletească ce-i s înt c a r a c t e r i s t i c e . D a n a C o m n e a 

(Raşel ) a a v u t f e r m i t a t e , p a t o s , i n t r a n s i 

gen ţă şi d r a m a t i s m re ţ i nu t . To tuş i , u n e l e 

a t i t u d i n i p r e a s t a t u a r e şi p r e a s o l e m n e , u n e l e 

T e p l i c i spuse p r e a apăsa t , c u u n p r o n u n ţ a t 

t o n d i d a c t i c i s t , a u a t r a s a tenţ ia în t r-un m o d 

p r e a for ţa t a s u p r a v a l o r i l o r d e s i m b o l a l e 

a c e s t u i p e r s o n a j . 

S î n t e m conv i n ş i că s p e c t a c o l u l g iu leş tean 

v a cîşt iga de-a l u n g u l v i i t o a r e l o r r e p r e z e n 

t a ţ i i î n a r m o n i e şi o m o g e n i t a t e . î n v i b r a ţ i e , 

r e a l i z a t o r i i l u i pu t î ndu-se b u c u r a pe d e p l i n 

— aşa c u m mer i t ă — de răsp l a t a u n e i m u n c i 

ser ioase şi r e s p o n s a b i l e . 

V. D-

Teatrul Mic 

DUPA CĂDERE 

de Arthur Miller 

R a r e o r i , h a z a r d u l îş i d ă m î n a c u l o g i c a 

p e n t r u a d e s c h i d e c e l u i ce se i n i ţ i a z ă î n 

o p e r a u n u i a r t i s t cea m a i po t r i v i t ă ca l c de 

acces s p r e i n i m a aces te ia . Căc i o p e r a îşi a r e 

a r h i t e c t u r a e i , i n ca re te po ţ i u n e o r i 

r ă tăc i ca în t r-un l a b i r i n t — dac ă , de p i l d ă , 

încerci să p ă t r u n z i d i n s p r e acoper iş sau să 

te caţăr i p e o scăr i ţă l ă t u r a l n i c ă , d u c î n d n i 

că ier i . P oa t e că a p r o p i e r e a p a r e for ţa t ă , d a r 

u n d r u m „ b u n ' u r m e a z ă l e g i l e g î n d i r i i m a 

t e m a t i c e , ca re i m p u n o a n u m i t ă o r d i n e a 

r a ţ i onamen te l o r . Cu A r t h u r M i l l e r a m a v u t 

n o r o c : t e a t r u l — î n speţă , T e a t r u l M i c , c u 

c o n c u r s u l s t a t o r n i c şi i n s p i r a t a l t r a duc ă 

t o r u l u i R a d u N i c h i t a — ne-a d a t „ f i ru l 

A r i a d n e i " . 

î n t r-adevăr : dacă n-am f i t r e c u t , s u c ces i v , 

p r i n a l t e c î teva e t ape ( p r i n t r e ca re Incident 

la Vichy, în amintirea a două dimineţi de 

luni, Preţul), p r o b a b i l că n-am p u t e a să 

a s i m i l ă m as tăz i p r e a u şo r o d r a m ă î n acelaşi 

t i m p a t î t d e e l ip t i că şi d c densă c u m e 

După cădere. Aşa î nsă , a v î n d l a î n d e m î n ă 

e l e m e n t e l e f u n d a m e n t a l e , r e f a c e m „ l eg ă t u r i l e " 

şi n u r i s c ăm să p i e r d e m p r e a m u l t d i n p r e 

ţ ioasa subs t an ţ ă d r a m a t i c ă . A r f i f o s t p ă c a t 

să i r o s i m o a semenea exper i en ţ ă ; p e n t r u că , 

n e f i i n d , î n m o d c e r t , cea m a i î m p l i n i t ă , cea 

m a i „ a r t i s t i c ă " p iesă a l u i M i l l e r (oare n u 

r ă m î n e Vrăjitoarele din Salem t i t u l a r a i n 

contes tab i l ă a a c e s t u i l o c ? ) , După cădere r e 

p rez i n t ă , c r e d , p r a g u l a b s o l u t a l cobor î r i i 

s c r i i t o r u l u i î n „ i n f e r n u l " conş t i i n ţe i m o d e r n e . 

E o c o n f e s i u n e i s t o v i t o a r e , s tu foasă , f r a g 

m e n t a t ă , u r m î n d a p a r e n t u l a r b i t r a r a l f l u x u 

l u i m e m o r i e i ; o b se s i i l e , r e g r e t e l e , a m i n t i r e a 

su fer in ţe lor r e v i n d i n î n t u ne r i c u l t r e c u t u l u i , 

a duse l a sup ra f a ţ ă d e „con tac te " fu lgeră 

t o a r e , s c u r t - c i r c u i t e a le g î n d u l u i şi emoţ ie i . 

T o a t e s c r i e r i l e l u i A r t h u r M i l l e r s în t d r a m e 

de conştiinţă ; După cădere e c h i a r drama 

conştiinţei. N u e u n s i m p l u j o c de c u v i n t e ; 

p e r s o n a j u l t r a g i c e însăş i conş t i i n ţa t o r t u 

r a t ă , acest c o m p l i c a t şi f r a g i l p r o d u s a l e v o 

l u ţ i e i s pec i e i şi a l s u c c e s i u n i i c i v i l i za ţ i i l o r , î n 

ca re se repercu tează se i sme le i s t o r i e i , e r u p 

ţ i i le şi f u r t u n i l e v ie ţ i i s oc i a l e , i a r cele m a i 

s labe u n d e a le m i ş c ă r i l o r suf leteşt i c ap ă t ă 

e c o u ; supraso l i c i t a t ă , ea p o a t e e x p l o d a î n 

haos , î m b o l n ă v i n d o m u l d e o boa l ă f ă r ă 

l eac . Q u e n t i n , e r o u şi p o v e s t i t o r , e într-at î t 

..o conş t i i n ţ ă î n s i ne şi p e n t r u s i n e " , î nc î t 

p a r e o ipos tază d r a m a t i c ă , o p e r s o n i f i c a r e a 
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i d e i i de conşti inţă. I n t e l e c t u a l şi avocat , el 

realizează că nu există n i c i u n t r i b u n a l rea l 

îndreptăţ i t să dea ve rd i c t e asupra calităţii 

„vieţii trăite" o r i să absolve de cu lpa de 

o r d i n m o r a l ; da r , p e n t r u s p i r i t u l însetat de 

c l a r i t a t e , procesu l t rebu ie totuşi să se des

făşoare — doar că în altă instanţă, supremă, 

cea lăuntr ică . A c i , f iecare f a p t , gest, cu v i n t , 

c h i a r g îndu l cel m a i ascuns, e l u m i n a t d i n 

u n g h i u r i d i f e r i t e , p e n t r u a obţine nuanţa 

m a i apropiată de adevăr. P en t r u că — iată 

o descoper ire neliniştitoare, dar de o mare 

p r o f u n z i m e — în acest p l a n a l i n s o n d a b i l u l u i 

n u există adevăr u l t i m , d e f i n i t i v , per fec t , 

care să n u conţină o posibilă autonegare . 

După cădere este u n u l d i n t r e documente le 

reve l a toa re asupra o m u l u i seco lu l u i 20 — 

o m u l în a cărui experienţă intră două răz

boaie mond i a l e , genoc i du l lagărelor naziste şi 

b o m b a atomică, j u r ăm în t u l de loa i a l i t a te şi 

m i t u l l ibertăţii de op i n i e , inf luenţa cîtorva 

secole de cultură şi nevroze le de dev i t a l i z a re . 

Toa t e acestea se înnoadă laolaltă atît de 

strîns, încît a c t u l cel m a i spon tan conţine 

şi expr imă , neştiute, zeci dc ecour i şi r e 

zonanţe — t r e c u t u l , f a m i l i a , copilăria, l o v i 

t u r i l e p r i m i t e şi rău l făcut a l t o ra , pa ra l i z an t a 

spa imă în faţa a b i s u l u i pos i b i l e l o r consecinţe 

(căci e de-a d r e p t u l înspă imîntă tor c u m pînă 

şi u n cuvînt r o s t i t la în t împlare poate mo

d i f i c a u n des t i n ) . M i l l e r duce invest igarea 

interdependenţei f oa r te depar te ; b inecunos

cu t a temă a v inovăţ ie i şi răspunderi i nu 

m a i înseamnă p u r şi s i m p l u a accepta o în 

lănţu ire de împre jurăr i şi a-ţi asuma răs

punderea p e n t r u consecinţa rezultată d i n ele, 

c i a e l ibera concep tu l ca atare de or ice con

f o r m i s m m o r a l , de a împiedica t r ans f o rma 

rea p r ecep t u l u i et ic în a l i b i , în r e f ug i u pen 

t r u o existentă falsă ( M i c k e y îşi întemeiază 

depoziţ ia în faţa Comis ie i p e n t r u cercetarea 

activităţi i a n t i amc r i c ane pe una d i n cele 

zece p o r u n c i — „să n u m in ţ i !"— şi pe aspi 

raţia de a trăi l iniştit , în acord cu no rma 

d i rec toare a societăţii sale). I n d i v i d u l poate 

f i v i n o v a t şi p e n t r u fap ta a l t u i a ; poate f i 

v i n o v a t ca semen a l celor care au săvîrşit 

o crimă ; poate f i cu atît m a i v i n o v a t cu 

cît sc complace într-o t u l b u r e psihoză a v i 

novăţiei ; ba ch i a r îşi poate t r a n s f o r m a ne

v inovăţ ia în v ină . proclamînd-o şi ridieînd-o 

ca barieră între e l şi a l t o m (sau omen i r e ) . 

Odată t r ecu t p r a g u l une i a n u m i t e re t icen te 

faţă de indiscreţia u ne i a t a r i operaţii p s i 

h i ce , intransigenţa cu care sînt mereu recon 

s iderate fapte le dev i ne arzătoare, fascinantă ; 

<TOU1 nu-şi cruţă n i c i u n ascunziş, n u esca

motează n i m i c d i n ceea ce n u se măr tur i 

seşte p e n t r u că e p e n i b i l , j a l n i c , mesch in 

sau p r i m e j d i o s — laşitatea, trădări le, r e n u n 

ţarea, ezitările c r i m i n a l e , m i n c i u n a . Spove

dan i a sa se mişcă între două momen t e dc 

revelaţie tragică, po l a r opuse : cel în care, 

ascult înd reproşurile amare ale Lou i s e i , fă

c u t e de pe poziţia „unei ind iv idua l i tă ţ i se

para te " , trăieşte şocul distanţei enorme d i n 

t r e o amen i i ce se cred m a i apropiaţ i , şi cel 

c î nd se descoperă, la r îndu l său, i n c ap ab i l 

Vas'dica Tastaman (Maggjj) şi Ion Ma-

rinescu (Quentin) 

să treacă prăpastia ce-1 separă de c h i n u l 

Maggic-ei. Suprapunîndu-le, Quen t i n îşi în

ţelege păcatu l şi i n f i r m i t a t e a : e neput inţa 

de a i u b i s i m p l u , nesof is t icat , fără a sc 

o g l i n d i mereu în sine şi a despica f i r u l în 

p a t r u , au tocenzura dusă p înă la s ter i l i zarea 

s e n t i m e n t u l u i . Uscăciunea, in te lec tua l i zarea 

excesivă, depr inderea de a aşeza în j u r u l 

fiecărui f ap t v i u o aureolă de interpretări , 

c omen t a r i i , a rgumen te , gata să le înnăbuşe, 

reprezintă u n u l d i n cele m a i pe r f i de s imp t ome 

alo înstrăinări i o m u l u i de n a t u r a sa u m a n ă . 

E şi aceasta una d i n t r e consecinţele hiper-

t r o f i e i u n o r c ompa r t imen t e ale civilizaţiei 

moderne ; căci ea n u se dezvoltă u n i v o c , în 

sensul trebuinţelor şi speranţelor uman i t ă ţ i i , 

c i îşi cere mereu t r i b u t u l de viaţă, ca or ice 

m o n s t r u m i t o l og i c . 

D a r există pu terea de regenerare întru 

speranţă şi i u b i r e . Aces t su f le t , care se lasă 

j u p u i t de v i u , p e n t r u a dob înd i u n răspuns 

în stare să-i îngăduie a trăi în con t i n ua re 

cu ra t , dev i ne u n f e l de neaşteptată jertfă 

pe a l t a r u l u ne i zeităţi mode rne a t r aged i e i , 

asumîndu-şi men i rea de a ne răscumpăra . 

De foar te mu l t ă v r e m e , t e a t r u l n-a m a i ob

ţ inut starea de catharsis ; M i l l e r a i n t u i t că 
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ea poa t e f i r e î nv i a t ă n u r e l u i n d s t r u c t u r i l e 

c las ice a le c o n f l i c t u l u i t r a g i c , c i redescope-

r i n d u - l e , c u m u t a ţ i i l e r e s p e c t i v e , i n t e r i t o r i u l 

u n d e a u m i g r a t — şi a n u m e , i n s fe ra f e 

n o m e n u l u i de conş t i i n ţ ă . T r a g e d i a şi m i n 

t i i i r e a c o n t e m p o r a n u l u i n o s t r u se sp r i j i n ă pe 

d o u ă forţe c o m p l e m e n t a r e : c a p a c i t a t e a de a 

s u f e r i şi aceea de a în ţe lege . 

E v i d e n t , p i e s a este u n m a n i f e s t m o r a l ; 

n u î nsă şi u n c o d . T o c m a i aceasta e n o 

bleţea e i — că i deea m o r a l ă n u e n i c i r e 

ve l a t ă , n i c i i m p u s ă , c i cucer i t ă i n d e p e n d e n t , 

p r i n c o m b u s t i e i n t e l ec tua l ă şi p r i n d e c a n t a 

rea u n e i exper ien ţe t ră i te — d e c i . creată. 

M e r i t u l esenţ ia l a l s p e c t a c o l u l u i s e m n a t de 

1). D . X e l e a n u este că lasă să se s im t ă p u l 

s u l p r e c i p i t a i , ne l i n i ş t i t , a l p i e s e i , că t r a n s 

m i t e acea c h i n u i t o a r e n e v o i e de înţe legere 

şi p u r i f i c a r e . R e g i z o r u l a i n t u i t că n u de 

i n v e n t i v i t a t e e r a n e v o i e , c i d e c o n c e n t r a r e . 

(De aceea a şi c h e m a t î n e ch i p ă , î n m o d 

s p e c i a l p e n t r u aşa-numi te le r o l u r i s e c u n d a r e , 

a c t o r i c a re a u voca ţ i a şi p a s i u n e a trăirii in

tegrale a p e r s o n a j u l u i : L e o p o l d i n a B ă l ă n u ţ ă , 

O l g a T u d o r a c h e , V a s i l e G h e o r g h i u . E i f ac 

şi a c u m acelaşi l u c r u , ad i că s t ruc tu rează l a 

c o n i c — d i n c î teva apa r i ţ i i , o i n t ona ţ i e , u n 

gest — f i i n ţe c o m p l e t e , c u o b i o g r a f i e şi cu 

u n d e s t i n , la ca re e r o u l să se pon t ă r a p o r t a . ) 

Şi a i z b u t i t e x a c t i n m ă s u r a în ca re a ş t iu t 

s-o o b ţ i n ă de l a a c t o r i , i n d i f e r e n t d e d i m e n 

s i u n i l e şi i m p o r t a n ţ a r o l u l u i . 

Ceea ce i se p o a t e reproşa r e g i z o r u l u i este 

că n-a v e g h e a t c u s t răşn ic ie abso l u t ă Ia a p ă 

r a r e a a t m o s f e r e i î n co rda t e p e ca re i z b u t i s e 

s-o i n s t a u r e z e ; p e f o n d u l d e l in i ş te reçu leasă , 

u n d e n u se a u d e a l t c e v a decî t v i b r a ţ i a d u 

reroasă , a c u t ă , a u n e i s i n g u r e s t r u n e , o r i c e 

no t ă falsă e m a i p r i m e j d i o a s ă dec î t într-o 

„ m a r e m o n t a r e " , u n d e a re şanse să se p i a r d ă 

în t u m u l t u l g e n e r a l . S î n t m i c i e r o r i d e g u s t . 

p r o b a b i l f ă r ă i m p o r t a n ţ ă î n s i ne — cî teva 

accen t e d e c l a m a t o a r e , a n u m i t e so lu ţ i i co 

m u n e de p l a n t a ţ i e scen ică , u n e l e c o s t u m e , 

î n s p e c i a l a l e M a g g i e - e i , a n u m i t e n u a n ţ e 

de e c l e r a j , o b i e c t e de recuz i t ă ( f l o r i l e d i n 

m a t e r i a l p l a s t i c ! ! ! ) , c a r e . p r i n c i n e ştie 

cc r e f l e x , deg radează m a t e r i a l u l d r a m a t i c a t î t 

d e s e n s i b i l c u ca re v i n î n c o n t a c t . 

F i reş te , esenţ i a lu l se d e c i d e î n t re I o n M a -

j i n e s e u şi V a s i l i c a T a s t a m a n . Or i c î t d e m u l t e 

şi m a r i t a l e n t e a v e m , n u c r e d că e x i s t a a l tă 

d i s t r i bu ţ i e pos ib i l ă p e n t r u Q u e n t i n . C u i n s 

t i n c t u l f ă r ă greş a l A c t o r u l u i a u t e n t i c , c a re 

ştie c î n d îşi p o a t e î n g ă d u i să se răsfeţe şi 

să n e f a r m e c e , d a r . în faţa p e r s o n a j e l o r ce-i 

s în t sac re , d e v i n e f l acă ră . I o n M a r i n e s c u n-a 

u r m ă r i t o i n t e r p r e t a r e „de v i r t u o z i t a t e " , c i 

a săv î r ş i t u n a c t de c red i n ţ ă , d e o e x t r a 

o r d i n a r ă s i n c e r i t a t e . M a i m u l t dec î t o r i c e 

a p e l p a t e t i c , t e n s i u n e a cc e m a n ă d i n j o c u l 

l u i şi e f o r t u l i n te l igenţe i a c t i v e ne i m p l i c ă 

în t r-un nec ru ţ ă t o r e x a m e n de conş t i i n ţ ă . I n 

cc-o p r i veş te pe V a s i l i c a T a s t a m a n . această 

. .vedetă p o p u l a r ă " d e s p r e a l cărei h a r s-a 

v o r b i t î n t o t d e a u n a c u u n f e l de en tuz i a s t ă 

neg l i j en ţ ă , m i-e g r e u să c r e d că această e x 

per ien ţă nu- i v a m a r c a , dec i s i v , c a r i e r a . P o a t e 

că ea însăş i , ca şi M a g g i e , se v a d e s c o p e r i 

a c u m î n a l t ă l u m i n ă ; s i n t în i n t e r p r e t a r e a 

e i u n e l e a c cen t e de o r ăsco l i toare v i b r a ţ i e — 

s i ngu r ă t a t e , d e z n ă d e j d e , u n f e l de i n s t i n c t i v ă 

d e m n i t a t e . 

A m r e g r e t a t că D o i n a Tu ţescu , ac t r i ţ ă a 

s uge s t i e i f i n e şi a n u an ţ e l o r , a t î t d e s u b t i l 

d e m o n s t r a t e i n Preţul, şi-a d e t e s t a t n e t p e r 

s o n a j u l , c o m p u n î n d o nevas t ă o s t e n t a t i v a n t i 

pa t i că şi acră ; ca o r i c e o m , L o u i s e îşi a r e 

a d e v ă r u l e i , c a r e , a p ă r a t c u c o n v i n g e r e , a r 

f i d a t altă. a d î n c i m e d r a m e i d e i n c o m p a t i b i 

l i t a t e pe ca re e r o u l se s t r ădu ieş te s-o î n ţ e 

leagă. S i l u e t e l e sch i ţa te de M i h a i D o g a r u , 

I l e a n a D u n ă r e a n u , I o n M a n t a , M a r i a P o t r a , 

D i n u I a n c u l c s c u a u f o s t u t i l e şi e x a c t e ca 

t e r m e n de re fer in ţă ; d a r n-au a v u t , t o a t e 

d eopo t r i v ă , „seînteia v i e ţ i i " . 

Teatrul „ B i i l a n d r a " 

VALENTIN Şl UALEHTINA 

de Mihail Roşc in 

Valentin şi Valentina d c M i h a i l R o ş c i n 

(într-o v e r s i u n e r omânea s c ă f l u e n t ă , scen ică , 

s e m n a t ă d e I r i n a V r a b i e ) c o p iesă s i m p l ă 

şi c a l d ă d e s p r e î m p r e j u r ă r i l e n o r m a l e a l e 

ex is tenţe i , d e s p r e cea m a i n o r m a l ă d i n t r e 

e l e , p r i m a d r a g o s t e . V a l e n t i n şi V a l e n t i n a 

s în t t i n e r i şi se i u b e s c aşa c u m se i ubeş te 

l a 1 8 a n i — c u f a n a t i s m , c u e x a l t a r e , c u 
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d r a m ă si cu r ăs f ă ţ , d a r 

fan tas t ică a p t i t u d i n e a 

trăi s e n t i m e n t u l în 

m a i a les cu acea 

t inereţ i i de a-şi 

o d i n t e a r r a l , c u o 

s i n c e r i t a t e a b so l u t ă . C u m se î n t î m p l ă d c c înd 

e l u m e a şi p ă i n i n t u l . f a m i l i a t i n d e să re 

p r i m e s e n t i m e n t u l e x a c e r b a t . readuc îndu- l 

i n t r e l i m i t e l e t o l e r a b i l e a le med i oe r i t ă i i i . Cu 

a r g u m e n t e l e d i n t o t d e a u n a , v e r i f i c a t e , a le c a l 

c u l u l u i şi p r u den ţ e i a d u l ţ i l o r : v i r s t a î n d r ă 

gost i ţ i lor , s i t ua ţ i a l o r precară (n-au b a n i ; 

i -au casă ) , d e o s e b i r i l e de m e d i u ; î n t re aceşti 

n o i R o m e o şi J u l i e t a n u se aşază u r a sîn-

geroasă o r i m o a r t e a , c i a p a r t a m e n t u l , l o c u l 

în i e r a r h i a soc ia lă , s a l a r i u l (cît d e cît) d i 

f e r i t a l p ă r i n ţ i l o r , p re ten ţ i i l e şi ob l iga ţ i i l e 

u n u i a n u m i t s t and i ng . A i c i , î n s ă , p iesa se 

în toarce b r u s c î m p o t r i v a accep t ă r i i , a r e s e m 

n ă r i i . 

I ' u n i n d c h e s t i u n e a c u î n d î r j i r e , c u u n 

so i de r e a l i s m a s p r u , M i h a i l R o ş c i n se 

d e s p a r t e o a r e c u m d e acea c a t e g o r i e de p r o 

duc ţ i i d r a m a t i c e d e d i c a t e t i n e r e t u l u i , a l că ror 

t o n este d o m i n a n t l i r i c , d e o sen i n ă t a t e f ă ră 

u m b r e . N u p e n t r u a p r e t i n d e o reve la ţ ie 

( t o t u l c ş t i u t , d e m u l t ş t iut ) ; c i p e n t r u a 

a m i n t i , m o d e s t d a r c u i ns i s ten t ă , că m a r e a 

m a j o r i t a t e a c e l o r p r e a b i n e ş t iu te s în t î n 

f o n d l u c r u r i l e c a re a r t r e b u i în m o d esen 

ţ ia l r e e x a m i n a t e . F ă r ă î n d o i a l ă , în r a p o r t 

c u m i z a c o n f l i c t u l u i — v o r i z b u t i sau n u 

ce i d o i să se căsătorească ? — d r a m a t i s m u l 

îşi depăşeş te u n e o r i o b i e c t u l ; î n m i c u l u n i 

v e r s a l t e x t u l u i , d r a g o s t e a s t ăp i neş l e î n e x 

c l u s i v i t a t e , ea e a e r u l , a p a , f o c u l şi p ă m î n -

t u l — ceea ce reprez in t ă totuşi u n s u p o r t 

c a m f r a g i l p e n t r u d i f e r i t e l e t e n s i u n i pe c a r e 

o acu tă observaţ ie de v i a ţ ă le a c u m u l e a z ă . 

D a r să recunoaş tem că această observaţ ie d e 

v i a ţ ă e sarea p i ese i ; în funcţ ie de ea , i n 

t e r e s u l se r e d i s t r i b u i c neaş tepta t , r o m a n u l 

p ro tagon i ş t i l o r t r ece c î teodată în p l a n u l d o i , 

p e n t r u a face loc u n o r d e s t i n e i r a d i i n d d en s 

şi c o n c e n t r a t : v a g o n e t i s t a L i z a , cu t r a i u l e i 

m o n o t o n şi i n acelaşi t i m p a g i t a t , m e r e u în 

t r e n , m e r e u cu g r i j a c o p i i l o r ; m a r i n a r u l 

( i u s e v , î m b i n a r e rară de n a i v i t a t e şi d e 

f ină s e n s i b i l i t a t e ; s o n d o r u l V o l o d e a , g ene 

r o s u l u r s s i b e r i a n , c u f r a z e l e l u i c a m d i n 

t o p o r ; J e n i a , c u s e n t i m e n t e l e e i d e v i a t e , 

răsuc i te de s i ngu r ă t a t e , c u i n te l i gen ţa e i 

a m a r ă şi r ă z v r ă t i t ă ; D i n a , cons t ru indu-ş i 

cu ap l i ca ţ ie o a d o u a p e r s o n a l i t a t e , d c fa tă 

f r i vo l ă , p e n t r u a-şi p a r a insat is facţ i i le . . . T o a t e 

acestea compenseaz ă d i d a c t i c i s m u l n a i v a l 

d i scu ţ i i l o r „ teoret ice" d e s p r e i u b i r e şi c h i a r 

i n f l uen ţ a a n u m i t o r s c h e m e u z a t e . 

Ca m a j o r i t a t e a s p e c t a c o l e l o r p u se î n scenă 

de a c t o r i (f ireşte, l u î n d î n cons idera ţ ie d o a r 

a c t o r i i c a p a b i l i să se a c h i t e c o r e c t d e aces t 

m a n d a t , şi n u o r i c e i n i ţ i a t i v ă d i l e t a n t ă ) , m o n 

t a r e a de l a T e a t r u l „Luc i a S t u r d z a B u l a n d r a " 

sugerează .asemănarea c u p l a n o r i s m u l : t o t u l 

e f r a g i l , d e l i c a t , l u c r a t c u m i n u ţ i o z i t a t e şi 

c u g u s t u l d e t a l i u l u i , l ipseşte n u m a i for ţa d e 

z b o r î n a l t şi e n e r g i c . A d r i a n G e o r g e s c u a r e 

. . s imţu l n u a n ţ e i " şi o exactă i n t u i ţ i e a a d e 

v ă r u l u i de v i a ţ ă ; s p e c t a c o l u l ech i l i b rează 

e xube r a n ţ a l i r ică şi descr ip ţ ia ob iec t i v ă a 

re laţ i i lor ; r ă m î n n e r e z o l v a t e t a b l o u r i l e g r u 

p u l u i de p r i e t e n i , u n d e incons is ten ţa t e x t u -
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l u i a r f i t r e b u i t c o m p e n s a t ă p r i n t r - o so lu ţ ie 

reg izora l ă m a i t emera r ă , şi secvenţa t recă to 

r u l u i . P r i n c u l o a r e , p r i n o bo sea l a o b i e c t e l o r , 

c h i a r p r i n c o n t u r a r e a c e l o r d o u ă spa ţ i i d e 

j o c î n gus t e , î n m a r g i n i l e p l a t o u l u i l a r g şi 

g o l a l s c e n e i , s c e n o g r a f i a s e m n a t ă D o r i s 

J u r g e a p l a sează u t i l c î teva a c c en t e . 

A d e v ă r a t u l a c t c r e a t o r a l r e g i e i este î n s ă 

d i s t r i b u ţ i a , u n d e p o a t e f i desc i f ra tă o s u b 

t i l ă d i s j u n c ţ i e : î n r o l u r i l e p ro t agon i ş t i l o r . 

M a r i a n a M i h u ţ şi F l o r i a n P i t t i ş a d u c p r o 

t o t i p u l e t e r n u l u i f a r m e c j u v e n i l ca a t a r e , i a r 

în j u r u l l o r s în t g r u p a ţ i i n te rp re ţ i de t i p u r i , 

a p r o a p e to ţ i e x c e l e n t a leşi p e n t r u p u t e r e a 

l o r d e a r e p r e z e n t a , î n i m a g i n e concen t r a t ă , 

o p s i h o l o g i e ş i u n m o d de a t r ă i . P e r f o r 

m a n ţ a e că toţ i „ m e r g " , î m p r e u n ă , reuşesc 

să a i b ă u n „aer de f a m i l i e " . C r e d că m a 

x i m a d e n s i t a t e de a d e v ă r de v i a ţ ă o a t i n g e 

p rezen ţ a l u i C o r n e l C o m a n ; I c a M a t a c h e . 

G e o r g e O a n c e a , E l e n a C a r a g i u , V a l l y V o i c u -

l e s cu-Pep i no s î n t şi e i f o a r t e a p r o a p e , î n 

acelaşi t e r i t o r i u a l s i m p l i t ă ţ i i , a l n a t u r a l e ţ i i , 

u n d e g e s t u l şi c u v î n t u l n u r ă m î n î nsă n i c i 

o d a t ă n e u t r e , c i se î nca rcă d c o m i e de s e n s u r i 

m i c i , v i i şi a u t e n t i c e . D o a r G i n e i P e l r i n i i se 

p o a t e reproşa n o t a d i s c o r d an t ă , ea p r a c t i -

c î n d u n a l t f e l d e t e a t r u , d e u n „pa t e t i sm 

r e c e " , o s t e n t a t i v . I n g r u p u l d e s t uden ţ i d e l a 

T .A .T .C . , d e o c a m d a t ă p u ţ i n i a u d e s c o p e r i t că 

„ v î r s t a " n u e a t î t d e uşo r de j u c a t — p o a t e 

d o a r R a d u A l . V a i d a şi I l e a n a I u r c i u c . 

B i ne în ţe l es că r ăs f ă ţa ţ i i s e r i i s în t , p e d r e p t 

c u v î n t , M a r i a n a M i h u ţ şi F l o r i a n P i t t i ş ; e 

p o v e s t e a l o r , t o t u l l e a p a r ţ i n e , şi s cena , şi 

sur î sur i l e î n d u i o ş a t e a l e s p e c t a t o r i l o r , i a r e i 

se m i ş c ă l i b e r şi c u î n c î n t a r e î n această b a i e 

de t and re ţ e . A r f i o e x a g e r a r e să p r e t i n d e m 

că aceşt i d o i a c t o r i a t î t d e t a l en t a ţ i f a c a i c i 

o e p u i z a n t ă i nves t i ţ i e c r e a t o a r e ; s a r c i n a l o r 

e d e aşa n a t u r ă î n c î t o p o t a c o p e r i , c a l m , 

p r i n r e s u r s e l e d e d r ă g ă l ă ş e n i e , u m o r d u l c e , 

p l ăcere d e a se j u c a , a f l a t e t o t d e a u n a l a în-

d e m î n ă . 

Ileana Popovici 
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Teatrul Municipal 

„ M a r l a Fl lott f 

din B r ă i l a 

TINEREŢE, BAT-O UINA 

de Eugene O'Neil l 

î n t r -un t e a t r u a l c ă r u i r e p e r t o r i u s-a d o 

r i t î n t o t d e a u n a de sch i s m a r i l o r v a l o r i a l e 

l i t e r a t u r i i d r a m a t i c e u n i v e r s a l e , O ' N e i l l n u 

p o a t e l i p s i , c u m n-a l i p s i t n i c i a c u m v r e o 

c î ţ i va a n i , c u m , f ă r ă î n d o i a l ă , v a f i p r e z e n t 

şi d e a c i î n a i n t e , a l ă t u r i d e G o g o l , R a c i n e . 

I b s e n , S h a w , n u m e m a r i a l e m a r i i l i t e r a t u r i , 

c u c a r e T e a t r u l M u n i c i p a l „ M ă r i a F i l o t t i " d i n 

B r ă i l a şi-a d e p r i n s s p e c t a t o r i i . A l e g e r e a s-a 

o p r i t d e d a t a aceas ta a s u p r a u n e i p i e se încă 

ne reprezen ta t ă l a n o i , p iesă d e r u t a n t ă p e n t r u 

c i n e cunoaş t e d o a r g l o r i o a s e l e o p e r e de v î r f 

a l e m a r e l u i d r a m a t u r g , d e r u t a n t ă p e n t r u că 

n i m i c d i n t u l b u r ă r i l e , ne l i n i ş t i l e r ă v ă ş i t o a re , 

v i z i u n e a t rag ică şi n u r a r e o r i m i s t i c ă a s u p r a 

ex is tenţe i , n u îşi f a c e cou î n ea , deşi c i u d a t , 

s a u c e l p u ţ i n s u r p r i n z ă t o r , Tinereţe, bat-o 

vina, e scrisă d u p ă Straniul interludiu şi 

Din jale se-ntrupează Electra şi î n a i n t e de 

Vine vlnzătorul de gheaţă şi Lungul drum 

al zilei către noapte. A d i c ă e scrisă î n 1 9 3 3 , 

c a m l a j u m ă t a t e a d r u m u l u i s ău d c s c r i i t o r , 

ş i ca o i nso l i t ă p a r a n t e z ă î n î n t r egu l o p e r e i 

sa le . Tinereţe, bat-o vina (ce v e r s i u n e să

racă , f a d ă , c u i z l ă u t ă resc , p e n t r u t i t l u l o r i 

g i n a l Ah, Wilderness !) n e poa r t ă î n s î nu l 

u n e i f a m i l i i t i p i c a m e r i c a n e , d e s t u l d e m o 

n o t o n ă î n ex is tenţa e i o r d o n a t ă , c a l m ă , s u 

pu s ă r i g u r o a s e l o r p r i n c i p i i şi p r e c e p t e m o r a l e , 

f a m i l i e u n i t ă d e o d u i o a s ă şi e m o ţ i o n a n t ă 

în ţe legere . N u î n t î m p l ă t o r O ' N e i l l î m p i n g e 

c u t r e i d e c e n i i î n u r m ă t i m p u l a c ţ i u n i i : e r a 

v r e m e a c î n d „ c i v i l i z a ţ i a " y a n k e e nu-şi d e z 

v o l t a s e s u f i c i e n t a r m e l e uc i g ă t oa re p e n t r u 

i n d i v i d , c î n d m i c a c i t ade l ă f a m i l i a l ă se d o 

v e d e a î nc ă r e d u t a b i l ă î n fa ţa v a l u l u i d e v i c i i , 

c o rup ţ i e , v e n a l i t a t e c a r e a v e a să m ă t u r e m a i 

t î r z i u f r a g i l a m o r a l i t a t e p u r i t a n ă , d e sch i z î n d 

c î m p l a r g i p o c r i z i e i şi f i l i s t i n i s m u l u i . Pacea 

d u i o a s ă a f a m i l i e i e v a g şi v r e m e l n i c t u l 

b u r a t ă de p u r t a r e a „ s c a n d a l o a s ă " a a do l e s 

c e n t u l u i r ă z v r ă t i t , r e p e d e d o m o l i t şi r e a d u s 

î n p acea b l î n d ă , s i gu ră şi l i n i ş t i t oa re a că

m i n u l u i . A p r o a p e b a n a l , a p r o a p e p l i c t i s i t o r , 

d ac ă m i c a poves t i o a r ă m o r a l i z a t o a r e n-ar f i 

scrisă d e p a n a u n u i s u b t i l şi p r o f u n d a n a 

l i s t a l p s i h o l o g i e i a d o l e s c e n t i n e , d a c ă l u c r u -



r i l e înfăţişate deschis in toată mono ton ia lor 

ordonată , n-ar f i fost adesea p r i v i t e cu u m o r , 

c u îngăduitoare şi duioasă i r on i e , dacă, i n 

sfîrşit, d i n substanţa acestei piese aflată la 

p r agu l d i n t r e d r ama psihologică şi coroedia 

de situaţii , n u s-ar degaja pu t e rn i c , obsesiv 

c h i a r , aspiraţia nemărturisită aproape n i c i 

odată a a u t o r u l u i c i p e n t r u o existenţă clă

d i tă pe c e r t i t u d i n i , echilibrată, sprij inită pe 

b u c u r i i şi împl in i r i cît se poate de ome

neşti, într-un c l ima t p ro tec tor şi liniştitor, 

străin de tragice şi ch i nu i t oa re întrebări. 

Spectacolu l rea l i za t de Zoe Anghe l Stanca 

(care e şi autoarea v e r s i u n i i româneşti a 

t e x t u l u i ) are mu l t e d i n datele p iesei , nu o 

trădează decît p r i n excese, da r n u o răs

tălmăceşte. Dacă sînt demne de sub l i n i a t 

unele momen te d ispara te , de vîrf în evoluţia 

acţ iuni i , dacă a tmosfera t i h n i t e i existenţe a 

f a m i l i e i N a t M i l l e r este sugerată convingă

t o r (şi a i c i u n r o l hotărîtor are scenografia 

deosebi t de inspirată a D i ane i şi a l u i V l a 

d i m i r Popov) dacă în m u l t e privinţe expe

rienţa de pedagog a reg izoare i s-a făcut s im

ţită, în s ch imb f o n d u l de au tent ic şi dens 

d r a m a t i s m pe care se clădeşte acţiunea trece 

aproape neobservat , regizoarea p r e f e r i n d te

r e n u l m a i f r a g i l — în cazu l de faţă — al 

comed ie i , pe care n u o tratează în datele 

conţinute de t e x t (şi pe care a m încercat să 

Ie definesc m a i înainte de a f i înscrise pe 

coordonate le i r o n i e i duioase şi b l i nde ) c i m a i 

agres iv , m a i cu ostentaţie decît s-ar f i ceru t , 

d i nco lo de l im i t e l e sarcasmu lu i p înă aproape 

de p r a gu l g ro tescu lu i . Şi s-au i r os i t astfel 

o mu l ţ ime de sensuri : d r ama l u i S i d Dav i s 

se p ie rde , sens ib i l u l şi visătorul gazetar de

v e n i n d — deloc d i n v i n a l u i Nae N ico lae , 

i n t e r p r e t u l — u n r i d i c u l beţiv, adus fără 

n i c i u n teme i în scenă (deşi l u c r u r i l e n u 

s tau aşa ; ce personaj l a O 'Ne i l l rătăceşte în-

t împlător p r i n acţiune ?). Căldura maternă a 

soţiei l u i M i l l e r e înecată de acelaşi exces 

f r i z i n d r i d i c o l u l pe r sona j u l u i şi anulîndu-i 

da te le iniţ iale, şi m i se pare surprinzător că 

o actriţă cu calităţile V i r g i n i e i Veber s-a 

lăsat ademenită de o asemenea facilă rezo l 

vare . Spre m e r i t u l l o r , I l e ana R adu şi Petre 

S imionescu evită aceste prea i sp i t i t oa re şi 

bătătorite căi, făcînd ape l la ştiutele l o r 

resurse generoase p e n t r u a înfăţişa comp lex 

persona je le , în consens cu b i og ra f i a şi da

te le l o r ps iho log ice , cu log ica ' dramatică a ac

ţ iun i i . 0 rea l izare apar te izbuteşte B u j o r 

M a c r i n , t înăr actor cu o gamă extinsă de 

m i j l oace , exce lent în momen te l e l u i de l i r i s m , 

reţinut în u t i l i z a rea m i j l o ace l o r comice, t u l 

burător în momen te l e de cumpănă , dar d i n 

păcate prea v i o l e n t agresiv în a f i rmarea ela

n u r i l o r l u i adolescent ine, cînd ar f i t r e b u i t 

să f i e doa r înflăcărat r oman t i c . Apari ţ i i no

t ab i l e sau ch i a r m a i m u l t decît no tab i l e 

reuşesc I o n R o x i n , M i r cea V a l e n t i n , N ico lae 

Budescu , E lena Gurgu lescu şi Carmen R o x i n , 

i a r cei d o i cop i i d i n f a m i l i a M i l l e r , da r d i n 

a fa ra f a m i l i e i t e a t r u l u i , Luc ica T o m a şi Eugen 

I f r i m sînt drăguţ i de t o t . 

Petre Simionescu (Nat Miller), Jean 

Roxin (Arthur Miller), Nae Nicolae 

(Sid Davis), Bujor Macrin (Richard 

Miller), în „Tinereţe, bat-o vina !" 

de Eugene O'Neill 

CăSĂTORIQ 

de N. V. Gogol 

Căsătoria de N . V . Gogol reprezintă u n 

spectacol m a i puţ in i l u s t r a t i v p e n t r u n i v e l u l 

ac tua l a l t e a t r u l u i brăi lean, sau m a i de 

grabă s imp toma t i c p e n t r u uşurinţa cu care 

acest t ea t ru acceptă u neo r i ideea spectaco

l u l u i i n t e rmed i a r , n u atît p r i n alegerea 

piesei — a ic i l u c r u r i l e sînt în afara oricărei 

discuţii — cît p r i n ca l i tatea realizării scenice 

care pare a f i fost predestinată n i v e l u l u i 

med i oc ru . Sat ira gogoliană, cu sensur i pre

cise, i m p o s i b i l de răstălmăcit, farsa cu ţeluri 

c lare , v iz înd o l ume rău întocmită , u n fe

nomen social p r o p r i u une i a n um i t e v r e m i şi 

une i a num i t e societăţi în care t r îndăv ia , pa

r a z i t i s m u l şi p a r v e n i t i s m u l înfloreau în vo i e , 

cons t i tu ie u n au tent ic t a b l ou de epocă şi 

oferă cele m a i generoase posibil ităţi p e n t r u 

real izarea u n u i spectacol. Da r spectacolu l 

brăi lean poartă pecetea comodă a căilor de

m u l t bătătorite, a soluţiilor scenice imed i a te 

sau ch ia r l i ps i te de gust a r t i s t i c , şi reproşul 

se adresează d i rec t r eg i z o r u l u i D . D i nu l escu . 

p r i z on i e r a l d e p r i n de r i l o r meşteşugăreşti, i n 

d i f e r en t faţă de violenţa exceselor şi, m a i 

cu seamă, şi m a i g rav . în in t imidată pasi-
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Ana Cristi (Agafia Tihonova), Nicolae 

Ivănescu (Kocikariov) şi Bujor Macrin 

(Podkoliosin) în ..Căsătoria" de Gogol. 

Teatrul Municipal ..Maria Filotti" din 

Brăila 

v i t a l e f a ţ ă do s t r ă d a n i a c h i n u i t ă a i n t e r 

p r e ţ i l o r d e a î n l o c u i o i m a g i n a ţ i e e x p l o z i v ă 

şi f c h r i l ă p e c a r e o a ş t e p t a s e r ă d e l a r e g i z o r , 

c u p a l e a t i v e c a r e în l i m b a j u l d e c u l i s e se 

c h e a m ă g a g u r i , c î r l i g e , g ă s e l n i ţ e . C e p ă c a t , 

să v e z i a c t o r i r e a l m e n t e î n z e s t r a ţ i , c a B u j o r 

M a c r i n , N i c o l a e I v ă n e s c u . N i c o l a e D u d e s c u , 

M i r c e a V a l e n t i n , A n a C r i s t i , a c t o r i n u o d a l ă 

f e r m e c ă t o r i , n u o d a t ă d o v e d i n d b u n g u s t şi 

m ă s u r ă , n u o d a t ă v i h r î n d d e e m o ţ i e şi s t r ă 

l u c i n d d e i n v e n t i v i t a t e . a l c r g î n d g î f î i t o r 

d u p ă u n h o h o t d e r î s , î n f a ţ a u n e i s ă l i i n 

d i f e r e n t e şi r e s e m n a t e ! 

I c r t e-m i-se , s a u î n ţ e l e ag ă-m i- se , a s p r i m e a j u 

d e c ă ţ i i , d a r c r e d c u t o a t ă c o n v i n g e r e a c ă 

m a i p ă g u b i t o r d e c î t u n s p e c t a c o l e ş u a t , e 

s p e c t a c o l u l î n g ă d u i t să a l u n e c e p e a p a c ă l 

d u ţ ă a m e d i o c r i t ă ţ i i . O r i a c u m , m a i a l e s 

a c u m , t e a t r u l b r ă i l e a n t r e b u i e să f u g ă d e 

m e d i o c r i t a t e , a c u m c î n d a r e toa te t e m e i u r i l e 

şi t oa te p o s i b i l i t ă ţ i l e s-o f a c ă . 

Virgil Munte anu 
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Teatrul Najional 

„Vas i le Alecsandri" 

din laşi 

IAŞII IN CARNQUAL 

de^Vasile Alecsandri 

A t i l c a s p e c t a c o l e A l e c s a n d r i s-au v ă z u t î n 

u l t i m i i a n i , î n a t î t e a f e l u r i t e i n t e r p r e t ă r i , 

f i e e l e t r a d i ţ i o n a l e s a u a n t i t r a d i ţ i o n a l c , r u t i 

n i e r e s a u i n e d i t e , v e s e l e p r e c u m f a s t u o a s a şi 

t e h n i c o l o r a Coana Chiri(a a p r i m e i s c e n e s a u 

r i t m a t e l e m o n t ă r i „ d a n s le v e n t " , p e m u z i c ă 

p o p ş i b a n c u r i s t u d e n ţ e ş t i l a C a s s a n d r a — 

i n c i t a f i ş u l u n e i n o i r e p r e z e n t a ţ i i l a T e a t r u l 

N a ţ i o n a l ce-i p o a r t ă n u m e l e c t i t o r u l u i , n u 

s t î r n c ş t c l a p r i m a v e d e r e n i c i o c u r i o z i t a t e . Ş i 

t o t u ş i s p e c t a c o l u l e i n e d i t , f i i n d u n . . A l e c s a n 

d r i " c e s u r p r i n d e p r i n t o n u l g r a v ş i c u l o 

r i l e s t i n s e . D a r s p e c t a c o l u l n u se v r e a 

n u m a i „ A l e c s a n d r i " , e o r e p r e z e n t a ţ i e d e s 

p r e o e p o c ă , o f r e s c ă m i n i a t u r a l ă a u n e i 

l u m i i n p r e f a c e r e . S î n t I a ş i i ş i M o l d o v a î n 

a n i i p r e m e r g ă t o r i r e v o l u ţ i e i d i n ' 4 8 . I n c o n 

s e c i n ţ ă f r a g m e n t e l e d i n t e x t e d e M i h a i l K o g ă l -

n i c e a n u , C o s t a c h c N c g r u z z i : „ T a i n e l e i n i m i i " , 

„ I l u z i i p i e r d u t e " , s a u „ S c r i s o a r e a a V l l b a " , 

„ F i z i o l o g i a p r o N ' i n ţ i a l u l u i " , s c i n t e g r e a z ă î n 

t e x t u r a laşilor în Carnaval, p e n t r u a l ă r g i 

c a d r u l i s t o r i c . P r o l o g u l , e x t r a s d i n p r o z a 

„ b a r d u l u i " ( I a ş i i u 1 8 4 4 ) , e o b i n e v e n i t ă 

p r e f a ţ ă l a „ C o m p l o t u l d i n v i s " , c o ş m a r c e 

b î n t u i c n o p ţ i l e p o s t e l n i c u l u i T a k i L u n ă t e s c u , 

m a i m a r e l e A g i e i şi p e r s o n a j c e n t r a l a l r e 

p r e z e n t a ţ i e i . . . 

P e f u n d a l u l u n e i c o r t i n e - s t a m p ă d e e p o c ă , 

u n p r e z e n t a t o r r os t e ş t e t e x t u l I a ş i l o r î n 1 8 4 4 , 

m i c ă m o n o g r a f i e a u r b e i , d e m o n t î n d u - n i - s c 

a p o i l a v e d e r e m e c a n i s m u l s i m p l u d a r în-

c î n t ă t o r a l v o d e v i l u l u i , şi a s a m b l î n d u - s e to t 

o d a t ă o i m a g i n e p a n o r a m i c ă şi i s t o r i c ă a 

t i m p u l u i : e s p e c t a c o l u l d u l c e l u i t î r g a l Ieş i-

l o r u n d e s e c i o c n e s c c u r e n t e l e d e i d e i — 

t a b ă r a b o i e r i l o r t r a d i ţ i o n a l i ş t i şi c e a a t ine-

r U o r c ă r t u r a r i p r o g r e s i ş t i — c o n t u r î n d u - s c t e n 

d i n ţ e l e o p i n i e i p u b l i c e . E s t e o î n c e r c a r e t e 

m e r a r ă , m a i p u ţ i n o b i ş n u i t ă p e n t r u î n s c e 

n ă r i l e c u r e n t e A l e c s a n d r i , şi a l e c ă r e i r e z u l 

t a t e a r t i s t i c e s î n t i n t e r e s a n t e . S p e c t a c o l u l 

d e g a j ă o r e f l e x i v i t a t e g r a v ă , c o n ţ i n e o p r i 

v i r e l u c i d ă şi i n t e r o g a t i v ă î n f a ţ a t r e 

c u t u l u i , c o n v i n g î n d u - n c c ă î n c e r c a r e a d e a 

r e c o n s t i t u i u n t i m p şi o l u m e p r i n i n t e r m e 

d i u l u n o r m ă ş t i u n e o r i p u e r i l e , r i d i c o l e , gro-



I e ş t i , . a l teor i l i r i c e şi s i n c e r a n i m a t e do p a 

t o s u l u n o r c r e d i n ţ e ş i i d e a l u r i , se s o l d e a z ă 

c u o b ţ i n e r e a u n o r s e n t i m e n t e a u t e n t i c e , c u 

i n t u i r e a u n o r f r a g m e n t e d e v i a t ă a d e v ă r a t ă . 

A u t e n t i c ă , d e ş i v o i t ş i a p ă s a t c o n v e n ţ i o n a 

l ă , c l u m e a p e s t r i ţ ă , z g o m o t o a s ă , b a b i l o n i a t îr-

g u l u i la m i j l o c u l s e c o l u l u i t r e c u i , c u a m e s 

t e c u l d e c o l o r a t o r i e n t ş i s t ă r i „ e v r o p e n e ş t i " 

CU i m p l a n t a r e a s t î n g a c e a n o i l o r c u t u m e , 

h a i n e şi i d e i î n m i e z u l î n c r e m e n i t a l s t ă r i 

l o r „ r u g i n i t e " . P l u t e ş t e î n s p e c t a c o l , a p o i , 

f a r m e c u l a p a r t e a l l a ş u l u i c u c r o n c ă n i t u l c i o 

r i l o r i n c o p a c i i d e s f r u n z i ţ i , s t o l u r i n e g r e r i 

s i p i t e p r i n t r e c l o p o t n i ţ e l e b i s e r i c i l o r ş i v e ş 

n i c u l l ă t r a t a l c î i n i l o r d i n m a h a l a l e . D e c o r u l 

( s c e n o g r a f M i h a i M ă d e s c u ) c s i m p l u , s u g e s t i v 

şi c u p u t e r e a s o c i a t i v ă . P e s c e n a g o a l ă , u r i a ş e 

m a n e c h i n e - s p e r i e t o r i d c c i o r i , î n c h i p u i e to t 

f e l u l d o . a r ă t ă r i : b o i e r i c u i m p r e s i o n a n t e 

g i u b e l e a s e m e n i t u r n u r i l o r s f i n t e l o r b i s e r i c i , 

t i n e r i î n h a i n e n e m ţ e ş t i , c l ă d i r i i s t o r i c e , 

f i r m e p i t o r e ş t i . . . R e p r e z e n t a ţ i a e f i d e l ă i n 

d i c a ţ i e i a u t o r u l u i — „ U n c o m p l o t î n v i s " . 

P e r s o n a j e , l u c r u r i , o b i e c t e d e r e c u z i t ă , to 

t u l se a n i m ă f a n t a s t i c ş i f a b u l o s , a m e s t e -

c î n d t u m u l t u o s î n s c e n ă c a î n v i s u l p o s 

t e l n i c u l u i i r o z i i , ş i „ r e v o l t a n ţ i i " . d e m o a 

z e l a C a t i ş i ş ă t r a r u l S ă b i u ţ ă , s a l a b a l u l u i 

m a s c h é , p i s t o a l e l e ş i c o p a c i i . R e a l i s î n t d o a r 

c a i i ; c a i a d e v ă r a ţ i c a î n s o l i d e l e ş i t r a d i 

ţ i o n a l e l e m o n t ă r i A l e c s a n d r i d e a l t ă d a t ă , 

c î n d n e u i t a t a C h i r i ţ o a i e a l u i M i l u ţ ă G h e o r -

g h i u s o s e a c ă l a r e î n s c e n ă p e u n a r m ă s a r 

a l b , î n c o n j u r a t ă d e ţ ă r a n i i c a r e s t r i g a u î n 

c o r : „ d r e p t a t e , C o c o a n ă " ! C a i i ş i c ă r u ţ a a d e 

v ă r a t ă o p r i t ă l a b a r i e r a t î r g u l u i , î n a c e a s t ă 

l u m e d e s p e r i e t o r i ş i f a n t o ş e , a m p l i f i c ă s e n 

z a ţ i a i r e a l u l u i . T r a t a t c u i r o n i e d t d ee şi 

z i m b e t c o n d e s c e n d e n t e b a l u l . U n h a l t r i s t , 

c a r a g h i o s , c u p e r e c h i c a r e s e î n c u r c ă , „ t r a d u -

c î n d u - s e " . c u o h ă r m ă l a i e v a n â , c u p o c n e t e 

d e p i s t o a l e , „ c o n t r a d a n ţ " , b o i e r i , ţ i g ă n c i , o f i 

ţ e r i , d e m o a z e l e , c u d a n s u r i f ă r ă m u z i c ă , c u 

u n r i t m c i u d a t . î n c e t i n i t , i a r ă ş i c a î n v i s , 

a d e v ă r a t f i i n d d o a r i a r ă ş i c r o n c ă n i t u l c i o r i 

l o r . S c d o b t n d e ş t e s e n z a ţ i a t e a t r u l u i î n t e a 

t r u , a c t o r i i , u r i a ş e m a r i o n e t e r o s t i n d t e x t u l 

i n c e n d i a r — p e n t r u e p o c ă — a l „ p ă p u ş i l o r 

l u m e ş t i " ; o l u m e d e c a r n a v a l , m a i p u ţ i n 

c o l o r a t ă , m a i p u ţ i n c o m i c ă , f i i n d m a i a d e 

v ă r a t ă . C a l i g r a f i a m i ş c ă r i i e p l i n ă d c s e m 

n i f i c a ţ i i . C ă t ă l i n a R u z o i a n u c o n f i r m î n d d i n 

n o u d e o s e b i t a e i î n c l i n a ţ i e p e n t r u a c e s t c o m 

p a r t i m e n t a l m o n t ă r i i . D a n s u r i l e , p r o c e s i u 

n i l e , c a p ă t ă o f u n c ţ i e m e t a f o r i c ă î n c ă r e î n -

du-se d e i d e i . I n a c e s t s e n s , e x t r e m d e s u 

g e s t i v e s î n t h o r e l e d i n a c t u l I I I ş i d i n f i n a l , 

h o r e î n d o u ă c e r c u r i , m i ş e î n d u - s e i n v e r s , 

s u g e r î n d u - n e m i ş c a r e a î n c o n t r a t i m p i s t o r i c 

a c e l o r d o u ă t a b e r e . T n e d i t c o m p u s , s p e c 

t a c o l u l p ă s t r e a z ă ş i p r o p i d s e a z ă c h i a r c l e 

m e n t e t i p i c e m o n t ă r i l o r c l a s i c e A l e c s a n d r i . 

D e p i l d ă , t r a v e s t i u l . I n t r a d i ţ i a l u i M i l u ţ ă 

G h c o r g h i u c a r e a c r e a t o T a r s i ţ ă î n 1 9 2 4 , 

D i o n i s i e V i t e u c o n s t r u i e ş t e u n f e r m e c ă t o r 

t r a v e s t i d e i n g e n u ă c o m i c ă , î n l i n i i f l u i d e 

Dionisie Vitcu (Tarsifa) si Popii Pan

durii (Leonil) 

şi p a s t e l a t e , c u o s a v u r a a s ă d i s c r e ţ i e a g e s 

t u l u i c o c h e t şi î n d u i o ş ă t o a r e c a n d o a r e a g l a 

s u l u i . D i s t r i b u ţ i a . în g e n e r a l e x c e l e n t ă şi g r e u 

de e n u m e r a t î n î n t r e g i m e , a d e m o n s t r a t o 

b u n ă u n i t a t e s t i l i s t i c ă c o n v i n g i n d u - n e d e ge 

n e r o a s e l e e i a p t i t u d i n i in c o m p u n e r e a t i p o 

l o g i e i l u i A l e c s a n d r i . T e o f i l V i l c u , s u c u l e n t 

p o s t e l n i c , a m p l i f i c ă d a t e l e s c h e m a t i c e a l e p e r 

s o n a j u l u i la d i m e n s i u n i l o c a l u b u e ş t i — d î n d 

c u o f o r ţ ă g r a v c o m i c ă . i r o n i c ă , m a s i v i 

t a t e r o l u l u i . Goor<re M a c o v e i — j i d n i c e r u l 

V a d r ă — a n i m ă d i n c o l o d e p e r s o n a j c u u n 

u m o r g r a s ş i o n c t u o s — p a g i n i d i n „ F i z i o 

l o g i a p r o v i n ţ i a l u l u i " , s e c o n d a t c u a c i d i t a t e şi 

h a z h î t r u d e P u i u V a s i l i u — V a m e ş u l . 0 

c o m p o z i ţ i e p r e c i s ă f a c e C o r n e l i a H î n c u î n 

C a t i , m o d i s t a f r a n ţ u z o a i c ă , u n f e r m e c ă t o r p e r 

s o n a j d e v o d e v i l c u r a f i n a t c o n t u r p s i h o l o g i c . 

E x c e l e n t e p r i n r i g o a r e , p o r t r e t e l e l u i L e o n i l 

( P a p i i P a n d u r i i ) , A l e c u ( S e r g i u T u d o s e ) , ş ă 

t r a r u l S ă b i u ţ ă ( A d r i a n T u c a ) . î n r o l u r i l e 

„ b o n j u r i ş t i l o r " , d o u ă d i s t r i b u ţ i i , şi se c u v i n e 

să l e c i t ă m p e a m î n d o u ă : V i r g i l i u C o s t i n , 

C o n s t a n t i n P o p a , P e t r u C i u b o t a r i i , a p o i E m i l 

C o ş e r u , G h e o r g h e M a r i n c a şi G e l u Z a h a r i a . 



Margareta Baciu (Celestina), Dionisie Vitcu (Părme-

no), Aurora Roman (Elicia) şi Papii Pandurii 

(Sempronio) 

CELESTINA 

de Fernando de Rojas 

O p e r a c a re m a r c h e a z ă p e r i o a d a m o d e r n ă 

a l i t e r a t u r i i s p a n i o l e a c i r c u l a t l a n o i , i m e 

d i a t d u p ă a n u l 1 800 , î n t r e i t r a d u c e r i p a r 

ţ i a le , r ă m a s e î n m a n u s c r i s ; u n s i n g u r n u m e 

de t ă l m ă c i t o r s-a păs t r a t , d e a l t f e l p r e s t i g i o s , 

— Cos tache N e g r u z z i — i a r l u c r a r e a sa , p r o 

b a b i l s u b i n f l u en ţ a v e r s i u n i i greceşti u t i l i 

z a t e , e i n t i t u l a t ă „Te les t ina" . 

P r e z e n t a r e a Celestinei l a N a ţ i o n a l u l ieşean , 

se comp l e t ea z ă f i r e s c î n semn i f i c a ţ i i , dacă 

ne g î n d i m că d i n o raşu l d e baş t i n ă a l p r i m e i 

t ă l m ă c i r i se l ansează a c u m î n c i r c u i t u l c u l 

t u r i i n o a s t r e t e a t r a l e această s c r i e r e r e p r e 

z en t a t i v ă p e n t r u „ A m u r g u l E v u l u i M e d i u " , 

d e s p r e ca re G e o r g e Că l inescu n o t a : „trece 

d r e p t c a p o d o p e r a d r a m a t i c ă a l i t e r a t u r i i h i s 

p a n i c e . . . şi creaţie shakespeareeană . 

î n p a r a n t e z ă f i e s pu s , T e a t r u l N a ţ i o n a l 

„Vas i le A l e c s a n d r i " a a v u t u n r e a l m e r i t 

i n f o r m a t i v î n c u l t u r a teatra lă a s p e c t a t o r i 

l o r , a i c i p rezen t îndu-se î n u l t i m e l e d e c e n i i , 

î n p r em i e r ă pe ţară c î teva l u c r ă r i i n d i s p e n 

s a b i l e d i n b i b l i o t e c a t e a t r u l u i u n i v e r s a l : c i 

t ă m l a î n t î m p l a r e , g r u p a j u l B r e c h t — Mutter 

Cuorage, Galileo Galilci, Sfînta Ioana a Aba

toarelor ; Becket d e A n o u i l h , Wintersct d e 

M a x w e l l A n d e r s o n sau p iese m a i p u ţ i n j u c a t e 

de O ' N e i l l — Lungul drum al zilei către 

noapte, Tennessee W i l l i a m s — Vară şi fum 

sau S b a w — Convertirea căpitanului Brass-

bound. I n consec in ţă , p r e m i e r a Celestinei se 

a d a u g ă f i r e s c î n acest p r o g r a m m a i v a s t , 

şi m a i de m u l t i n i ţ i a t , r ă s p u n d e r e a p r i m e i 

v e r s i u n i scen ice r e v e n i n d t i n e r e i r e g i z o a r e 

C ă t ă l i n a B u z o i a n u . T r a g i c o m e d i a l u i C a l i s t o 

şi a i M e l i b e e i , c u i u b i r e a l o r n o b i l ă şi e x a l 

t a t ă , m i j l o c i t ă p r i n meş teşugu r i l e C e l e s t i n e i ş i , 

p i e r d u t ă p r i n f a t a l i t a t e a d e s t i n u l u i , ope r ă 

d r a m a t i c ă î n 16 ac t e , a p r i l e j u i t n u m e r o a s e 

c o n t r o v e r s e s a v a n t e a s u p r a p a t e r n i t ă ţ i i 

s c r i e r i i şi au ten t i c i t ă ţ i i i n t e rpo l ă r i l o r . Celes

tina s-a r e p r e z e n t a t p e n u m e r o a s e scene 

s t ră ine î n d i v e r s e v e r s i u n i d r a m a t i z a t e (a 

l u i M a r c e l A c h a r d l a P a r i s ) , cea u t i l i z a t ă p e 

scena N a ţ i o n a l u l u i ieşean , f i i n d o a d a p t a r e 

j u c a t ă l a T e a t r u l N a ţ i o n a l d i n W e i m a r . 

Cele m a i s i g u r e c î ş t igur i a l e s p e c t a c o l u l u i 

r e v i n î n p r i m u l r î n d c o l e c t i v u l u i î n suş i : e l e 

rezu l t ă d i n p r o f e s i o n a l i s m u l m o n t ă r i i , d i n 

c u l t i v a r e a a t en t ă a d e t a l i i l o r d c i n t e r p r e t a r e , 

d i n o m o g e n i z a r e a st i l is t ică a n u m e r o a s e i 

d i s t r i b u ţ i i . S o l u ţ i a scenograf ică ( M i b a i M ă -

descu ) i zbu teş te să r e a l i z e z e v a r i e t a t e a p l a 

n u r i l o r d e j o c şi t o t oda t ă să o f e r e o i m a -
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g i n e u n i t a r a a s u p r a u n e i l u m i s pec t a cu l o s 

s t r a t i f i c a t e . C o l a b o r a r e a r e g i z o r- s cenog r a f se 

dovedeş te d i n n o u f r uc tuoasă ( p r i m a c o n f i r 

m a r e l a Peer Gynt) p r i n încercarea de a 

t r a d u c e v i z u a l o exegeză cr i t ică a t e x t u l u i . 

Pe scenă se î n a l ţ ă o cons t ruc ţ ie de l e m n c u 

m a r c a t e t r i m i t e r i s p r e c a d r u l de j o c e l isa-

b e t h a n , c u cele t r e i n i v e l u r i ce î n c h i p u i a u 

s t r u c t u r i l e u n i v e r s u l u i . 0 sche lăr ie de l e m n 

ca u n „ p a t i o " î n t o n u r i a l b-gă l bu i , p e r m i t e 

des făşurarea s i m u l t a n ă a a c ţ i u n i i p e p l a n u r i 

t ranşa te g e o m e t r i c . D e d e s u b t , î n t r-un s t r i v i 

t o r s u b s o l , co lcă ie o l u m e so rd i d ă şi h u l p a v ă , 

l a comă şi n e ob r ă z a t ă , cerşetor i , s e r v i t o r i , p re-

cupe ţe , ca într-o a legor ică C u r t e a M i r a c o 

l e l o r . P e p l a n u l d i n m i j l o c , u n d e se desfă

şoară cea m a i m a r e p a r t e a a c ţ i u n i l o r , v e 

d e m „ a t e l i e r u l " C e l e s t i n e i ce se î n f ă ţ i şează 

ca u n a d e v ă r a t l a b o r a t o r de a l c h i m i s t , c u 

t a i n i c e l e a c u r i şi u s t e n s i l e t r e b u i n c i o a s e vră-

j i l o r a m o r u l u i . P a l i e r u l d e sus e l o c u l de 

î n t î l n i r e a c e l o r d o i î nd r ăgos t i ţ i C a l i s t o şi 

M e l i b c e a , e spa ţ i u l i u b i r i i p o e t i c e . J u r î m 

p r e j u r se des făşoară v i a ţ a S p a n i e i m e d i e 

v a l e ; r e g i z o a r e a a c r e a t u n u n i v e r s d e o p o 

t r i v ă î nghe ţ a t î n c a n o a n e d a r şi t r u c u l e n t , 

p l i n d e sevă ; se s i m t e u n d e v a s u f l u l I n c h i 

z i ţ ie i , m i r o a s e pa rcă cenuşa r u g u r i l o r , d a r 

i n t u i m ur i aşa po f t ă de v i a ţ ă , naturalitatea 

o a m e n i l o r Renaş t e r i i . P r o c e d e e l e s în t s i m p l e , 

d e b u n e f ec t scen i c : l a r a m p ă t r e c p e r s o 

n a j e e x t r a s e d i n e p i c a Celestinei : o p r o 

c e s i u n e m o r t u a r ă , a l a i u l u n u i c o n d a m n a t l a 

m o a r t e ; se p e r i n d ă c ă l ă i , so lda ţ i , meş teşu 

g a r i , c ă l u g ă r i , c re înd p r i n a g l o m e r a r e a u n o r 

pe t e de c u l o a r e , s o c i a l - t i p o l o g i c e , u n p r e c i s 

c o n t e x t i s t o r i c . Rep re zen t a ţ i a e cen t ra tă f i 

reşte î n j u r u l r o l u l u i - p i v o t a l m i j l o c i t o a r e i , 

a n g r e n î n d î n d i n a m i c a t a b l o u r i l o r t o a t e ce le 

l a l t e p e r s o n a j e . 

Ceva d i n c e l e b r u l p o r t r e t a l „Ce les t ine i " , 

p i c t a t de P i c asso , a m regăs i t î n î n f ă ţ i şa rea 

ex ter ioară a a r t i s t e i e m e r i t e M a r g a r e t a B a c i u . 

N u „ t i p u l c l a s i c de codoaşă s p a n i o l ă " c i 

fa ţa severă , c o s t u m u l s o b r u , pa rcă d e g u 

v e r n a n t ă ; e v i d e n t , l ipseşte acea f a sc i nan t ă 

p a t ă de a lbea ţă de p e o c h i u l s t î ng , în s c h i m b 

c i c a t r i c e a ce-i b r ă z de a z ă o b r a z u l e g r ă i t oa re , 

i z b u t i n d să sugereze încercăr i le u n e i v ie ţ i 

c u m p l i t e . M a r g a r e t a B a c i u sus ţ ine cu a r 

d en t ă for ţă d r a m a t i c ă p a r t i t u r a C e l e s t i n e i , 

p o r t r c t i z î nd v i g u r o s r a p a c i t a t e a , v i c l e n i a , s i m 

ţ u l n e g u s t o r e s c , l i p s a de s c r u p u l e , n u a n ţ î n d 

î n acelaşi t i m p c u d e l i c a t e tuşe p s i h o l o g i c e , 

o a n u m e i n g e n u i t a t e a r ă u l u i , o c a n d o a r e 

m a l i g n ă î n p r o f e s a r e a pervers i t ă ţ i i , i z b u 

t i n d să p lu tească pa r c ă c u o n a t u r a l ă d e z i n 

v o l t u r ă d e a s u p r a u n e i l u m i s t r îmbe , v i o l e n t e 

şi î n t uneca te . Ce l e l a l t e p e r s o n a j e ca re se i l u s 

t rează , î n p r i m u l r î n d , rapor t î ndu-se l a Ce

l e s t i n a , se con tu rează cu m i n u ţ i e în t r-un 

j o c e l a b o r a t . E m i l Coşeru , depăşeşte c u 

f a r m e c şi s o b r i e t a t e d i f i cu l t ă ţ i l e r o l u l u i l u i 

C a l i s t o , i z b u t i n d să dea o a n u m e n o b i l ă 

cons is tenţă a c e s t u i e r o u e v a n e s c e n t ; acelaşi 

l u c r u se p o a t e s p u n e d e s p r e V i o l e t a Po-

pescu î n r o l u l s i m i l a r a l M e l i b e e i , ac tr i ţa 

a d ă u g i n d u n d r a m de p a s i u n e şi s p o n t a n e i 

t a t e a s im ţ u r i l o r î n scene le î n t î l n i r i l o r 

c u Ce l e s t i n a . I n c o n t r a s t c u p e r e c h e a n o 

b i l ă , s-au de sena t c u p l u r i l e p r o z a i c e şi c o 

l o r a t e a l e s e r v i t o r i l o r . P a p i i P a n d u r u , u n 

e x c e l e n t S e m p r o n i o , seducă to r şi a b j e c t , î n 

c a r n a r e p l e be i a n ă p l i n ă d e r e l i e f a o m u l u i 

s i n c e r î n l ă c om i a şi ne ruş i na rea sa , e le apar-

ţ i n î n d e p o c i i . I n ş ovă i t o r u l său c o m p l i c e 

P â r m c n o , D i o n i s i e V i t c u a c r e a t c u h a z u n 

p e r s o n a j a m b i g u u , p l i n de v i c i i , r e p r i m a t e 

c u o p r i m e j d i o a s ă i p o c r i z i e . D i n g r u p u l f e t e 

l o r , c ompoz i ţ i a cea m a i persona l ă o reuşeşte 

A u r o r a R o m a n - E l i c i a , p r e f i g u r î n d c u s u b t i 

l i t a t e o v i i t o a r e Celest ină . I n te resan t ă este şi 

c ompoz i ţ i a l u i V i r g i l i u C o s t i n î n C ă l u g ă r u l 

C r i t o , i z b u t i n d să creeze d i n t r - u n r o l a p r o a p e 

m u t , u n p e r s o n a j d e p r i m p l a n , c u o i m 

po r t an t ă semn i f i ca ţ i e i deo log ică , ce person i f i că 

co rup ţ i a şi f a r i s e i s m u l c l e r u l u i . I n r e s t î n 

t r e a g a d i s t r i bu ţ i e — M a r c e l F i n c h e l e s c u (Ple-

b e r i o ) , V i r g i n i a C a r a b i n - R a i c i u ( A l i s a ) , Co r 

n e l i a H î n c u ( A r e u s a ) , S i l v i a P o p a ( L u c r e -

ţ i a ) , G h . M a r i n c a (Sos i a ) , G e l u Z a h a r i a (Cer

şe to ru l ) , P e t r u C i u b o t a r u ( C e n t u r i o ) , r ă s p u n d 

c u e x a c t i t a t e s a r c i n i l o r d r a m a t i c e î n t r eg i nd 

f r esca reprezenta ţ ie i . L ipseşte d e o c a m d a t ă 

s p e c t a c o l u l u i u m o r u l , c h i a r h a z u l şi o 

a n u m e ten t ă de b u r l e s c , d u p ă c u m se r e 

s i m t e o i n su f i c i en t ă r i t m a r e a t ona l i t ă ţ i l o r 

t r a g i c o m i c e în t r-un c o n t r a p u n c t a p t să r e l i e 

feze d i n a m i s m u l s p e c i f i c t e x t u l u i . A t r i b u t e 

c a re însă spe r ăm că se v o r m o d e l a pe p a r 

c u r s u l v ie ţ i i f ireşti a s p e c t a c o l u l u i . 

M. I. 
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Teatrul de păpuşi 
din laşi 

BOABA Şl BOBITA 

de Al. Popovici 

Pe scena t e a t r u l u i d e p ă p u ş i d i n laş i , o 

n o u ă p iesă de A l . P o p o v i c i : Boabă şi Bobifa. 

O p o v e s t e c u h a z şi t î lc , u n ames t ec b i n e 

d o z a t d e g l u m e şi p r e c e p t e , de u n t u r ă de 

peşte şi du l cea ţ ă de g u t u i d i n b o r c a n e l e b u 

n i c i i . M o t i v e şi p e r s o n a j e de b a s m capă t ă 

v i a ţ ă în t r-un de sen şi o ţesă tură co lora tă 

ca într-o scoarţă d e p e r e t e , veselă , p l ă c u t ă , 

o d i h n i t o a r e . E p o v e s t e a pe ca re a r spune-o 

u n u n c h i a ş b l î n d , n o s t a l g i c , t o a m n a , c u u l c i o 

r u l d e m u s t c a r e a p r i n s a te î n ţ epa de l i m b ă 

î n p r e a j m ă , î n vec i n ă t a t ea u n e i v e t r e pe 

j a r u l căre ia sf îr î ie î m b i e t o r o c iosv î r tă de 

be r be c u n s ă c u m i r o d e n i i ce-ţi g î d i l u p l ă c u t 

n ă r i l e . D e c o r u l — o c r a m ă d o m n e a s c ă cu 

ur iaşe căz i , î n c a re m a i b o l b o r o s e s c b o a b e l e 

z d r o b i t e de măse le le t e a s c u r i l o r , c u b u t i i 

u r i a şe , aşa de u m f l a t e cu t ăm î i o a s ă sau p u 

t e r e a u r s u l u i că doagele-s ga ta-ga ta să p les 

nească , c u p loş t i , p a h a r e şi p o c a l e . Pe acest 

f u n d a l se des făşoară , ca v i s u l u n e i n o p ţ i d e 

t o a m n ă , o p o v e s t e a n i m a t ă de e r o i p u r t î n d 

n u m e c u rezonan ţe f a m i l i a r e s p a ţ i u l u i î n c a re 

se m i şcă . Pe î m p ă r a t î l c h e a m ă Boab ă , pe 

f i i c e l e sa le . V i ţ a şi Bob i ţ a , p e s f e t n i c i i r ă u 

v o i t o r i . M a n ă . A g u r i d ă şi V r e j , p e p i v n i c i e r , 

d r a m ă , pe u n c i o b a n , P e l i n . î m p ă r a t u l , ca 

în t o a t e poveş t i l e , v r e a să-şi m ă r i t e f e t e l e . 

S l ă v i ţ i c r a i şi p r i n ţ i , s t ă p î n i peste v i i î n t i n se 

şi p l i n e de r o d , a căror bogă ţ ie se m ă s o a r ă 

n u i n p u n g i de a u r c i în p o l o b o a c e c u nec ta-

r u r i . sosesc deg rabă i n peţ i t . C i o b a n u l P e l i n , 

ce-şi m i n ă p a şn i c o i l e în c r e i e r u l m u n ţ i l o r 

d o i n i n d d i n f l u i e r , e î n d e m n a t să c a n d i d e z e 

şi el la m î n a u n e i a d i n f i i c e l e î m p ă r a t u l u i . 

S f ă t u i t o r i i săi s în t t r e i şoricei ce m a n i f e s t ă 

r a f i n a t e a p e t i t u r i b a h i c e , s c h i m h i n d f ă ră r e 

g r e t e caşcava l u l şi s l ă n i n a p e t ă m î i o a s ă şi 

v î r toasă . î n d e m n u l aces to ra se v a d o v e d i i n s 

p i r a t , p e n t r u că , d u p ă u n şir d c per ipe ţ i i 

în ca re n e c i n s t e a , t r î n d ă v i a , v io len ţ i i şi n e 

socot inţa îşi v o r p r i m i d r e a p t a r ă sp l a t ă , n o 

r o c o s u l c i o b a n P e l i n v a cîşt iga i n i m a şi m î n a 

f r u m o a s e i d o m n i ţ e . î n f e l u l acesta p iesa d e v i 

ne (» a p o l o g i e a c i n s t e i , modes t ie . ! , hă rn ic ie i şi 

h u n u l u i s imţ a le o m u l u i d i n p o p o r , f u spec

t a c o l u l ieşean p ă p u ş i l e , d e sena t e c u f a n t e z i e , 

s în t a n i m a t e de m î i n i a b i l e , c u graţ ie s au c u 

accen te groteşt i , d u p ă c u m e c a z u l , p e n t r u 

a ev i den ţ i a o t r ă s ă t u r ă de c a r a c t e r sau o 

s t a re de s p i r i t . ( B e g i a C o n s t a n t i n B r c h n c s c u ; 

s c e n o g r a f i a P e t r e P e t r a r i u ; ar t i ş t i m î n u i t o r i : 

N i c o l a e B r c h n c s c u , I o n A g a c h i , G e o r g e Zaha-

r i a , S i m o n a A g a c h i , E l i s a F l o r e s c u , E m i l 

P e t c u ) . I l u s t r a ţ i a m u z i c a l ă s e m n a t ă de C o n 

s t a n t i n M u n t e a n u , însuf leţeşte s p e c t a c o l u l şi 

conferă r i t m a c ţ i u n i i . 

I. R. 
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Silviu 
Stănculescu, 
unul 
dintr-o 
serie 
de aur 

Silviu Stănculescu. Imaginea mea despre 

cl era aceea a unui senin şi olimpian june-

l>rim, a unui actor foarte profesionist, cu 

un succes la public în ascendenţă. L-am cu

noscut cîteva seri mai de aproape pe omul 

Silviu Stănculescu, altul decît eroul de pe 

peliculă sau de pe scenă, omul bîntuit de 

probleme şi căutări, de o nelinişte febrilă. 

După „protocolul" reportajelor din acest 

serial, am descifrat cu Silviu Stănculescu da

tele biografiei sale. Şi deşi mă temeam că 

trebuie să am talentul unui Champollion 

pentru a afla tainele unui „june" treaba a 

mers rnult mai uşor. 

— M - a m n ă s c u t î n 1 9 3 2 l a T i m i ş o a r a . A n i 

4 0 d c a n i ( f ă r ă n i c i u n o f t a t , n .n . ) ! D e ş i 

n ă s c u t î n B a n a t , s î n t d c f a p t o l t e a n , f a m i l i a 

m e a f i i n d , n u z î m b i ţ i , d i n C a r a c a l . P a r t e 

d i n l i c e u l-am f ă c u t l a B u c u r e ş t i , l a S f i n t u l 

S a v a , c a b u r s i e r , p a r t e la T î r g o v i ş t e , p a r t e 

l a C a r a c a l ( Ş c o a l a m e d i e de . . . c o m e r ţ ) , p a r t e 

la C r a i o v a . T e a t r u l ? L - a m î n c e p u t d e m i c . 

E v i d e n t , c a r e c i t a t o r . F i g u r a ţ i a , pe s c e n ă , 

a m î n c e p u t - o d i n c l a s a a l V - a . R o l u r i l e , 

e l e v i i le c ă p ă t a u î n r a p o r t d i r e c t c u . . . n o t e l e 

la r o m â n ă — c a t e d r a p a s i o n a t u l u i a n i m a t o r 

C o s l i c ă D r ă g u l e s c u . A ş a că j u c a m c h e l n e r u l 

d i n D-ale carnavalului. ( R o l î n c a r e a m . . . 

c o l a b o r a t c u C a r a g i a l e , a d ă u g i n d p e n t r u p r i m a 

.şi u l t i m a o a r ă , r e p l i c i d e l a m i n e . ) D a r , p a 

r a l e l c u t e a t r u l f ă c e a m şi s p o r t . S p o r t d e 

p e r f o r m a n ţ ă . A m a d u s C a r a c a l u l u i l o c u l f> 

la v o l e i pe ţ a r ă ! S p e c i a l i t a t e a m e a : t r i p l u 

s:.dt ( r a m u r ă s p o r t i v ă î n c a r e e r a m e l e v u l 

l u i E l i a s B a r u e l i ) . T i m i d , p r o v i n c i a l , c a m 

s ă r a c şi d e s c u r a j a t a m d a t e x a m e n l a 

l . C . F . N o ţ i u n i c a „ m i m i c ă " , „ c o m p o r t a 

m e n t s c e n i c " s c r i s e î n a v i z i e r u l I n s t i t u t u l u i 

de t e a t r u m-au d e s c u r a j a t . M i se s p u n e a c ă 
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Aşa voi arăta miinc... in noul [Uni , 

v o r b e s c c u g u r a î n c h i s ă aşa că a m r eu ş i t 

Ia . . . I . C . F . Co l eg i i m e i a u a j u n s s p o r t i v i 

e m e r i ţ i . E u a m u r m a t î n s ă n u m a i c î t eva l u n i 

a i c i . Mi-a fost fo los i to r s p o r t u l , d a r mi-era 

m a i ta re d o r de-acasă , de l o godn i c a de a t u n c i , 

so ţ i a de a z i . A m a r a n j a t c l a s i c a t e l e g r a m ă , 

„ v i n o u r g e n t acasă , m a m a g r a v b o l n a v ă " şi 

a m f ă c u t un . . . t r i p l u sa l t , d a r î n a p o i . I n 

p r i m ă v a r a l u i 1952 , soseşte l a C a r a c a l c a r a 

v a n a c i n e m a t o g r a f i c ă ; se r e c r u t a u c a n d i d a ţ i 

p e n t r u t e m p l u l de c e l u l o i d a l f i l m u l u i . C e l 

m a i a p r i g s u p o r t e r a l m e u e r a F a l o n i c ă — 

pe a d e v ă r a t u l l u i n u m e F a l i e A r o n , agen t 

t e a t r a l p r i n v o c a ţ i e şi p a s i u n e . P î n ă a z i , 

c î n d a r e 7 0 de a n i , a u r m ă r i t de a p r o a p e 

c a r i e r a a r t i s t i c ă a f i e c ă r u i l o c a l n i c . N u i-a 

fost g reu să m ă c o n v i n g ă şi pe m i n e . P e n t r u 

că o „ c o m i s i e " mi-a s p u s că a m f a ţ a a s i 

m e t r i c ă , . a m da t e x a m e n l a reg ie . E r a m 

deş t ep t s a u c u l t ? N u ş t i u ! Ş i t o t u ş i A c t o r i a 

mi-a fost d e s t i n u l . G e o r g e V r a c a m-a r e 

m a r c a t , deş i e r a m c a m m e l o d r a m a t i c şi „ s u 

f e r i t o r " . P e d e a s u p r a m a i e r a m şi c o m o d . 

A m d a t e x a m e n s p u n î n d c o m i s i e i : „ d a u 

p e n t r u A c t o r i e s a u Reg i e . . . N u ş t i u p r e c i s 

pentru c a r e ! " Ş i a m reuş i t !... 

— I n s t i t u t u l ? A m l u c r a t c u A n a B a r c a n , 

a p o i c u P o p M a r ţ i a n . 0 î n t i m p l a r e de l a 

j u m ă t a t e a p r i m u l u i a n a j u c a t u n m a r e r o l 

î n p r o c e s u l d e z v o l t ă r i i m e l e u l t e r i o a r e : m i 

s-a p u s o n o t ă m u l t m a i m i c ă dec î t m e r i 

t a m , u r m ă r i n d c a o b i e c t i v pedagog i c s t i m u 

l a r e a m e a . C î t pe ce să m ă l a s de t e a t r u , 

t o t u ş i e x p e r i e n ţ a a reuş i t . I n ş coa l ă , r o l u r i l e 

m e l e n u e r a u de j u n e - p r i m c u m poa te a ţ i 

f i î n c l i n a t să c rede ţ i , c i e r o u d r a m a t i c . P r i n -
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t r e c e l e p c c a r e le c r e d m a i r e u ş i t e : C o l o 

n e l u l B o r i o z k i n d i n Caleaşca de aur. C l i i r i a e 

d i n O noapte furtunoasă. 

C e s p u n e ţ i de g e n e r a ţ i a m e a : G e o r g e 

C o n s t a n t i n , G h . C o z o r i c i , C . R a u ţ k i , D r a g a 

O l t e a n u , S i l v i a P o p o v i c i , S a n d a T o m a . V i c 

t o r R e b c n g i u c , M i r c e a A l b u l e s c u . D . B u c ă -

r e a n u , ş i a t î ţ i a a l ţ i i . S e r i e „ d e a u r " ! N u ? 

Ş i a p o i a b s o l v e n ţ i i ş i-au l u a i z b o r u l s p r e 

| ) a l r u t e a t r e d e p r o v i n c i e . 

E u a m a l e s B a c ă u l . 

— î n c e p u s e e p o c a d e s u c c e s e a l u i I o n 

C o m a n , n e u i t a t u l şi r e g r e t a t u l director d e 

m e s e r i e . C î n d a m v e n i t l a B a c ă u m ă a ş t e p 

t a u d o u ă r o l u r i m a r i şi t r e i c h e n z i n e — d i n 

u r m ă ! G l u m e l e o b i ş n u i t e a l e l u i C o m a n . 

A m d e b u t a t c u M i r c e a A l d c a d i n Gaiţele — 

p o a t e r o l a n t i c a m e r ă p e n t r u o r i c e v i i t o r j u n e -

p r i m . P o l u r i ? B e r e c h e t : Ce înseamnă să fii 

Onest, Copacii mor în picioare. Apus de 

xoare ( e r a m P e t r u R a r e ş ) . Inşir-te mărgărite 

( e r a i F ă t - F r u m o s — n . n . ) , Cuza Vodă. Ne

maipomenita pantofăreasă. C o m a n ne a j u t a 

m u l t , i u b e a e n o r m t e a t r u l şi e r a d i r e c t o r u l 

a d e v ă r a t , c u t oa t e c a l i t ă ţ i l e şi d e f e c t e l e l u i . 

A l ă t u r i d e S i b i u , e r a m c r e d c e a m a i b u n ă 

t r u p ă p r o v i n c i a l ă . T r e c e r e a p r i n B a c ă u mi-a 

fo los i t d e o s e b i t . P rov i n c i a l i s m ? A m a f l a t 

a t u n c i c ă p r o v i n c i a l i s m u l î n t e a t r u e l ega t 

d i r e c t d e c a l i t a t e a r e g i z o r u l u i : d a c ă es te s a u 

n u u n a n i m a t o r . 

— Ş i a p o i a m a j u n s l a B u c u r e ş t i . P r i n 

c o n c u r s , l a f o s t u l t e a t r u „C . I. N o t t a r a " d i n 

s t r . C . M i i l e , c u L e o p o l d i n a B ă l ă n u ţ ă , A m z a 

P e l l e a , M i h a i D o g a r u , V . P l ă t ă r e a n u . P o l u r i 

m a i m i c i , m a i m a r i : In nopţi de August, 

Scurtă intîlnire ( s p e c t a c o l î n c a r e s-a a f i r 

m a t T a t i a n a I e c k e l ) , Brigada I-a dc cavalerie. 

A m t r e c u t — p r i n r e o r g a n i z a r e — l a f o s t u l 

t e a t r u p e n t r u t i n e r e t ş i c o p i i . A i c i : Scrisori 

de dragoste, Marele fluviu îşi adună apele 

( p r i m u l m e u r o l „ n e g a t i v " î n B u c u r e ş t i ) , 

Secunda 58. Nila. D a r . n u o b ţ i n e a m b u l e t i n 

de C a p i t a l ă şi m-a in m u t a t l a . . . 

— T e a t r u l R e g i o n a l . D a r n u n u m a i p r o 

b l e m a b u l e t i n u l u i m-a a d u s a c o l o . R î v n e a m 

m a i d e m u l t . l a u n c o l e c t i v p a s i o n a t , l a u n 

n u c l e u a c t o r i c e s c b oga t î n t a l e n t e . A fost 

a c o l o o e x p e r i e n ţ ă f r u m o a s ă , e x p e r i e n ţ a u n u i 

t e a t r u c a r e se v r o i a p o p u l a r , cu c î t e v a i n d i 

v i d u a l i t ă ţ i d e s t i n a t e , c u o g î n d i r e r e g i z o 

r a l ă p r o a s p ă t ă ş i m a i a l e s c u c e e i n 

d i s p e n s a b i l — m u l t e n t u z i a s m . A m j u c a t 

a i c i r o l u r i m a r i : Mielul turbat. Trenul blin

dat ( deş i c r e d c ă a m r a t a t r o l u l l u i Pe l e-

„...M-am născut la Timişoara, deşi sînt oltean" 



v a n o v ) , Punctul culminant. Poveste de iarnă, 

femeia deputat, Mateiaş Gtscarul. 

— Şi a m fos t în acest t e a t r u şi d i r e c t o r . 

F o a r t e t î n ă r d i r e c t o r la cei ,'10 de a n i pe 

r a r e i i a v e a m la 2 1 m a r t i e 1964. î m i f i x a s e m 

u n p r o g r a m i s p i t i t o r , d o r e a m s fi a d u c c î ţ iva 

c o l a b o r a t o r i t i n e r i , en tuz i a ş t i . A fos t g r e u . 

M i - a m d a t d e m i s i a d u p ă d o u ă s ă p t ă m î n i şi 

* a m p l e c a t d i n d irecţ ie d u p ă d o u ă l u n i , 

n e v r i n d să p i e r d n i m i c d i n p r o f e s i u n e a 

de a c t o r . 

Şi-am t r e c u t l a T e a t r u l G i u l e ş t i , u n d e . a n 

g a j a t f i i n d p e n t r u a j u c a r o l u l p r i n c i p a l i n 

Pădurea împietrită, m i s-a d a t u n r o l se

c u n d a r . S-a s c h i m b a t d i s t r i bu ţ i a ! L a G i u 

leşti a m s e r v i t c u d ă r u i r e şi de m u l t e o r i 

cu succes d r a m a t u r g i a o r i g i na l ă : Ulisc şi 

coincidenţele, Cu cine mă bat, Visul unei 

nopţi de iarnă... T e a t r u l î n repara ţ i e . M u l t e , 

l u n g i t u r n e e în l u n g u l şi l a t u l ţ ă r i i . A p o i 

Meşterul Manole, Geamandura. Si ace l . .de

m o n " a l c ă u t ă r i l o r m ă d u c e l a T e a t r u l d e 

C o m e d i e : Alcor şi Mona şi Cher Antoine. 

— D a , de f i l m sînt l e ga l e m u l t e l u c r u r i 

d i n f r ă m î n t a t a mea v ia ţ ă . D u p ă m u l t e p r o b e , 

a m căpă t a t a b i a în l!)(i() u n r o l s e c u n d a r 

în f i l m u l l u i S a v e l S t i o p u Aproape de soare. 

A m j u c a t m u l ţ i t i n e r i p o z i t i v i , s e c r e t a r i 

U .T .C . , ac t iv iş t i de p a r t i d , i legal işt i : Stră

zile au amintiri. Partea ta de vină. Prietenul 

meu. La 4 paşi de infinit. Merii sălbatici (şi 

u n e r o u n e g a t i v ) . Camera albă. Dincolo de 

barieră. Cerul începe la etajul III. Simpaticul 

domn R ( u n r o l f o a r t e n e g a t i v ) . D e s t u l e ? 

A c u m t u r n e z în d o u ă f i l m e deoda t ă : Para-

şutiştii şi Conspiraţia. Cîte 3—4 a n i n u te 

cheamă n i m e n i şi a p o i eşti c h e m a t s i m u l t a n 

î n 3—4 f i l m e . Se m a i î n t î m p l ă ! 

— S î n t c u n o s c u t ? C u n o s c u t m-au f ă cu t f i l 

me l e . . . D a r n u a t î t f i l m e l e de p e e c r a ne l e 

m a r i , c i ace lea d e p e m i c i l e e c r a n e , ad i că 

r e l u a t e de t e l e v i z i u n e . Ş i s pec t a co l e l e t e a t r a l e , 

( î m i a m i n t e s c c u p l ăcere de c o l a b o r a r e a c u 

Pe t r e S a v a R ă l e a n u l a 12 oameni furioşi sau 

Furtună la Palatul de justiţie, a p o i Bătrînul, 

Ion Anapoda). M-a c u n o s c u t p o a t e p u b l i c u l 

d i v e r s a l p r o v i n c i e i î n t u r n e e l e T e a t r u l u i G i u 

leşti. Ş i m ă cunoaş te p u b l i c u l şi p r i n aceea 

că s p u n d e s e o r i v e r s u r i . . . 

— P o e z i a . V e r s u r i l e . A m d e b u t a t în tr-un 

spec taco l d e m a r e a m p l o a r e , f e s t i v , în r e g i a 

l u i H o r e a Popescu la 24 i a n u a r i e 1966. E r a 

şi z i u a mea de naştere. Ca u c e n i c l a I n s t i 

t u t u l de C i n e m a t o g r a f i e t i n j e a m d u p ă v e r s , 

« lupă poez ie . E r a o „ m a t e r i e " c a re se a b o r d a 

m a i r a r . N-am a v u t şcoala v e r s u l u i , m i - a m 

făcut-o d i n m e r s , n u şt iu pe de r o s t s u t e 

i le p o e z i i ca a l ţ i i . Poez i a c p e n t r u m i n e ce l 

m a i l u m i n o s popa s a l ex is tenţe i , s i m t v e r s u l 

i u toată f i i n ţ a m e a . M - a m d e d i c a t p o e z i e i 

p a t r i o t i c e , p o e z i e i a r d e n t e , r evo l u ţ i ona re , cu 

cred in ţa că ea poa t e f i u n a d i n ce le m a i 

a r d e n t e a r m e de l u p t ă a le a r t e i c o n t e m p o 

r a ne . 

— Ce f e l de a c t o r s în t c u ? Ceea ce r e a 

l i zez se bazează m a i p u ţ i n pe s t u d i u , m a i 

m u l t pe i n tu i ţ i e . L u c r u r i l e î n v ă ţ a t e în I n s t i 

t u t m i -au r ă m a s . De f e c t e ? î n d r ă z n e s c p r e a 

p u ţ i n , a m p r e a m u l t ă s i m p l i t a t e , s i n c e r i t a t e 

p o a t e . . nepre luc ra t ă " scen ic . F a c p a r t e d i n t r e 

a c t o r i i ca re n u t r e b u i e conduş i de m i n ă , d ă 

d ă c i ţ i , dacă in t î lnesc o concepţ ie reg izora lă 

b i n e m a r c a t ă . Ş i a p o i . . . a p o i n u p r e a şt iu 

să r e f u z u n r o l n e p o t r i v i t , o c o l a b o r a r e î n 

p l u s . . . S î n t t i m i d , î n c i u d a aparen ţe lo r , ş i , 

a c u m . o b seda t de ideea de a încerca să f a c 

i n a n i i pe care- i m a i a m n iş te l u c r u r i . . . A m 

i m p r e s i a că m ă cunoaş te l u m e a şi descopă r 

cu b u c u r i e pe ce i c a re m ă c uno s c . Deş i . . . 

r e c e n t l a A p r o z a r u n v î n z ă t o r ca re m-a s e r v i t 

pes te r î nd mi-a spus : . . p e n t r u d u m n e a v o a s 

tră tovarăşe . . . D i c h i s c a n u !" Nu-s încă m u l 

ţ u m i t c u ceea cc f ac î n m e s e r i e , d a r m a r e a 

m e a sat isfacţie este n u a t î t cu ceea ce a m 

f ăcu t c u — c i cu ce-a f ăcu t generaţ ia m e a , 

G e o r g e C o n s t a n t i n , D r a g a O l t e a n u , S anda T o -

m a , M i r c e a A l b u l e s c u . . . î ncerc să şi c î n t cîte-

odată . . . ( A m u i t a t să v ă poves tesc că. o d i n i 

o a r ă , m i se p r e v e d e a o car ieră de t e n o r 

d r a m a t i c . ) M a i a b o r d e z şi m u s i c - h a l l u l , g e n 

a t î t de d i s c u t a t şi d i f i c i l . . . 

— V i a ţ a persona lă ? O a r e î m i m a i r ă m î n e 

t i m p să t r e c p r i n v i a ţ ă ? D e p i l d ă , eu v ă d 

m a i p u ţ i n e f i l m e dec î t o r i c e s p e c t a t o r ob i ş 

n u i t . . . H o b b y ? A d u n c u t i i de c h i b r i t u r i şi 

a m o colecţie ce creşte m e r e u . P a s i u n e a v ie ţ i i 

m e l c : C a t r i n e l — 4 a n i şi R a d u — 2 a n i . 

Cnnversaţ ia s-a terminal aici. La Comedie 

Silviu Stănculescu repetă în I n d i e n i i lui Ko-

pitt... Repetă un poem de Maiakovski, reci

teşte cele, două secvenţe din filmul de 

mîinc... Junc-prim ? Star ? Vedetă ? Unul 

din actorii cei mai oameni pe care i-am 

în t Unit ! 

I n t e r v i u d e A L . P O P O V I C I 



Banu 

De la regia autoritară 
la restabilirea idea/ului 
colecţii 

I n t r -un e x c e l e n t s t u d i u — „ C o n d i ţ i a soc i o l og i c ă a r e g i e i " — B e r n a r d D o r t n u 

c o n t e s t ă v e c h i l e e x p l i c a ţ i i p r i v i n d a p a r i ţ i a a c e s t e i a , j u s i f i c a t ă p r i n i n o v a ţ i i l e t e h n i c e 

p r o d u s e l a s f i r ş i t u l de s e c o l X I X , c i d o a r le c o n s i d e r ă i n s u f i c i e n t e . S c h i m b ă r i l e de 

calitate ş i cantitate a l e p u b l i c u l u i , a p r e c i a z ă e l , a r f i p r i n c i p a l a m o t i v a ţ i e „ . . . d in a d o u a 

j u m ă t a t e a s e c o l u l u i a l X I X - l e a n u m a i e x i s t ă p e n t r u t e a t r u u n p u b l i c o m o g e n c i ne t 

d i f e r e n ţ i a t d u p ă g e n u l de s pec t a co l e c a r e î i s î n t o fer i te . D e a t u n c i n i c i u n a c o r d f u n 

d a m e n t a l p r e a l a b i l p r i v i n d s t i l u l şi s e n s u l a c e s t o r s pec t a co l e n u m a i ex i s t ă î n t r e s p e c 

t a to r i şi o a m e n i i de t e a t r u . E c h i l i b r u l î n t r e sa l ă şi s cenă , î n t r e ex i g en ţ e l e s ă l i i ş i o r d i n e a 

s c e n e i n u m a i a p a r e c a po s t u l a t . Trebuie creată de fiecare dală", ( s . n . ) . Relativizarea 

spectacolului ca punct de vedere definit istoric şi social asupra piesei e x p l i c ă a p a r i ţ i a 

r eg i e i . A v a n s î n d pe aceas t ă p i s t ă s-ar p u t e a u r m ă r i m u t a ţ i i l e p r o v e n i n d d i n a s e m e n e a 

n e v o i de p a r t i c u l a r i z a r e . D a r i n t e r e s u l n o s t r u a c u m se î n d r e a p t ă a l t u n d e v a . 

R a d u S t a n c a în tr-o i n t e r v e n ţ i e m a i v e c h e , „ R e t c a t r a l i z a r e a t e a t r u l u i " , p r o p u n e o 

d i f e r i t ă e x p l i c a ţ i e p e n t r u a ce s t f e n o m e n . R e g i a , s i n g u r a „ a r t ă n ă s c u t ă d i n c h i a r f eno 

m e n u l t e a t r a l , c a o neces i t a t e s t r i n g e n t ă a a c e s t u i f e n o m e n " , u r m a să a r m o n i z e z e l u p t e l e 

i n t e s t i n e a l e d i f e r i t e l o r c o m p o n e n t e i m p l i c a t e î n a c t u l t e a t r a l , f i e c a r e d i n t r e e le c u 

a p e t i t u l s u p r e m a ţ i e i . R e g i z o r u l p r o g r a m e a z ă s a r c i n i l e a s t f e l î n c î t n i c i u n e l e m e n t „să-şi 

p o a t ă r e z o l v a s i n g u l a r a t r i b u ţ i i l e " . E l , se s p u n e , a p a r e c a a r b i t r u a l r e spec t ă r i i c a r a c 

t e r u l u i c o l e c t i v p r o p r i u a c t u l u i t e a t r a l . O i s t o r i e a r eg i e i e şi o i s t o r i e a p o z i ţ i e i a d op t a t e 

d e r e g i z o r î n c o n d i ţ i i l e c o m u n i u n i i t ea t r a l e . A c e a s t a ne p r e o c u p ă a c u m . 

A r e a l i z a u n s p e c t a c o l d e v i n e d i n s e c o l u l a l X I X - l e a r ă s p u n d e r e a r e g i z o r u l u i . 

A s u m a r e a ei c o i n c i d e î n s ă şi c u o b ţ i n e r e a u n o r p r e r o g a t i v e a u t o r i t a r e p r e l u a t e de l a 

d r a m a t u r g . î n l o c u i r e a s c r i i t o r u l u i c u r e g i z o r u l n u i n f i r m ă v i z i u n e a c l as i că d e s p r e a r t i s t 

c a p r o d u c ă t o r de opere încheiate şi individuale. A s i s t ă m d o a r l a o s u b s t i t u i r e de ter 

m e n i . P r i n c i p i u l i e r a r h i c pe r s i s t ă , n a t u r a co l e c t i v ă o s p e c t a c o l u l u i d i n m a r i l e sa l e e p o c i 

n u e î n c ă r egăs i t ă . 

C o n s t a n t , î n e f o r t u l d e d i s c e r n e r e a s p e c i f i c u l u i t e a t r a l , t e x t u l a p a r e c a p r i n c i p a l a 

î n s t r ă i n a r e a s p e c t a c o l u l u i de l a n a t u r a s a , c a r e n u e v e r b a l ă . C o n t e s t a r e a l i t e r a t u r i i 

c o i n c i d e î n s ă şi c u a c e e a a p r e s i u n i i e x e r c i t a t e de d r a m a t u r g . R e g i z o r u l le s u b m i n e a z ă 

s i m u l t a n . E x a m i n î n d r a p o r t u r i l e d i n i n t e r i o r u l c rea ţ ie i t ea t r a l e î i s e z i s ă m p r o g r e s i v u l 

a pe t i t d i c t a t o r i a l , c ăc i r e g i a , c a şi m o n a r h i i î n m a r i l e d r a m e s h a k e s p e a r e e n e , n u rez i s t ă 
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p u t e r i i . O d a t ă i m p u s ă sf irşeşte p î n ă la u r i n ă p r i n a-şi a r o g a t o a t e a t r i b u ţ i i l e dec re-

t î ndu-ş i a b s o l u t a , u n e o r i c h i a r a r b i t r a r a , i n d e p e n d e n ţ ă . Ş i t o t u ş i c u t o a t ă c o n t r a z i c e r e a 

c a r a c t e r u l u i c o l e c t i v a l t e a t r u l u i , p r i n r e g i z o r s-a a j u n s i n t e a t r u la reve la ţ i a f a n d a -

i n o i i t a l o l o r d a l e a l e s p e c t a c o l u l u i . Regia nu există decît prin ataşarea la tcatralitate. 

M a n i f e s t ă r i l e a u t o r i t a r e p e aces t i m p e r a t i v - şi l e s u s ţ i ne . C r a i g t eo re t i zează c o n s e c v e n t 

c e l d i n ţ i i . Supramarionela şi textele neîncheiate i se p a r t i p i c t e a t r a l e , d a r t o t o d a t ă p r i n 

e l e v i z e a z ă d i s t r u g e r e a o r i c ă re i rez i s ten ţe sau d e f o r m ă r i a p r o p u n e r i l o r r e g i z o r a l e . D o a r 

o a u t o r i t a t e i n d i s c u t a b i l ă , s p u n e e l , a s i g u r ă coeren ţa m i j l o a c e l o r , l ' l t e r i o r se v o r p r o p u n e 

a l t e m o d u r i d e i m p u n e r e , d a r t r a d u c î n d s i m i l a r e d i s p o z i ţ i i . Ş coa l a r usă p o s t s t a n i s l a v s k i a n ă , 

M e y e r b o l d î n d e o s e b i , I h e r i n g , P i s c a t o r s i n i e x p r e s i i l e l i m i t ă î n p e r i o a d a i n t e r be l i c ă . 

( C o p e a u şi C a r t e l u l a d o p t ă o a t i t u d i n e de c e n t r u , î n t r e m e d i e r e c u o p e r a şi d i c t a t u r ă 

a s p e c t a c o l u l u i ) . R e g i z o r u l se i n f i l t r e a z ă î n t o a t e d o m e n i i l e , i a r s p e c t a c o l u l u r m e a z ă a 

f i e x p r e s i a u n u i s i n g u r p u n c t d c v e d e r e . Unitatea prin unicitate. Concep ţ i a a ceas t a 

c o r e s p u n d e î n c i n e m a „ s c e n a r i u l u i d e f i e r " a p r i o r i c , t e o r e t i z a t d e P u d o v k i n , u n d e to ţ i 

f a c t o r i i c reaţ ie i se a d e c v e a z ă i n i ţ i a l e l o r p r e v e d e r i a l e r e g i z o r u l u i . A p a r e a i c i n u d o a r 

i d e e a a u t o r u l u i u n i c , c i şi aceea a m e s a j u l u i f o r m u l a t a n t e r i o r e l a b o r ă r i i o p e r e i . R e g i z o r u l 

a j u n g e l a o i d e e a s u p r a t e x t u l u i î n a i n t e a l u c r u l u i c u s c e n o g r a f u l , a r epe t i ţ i i l o r ; m a t e 

r i a l u l u i u m a n n u i sc p e r m i t e d e v i e r e a d e l a p r o i e c t u l - p r o g r a m . R a d u S t a n c a o b se r v ă 

d e c i s că „ . . . reg i zoru l , u i t î n d u - ş i r o s t u r i l e , f o r m u l e a z ă p r e t en ţ i a rebe l ă d e s u p r e m a ţ i e . Ş i 

d e u n d e m i s i u n e a sa e r a t o c m a i „ t e a t r a l i z a r ea t e a t r u l u i " , a d i c ă aşezarea l u i p e t e m e i u l 

s o l i d a l c o n l u c r ă r i i c o l e c t i v e , r e g i z o r u l se f ace p r o m o t o r u l « de t e a t r a l i z ă r i i t e a t r u l u i . . . " 

R o g e r P l a n c h o n s a u P e t e r B r o o k se d e l i m i t e a z ă d e a u t o r i t a t e a d i c t a t o r i a l ă a r e g i e i , 

n e a j u n g î n d i n s ă l a i d e e a crea ţ ie i c o l e c t i v e . E i m a r c h e a z ă u n m o m e n t d e t r a n z i ţ i e d e m a x i 

m ă f e r t i l i t a t e . 

N a t u r a m u n c i i t e a t r a l e n u c u n i t a r ă , c i d u b l ă : colectivă şi conflicluală. O r i c e 

p e r i o a d ă c o n ţ i n e a m î n d o i t e r m e n i i , a c o r d î n d d o a r p r i o r i t a t e u n u i a s a u c e l u i l a l t : la 

l i m i t ă n u ex i s t ă a c t t e a t r a l c o l e c t i v s a u c o n f l i c l u a l p u r . I n c ond i ţ i i l e c e l e i m a i d e p l i n e 

d i c t a t u r i r e g i z o r a l e u n p r o c e n t i m p o r t a n t r e v i n e şi ce lo r l a l ţ i p a r t i c i p a n ţ i ş i , i n v e r s , 

o r i c e c o l e c t i v , p e n t r u a n u se d e s c o m p u n e , a ccep t ă o f o r m ă d e c o n d u c e r e . B r o o k s a u 

P l a n c h o n î n c e a r c ă să r e z i s t e a c e s t u i e c h i l i b r u i n s t a b i l p r i n c a r e , î n p r i m u l r î n d , se 

c on t e s t ă u n r e g i m a u t o r i t a r . E l p a r e a f i m o d e l u l c e l m a i f e c u n d p e n t r u t e a t r u l t r a 

d i ţ i o n a l . 

Crea ţ i a c onc re t i z e a z ă o c oncep ţ i e e l a b o r a t ă a n t e r i o r r e a l i z ă r i i e i . D i c t a t u r a r e g i 

z o r u l u i a c cep t ă f r e c v e n t c o n v i n g e r e a c las ică a g î n d i r i i ce p r e i n e r g e e x p r e s i e i . B r o o k 

r e f u z ă î n s ă a n t e r i o r i t a t e a m e s a j u l u i , c rea ţ i a î n s e m n î n d e x p l o r a r e şi n u d o a r m a t e r i a l i 

z a r e a u n o r i d e i ce-i p r e c e d . I n a ceas t a v e d e e l c o n t r a z i c e r e a t e a t r a l i t ă ţ i i r e g i m u l u i 

d e l u c r u . R e g i z o r u l e „ u n g h i d p r i n b e z n ă " . A f l a t î n p o se s i a u n o r i n f o r m a ţ i i , ca o r i c e 

g h i d , e l n u c u n o a ş t e î n s ă r e z o l v a r e a s i t u a ţ i e i î n a i n t e d e a p ă t r u n d e î n ea şi d e aceea 

r ă t ă ce ş t e p r e c a u t î n c ă u t a r e a so l u ţ i e i . I n „ b e z n a " o p e r e i a s cu l t ă v o c i ş i s e m n e , c a u t ă 

u r m e şterse d e t i m p , e v i t ă c u r s e l e , a n g a j e a z ă î n e x p e d i ţ i e î n t r e aga e c h i p ă . F ă r ă c h e i 

s i g u r e , f ă r ă c e r t i t u d i n i a p r i o r i c e r e g i a d e v i n e a v e n t u r ă d e c unoa ş t e r e . 

„ C î n d t e a t r u l e s ă n ă t o s e l n u e n i c i o d a t ă e x p r e s i a u n u i s i n g u r p u n c t d e v e d e r e . . . 

U n i t a t e a d i s t r u g e t e a t r u l — s c r i e B r o o k r e s p i n g î n d p r e s i u n e a u n e i c oncep ţ i i u n i c e . Uni

tatea prin diversitate. C o l a b o r a r e a o p i n i i l o r n a ş t e i d e e a coeren t ă a s p e c t a c o l u l u i . P l a n 

c h o n , i n s p i r i t u l e s t e t i c i l o r c o n t e m p o r a n e , se dec l a r ă a d e p t u l u n u i s p e c t a c o l c u s e m n i 

f i c a ţ i i m u l t i p l e d i n t r e c a r e s p e c t a t o r i i a r p u t e a a l ege . I n t r - o a r t ă co l ec t i v ă m a n i f e s t a r e a 

d i c t a t o r i a l ă le a p a r e c o n t r a d i c t o r i e . R e g i z o r u l u i i se con tes t ă d r e p t u r i l e a r o g a t e . E l 

nu-şi m a i s u b o r d o n e a z ă î n t r e g u l c o m p l e x a l s p e c t a c o l u l u i . Se c a u t ă a cea f o r m ă d e 

a c t i v i t a t e c r e a t o a r e u n d e f ă r ă a-şi s a c r i f i c a i n d i v i d u a l i t a t e a să n u c o n t r a z i c ă esenţa 

d e m o c r a t i c ă p r e t i n s ă d e n a t u r a a c t u l u i t e a t r a l , n a t u r ă ce t r e b u i e i m p l i c a t ă şi n u c o n t r a 

z i s ă p r i n s p e c t a c o l . 

P u n e r e a î n d i s c u ţ i e a a r t i s t u l u i ca p r o d u c ă t o r d e excep ţ i e î n c epe î n c ă d i n a n i i 

R e v o l u ţ i e i . A r t e i , s u b i n f l u e n ţ a i n d u s t r i e i , se c o n s i d e r a că-i r e v i n e d a t o r i a d e a c r e a 

o b i e c t e i m p e r s o n a l e , u t i l i z a b i l e . C u r e n t e l e , r e vend i e î n du-se d e l a c i v i l i z a ţ i a t e h n i c ă , v o r 

r e p u d i a d i n ce î n ce m a i i n s i s t e n t c o m u n i c a r e a p r i n a r t ă a u n o r i n d i v i d u a l i t ă ţ i . M a u r i c e 

D u c b a n i p s es te s u s ţ i n ă t o r u l c e l m a i r e c u n o s c u t a s t ă z i . D i n t r - u n a l t p u n c t d e v e d e r e , 
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B r î n c u ş i t i n d e şi e l că t re a n o n i m i z a r c n c roa ţ ie i , CC t r e b u i e să se pe t reacă a s e m e n i 

m a r i l o r p r o c e s e c o s m i c o . K o r m e l c î m b r ă c a t e în e p o c a u r m ă t o a r e d e că t re aceas tă reac ţ ie 

s înt i n f i n i t e . Pe p a r c u r s u l s e c o l u l u i i n l i l n i m o p r og re s i v ă şi e v i d e n t ă rezervă a s u p r a 

c r e a t o r u l u i ca p r o i e c t a n t şi r e a l i z a t o r u n i c a l o p e r e i . Crea ţ i a î nce tează să m a i n a s c ă , 

î ndeoseb i i n p l a s t i c ă , l u m i î nch i se . T.a n u m a i p r e t i n d e a f i desc i f r a t ă , c i d i m p o t r i v ă 

s e ce re c o n t i n u a t ă de că t re c o n s u m a t o r . J o h n Cage , A l l a n K a p r o w şi a l ţ i i l a n seaz ă 

i n s i s t e n t această c o n v i n g e r e d e s p r e ar t ă ca a c t d e creaţ ie r e a l i z a t d e p l i n d o a r p r i n 

r e c e p t a r e , l i a n u s o naş te dec î t p r i n p re zen ţ a u n u i p u b l i c . O p e r a n u a p a r e i n a f a r a 

l u i . A r t i s t u l p r o p u n e u n s t i m u l p e n t r u a c t i v i t a t e a p a r t i c i p a n ţ i l o r . 

M o d i f i c ă r i l e p r o d u s e în p r o c e s u l de creaţ ie a l a l t o r a r t e r ă s p u n d şi î n ce l 

t e a t r a l . A i c i , d o a s e m e n i , p r e s t i g i u l v i z i u n i i u n i c e d e c a d e , s p e c t a c o l u l i i e m a i f i i u d e x p u 

ne rea u n u i t e x l p r e s t a b i l i t sau a l u n e i concep ţ i i s i n g u l a r e , c i O p r o p u n e r e co l ec t i v ă 

u r m ă r i n d a n g a j a r e a p u b l i c u l u i într-o a c ţ i u n e t ea t r a l ă . A c e s t a a f os t d e m e r s u l L i v i n g 

T h e a t e r - u l u i şi a l c e l o r l a l t e I r u p e a m e r i c a n e d e s c i n s e d i n i n i ţ i a t i v a sa o r i c o n v e r g e n t e 

c u c a . P e n t r u a s e a j u n g e la o creaţ ie co lec t i vă s î n t r e v i z u i t e d i v e r s e l e c o m p a r t i m e n t e . 

T e a t r u l t r a d i ţ i o n a l se b a zea z ă pe I r u p e . m a i m u l t s a u m a i p u ţ i n o m o g e n e . I n ce l e 

m a i l u m e c a z u r i u n i t a t e a p r e o c u p ă d o a r la n i v e l u l a n t r e n a m e n t u l u i şi a l e x p r e s i v i t ă ţ i i , 

acea et ică sau po l i t i c ă n e f i i n d i m p l i c a t ă . E x e m p l e l e l i m i t ă s în t T e n t r u l - l a h o r a t o r 

a l l u i G r o t o w s k i sau O J i u T h e a t r e l a l l u i E u g e n i o B a r b a , u n d e a n t r e n a m e n t u l în 

v e d e r e a u n u i n o u l i m b a j t e a t r a l c oncen t r e a z ă î n t reg i n t e r e s u l . A i c i a c t o r i i f o r m e a z ă u n 

g r u p e x p r e s i v d c o m a x i m ă u n i t a t e , d a r m o d u r i l e d c a n g a j a r e în s o c i e t a t e n u s î n t 

p u se în d i s cu ţ i e . T e a t r u l r ă m î n e în r e g i m u l a r i e i ca p r o d u c ă t o r d c l u m i p a r a l e l e 

soc ie t ă ţ i i . G r o t o w s k i c o n d u c e , e l i m i n ă , se lec tează , i a r a c t o r u l , i n s t r u m e n t p e r f e c ţ i o n a t 

p r i n t r - o t e hn i c ă s t r ă l u c i t ă , r ă s p u n d e p r e c i s . A t e m p o r a l i t a t e a şi n u i s t o r i s m u l c a r a c t e r i 

zează acest m o d d e creaţ ie . O p e n T h e a l e r se c on cen t r e a z ă d e a s e m e n e a a s u p r a l i m b a 

j u l u i t e a t r a l , d a r a u t o r i t a t e a r e g i z o r u l u i este m u l t d i m i n u a t ă . I m p r o v i ţ i a a s i g u r ă r e g i m u l 

d e l u c r u c o m u n i t a r . S p e c t a c o l u l , p o r n i n d d o In o i d e e a s u m a t ă — aceea d e . . g r u p " — 

se c o m p u n e d i n t r - o s u c c e s i u n e d c s i t ua ţ i i şi r e zo l v ă r i c a r e a p a r ţ i n î n t reg i i e c h i p e . 

A i c i r e g i z o r u l s t i m u l e a z ă e n e r g i i , o r g a n i z e a z ă o s t r u c t u r ă î n f u n c ţ i e d e m a t e r i a l u l o b ţ i n u t , 

a s i g u r ă o m o g e n i t a t e a g r u p u l u i . . .Societate;» a m e r i c a n ă , n e b u n ă , m o d i f i c i n d u - s c f ă r ă î n ce 

t a r e a r f a ce i m p o s i b i l ă o d i s c i p l i n ă de g e n u l c e l e i a l u i G r o t o w s k i " — s p u n e J o e C h a i k i n . 

î n e t a p a a c t u a l ă creşte i n t e r e s u l p e n t r u c ă u t ă r i l e do l i m b a j c o l e c t i v , d a r c o m u 

n i t a t e a creaţ ie i a r e la b a z ă şi <> c o m u n i t a t e d e a t i t u d i n e soc i a l ă . ' T r u p e l e sc c o n s t i t u i e 

în f u n c ţ i e d e a s e m e n e a i d e a l u r i . L i v i n g - u l d u p ă 1968 , S a n - F r a n c i s c o , M i m e T r o u p e , T c a t r o 

K l C a m p e s i n o a de r ă la i d e a l u r i d e m o c r a t i c e m i l i t a n t e , T e a t r u l n e g r u , î n ce l e m a i d i v e r s e 

f o r m e , se a n g a j e a z ă i n l u p t ă a n t i r a s i a l ă . î n c o n d i ţ i i l e u n e i a d e z i u n i a c t i v e l a o i d e o l o g i e , 

s p e c t a c o l u l î n s e a m n ă şi m a n i f e s t a r e a v i z i b i l ă a c o n v i n g e r i l o r ce a n i m ă g r u p u l . P e n t r u 

a ceas t a se m o d i f i c ă c h i a r c o n d i ţ i i l e c rea ţ i e i : p r o f e s i o n i s t u l u i i se p re f e r ă a c t o r u l a m a t o r 

i m p l i c a t v i o l e n t în lr-o a t i t u d i n e p o l i t i c ă , e d i f i c i u l s t a b i l es te p ă r ă s i t , s ă r ăc i a m i j l o a c e l o r 

c a p ă t ă s emn i f i c a ţ i i p o l e m i c e , t e a t r u l se î n t î l ne ş t e c u v i a ţ a . M o d u l d e creaţ ie t e a t r a l ă d e v i n e , 

în p r i m u l r î n d m a n i f e s t a r e a u n u i i d e a l d e ex i s t en ţ ă . . , D i n c î n d î n c î n d c r e d că c e l m a i 

i m p o r t a n t l u c r u pe carc-1 f a c e m es te v i a ţ a n o a s t r ă î n c o m u n i t a t e . E a es te p o a t e m a i 

i m p o r t a n t a dec î t ce f a c e m p e s c en ă " , s p u n e . I u l i a n B e c k . 

„ E r a r e g i z o r i l o r a t r e c u t " — s c r i e J e a n J a c q u o t . T e a t r u l r e d e v i n e ca î n m a r i l e 

e p o c i m o d u l d e m a n i f e s t a r e a l u n o r c o l e c t i v e , n u d o m i n a t e d c u n c o n d u c ă t o r , c i 

d o a r p r o v o c a t e d e e l l a creaţ ie în v e d e r e a u n u i c o n t a c t a c t i v c u p u b l i c u l . R e v i z u i r e a 

concep ţ i e i d e s p r e s p e c t a c o l ca p r o d u s a l a u t o r u l u i s a u r e g i z o r u l u i es te a v e n t u r a cea 

m a i r i s c an t ă a t e a t r u l u i a c t u a l , ea u r m î n d a f i c o n t i n u a t ă s a u r e sp i n s ă . I n d i f e r e n t 

i n s ă d e r ecunoaş t e rea s a u i n f i r m a r e a e i . i d e a l u l t r u p e i , ca u n i t a t e d e a t i t u d i n e şi 

e x p r e s i e , s-a i m p u s d e f i n i t i v . N i c i u n m a r e o m d e t e a t r u n u m a i l u c r e a z ă î n a f a r a 

u n u i a s e m e n e a c l i m a t d e c o m u n i u n e . D r a m a t u r g u l s c r i e a z i î n g l o b î n d d e l a î n c e p u t 

î n o pe r ă c r e a t i v i t a t e a v i r t u a l ă a g r u p u l u i , r e g i z o r u l se p r e o c u p ă să o dec l an şeze . Crea ţ i a 

co l ec t i v ă n u r ă m î n e f ă r ă consec i n ţ e . R e v o l u ţ i i l e s u c c e s i v e t r a v e r s a t e d e t e a t r u l c o n 

t e m p o r a n n u s î n t d o a r v a l u r i t r ecă toa re , căc i d u p ă ce î ş i p i e r d f o r ţ a p r i m ă d e ş o c , 

m a i d e p a r t e p r e z e n t e e l e e x t i n d r e g i s t r u l e x p r e s i v a l s p e c t a c o l u l u i . 



Puncte de vedere 

H. Zalis 

Scena: spaţiu de afinităţi 
şi incompatibilităţi 

I n s t i n c t u l p u r a l t e a t r u l u i d i v u l g ă n evo i a 

de ade ren ţ ă , d e p a r t i c i p a r e a t î t a a c t o r i l o r cît 

şi a p u b l i c u l u i . I n g r a d e d i f e r i t e , m u l t n u a n 

ţat;!. pa r t i c i |Kt roa m i sc pa re a f i as tăz i , c î n d 

a b o r d ă m c h e s t i u n i d e l i c a t e p r e c u m c r i z a a r t e i 

( s c e n i c e , a p u b l i c u l u i e tc . o p r ob l emă la o r 

d i n e a z i l e i . î n f o n d , u n t e a t r u f ă ră adresă 

m a j o r ă şi f ă ră r e c e p t o r i n ume ro ş i , u n t e a t r u 

g r e v a t de e x c l u s i v i s m , f i e ele b r u t a l a v a n 

g a r d i s t e s au c o n s e r v a t o a r e , se c o n d a m n ă s i n 

g u r la i nau i ţ i e . I n t r a n s i gen ţ a sectară a c î torva 

t e o r e t i c i e n i s-ar c u v e n i a b a n d o n a t ă . Poa t e şi 

p e n t r u că , j u d i c i o s d i s o c i a t , a s pe c t u l e x p r e s i 

v i t ă ţ i i o r g a n i c e a t e x t u l u i d r a m a t i c de s o l u 

ţ i i le şi v i z i u n i l e p u s e l a con t r i bu ţ i e ca să-1 

t r a n s m i t ă d i n c o l o de r a m p ă , a r î n g ă d u i r e v i 

z u i r e a c î torva p o n c i f e a le j o c u l u i a c t o r i cesc . 

Ş i , d eopo t r i v ă , r e m a n i e r e a a c e l o r o p i n i i r e g i 

z o r a l e ca re l e î n cu r a j e a z ă î ncă . 

Se p o a t e , a s t f e l , d i s c u t a şi c h i a r c o m b a t e 

a r g u m e n t u l „ do t a ş ă r i i " i n te rp re ţ i l o r (metodă 

c a r e scoasă d i n c o n t r o v e r s e l e s t e r i l e a r f i , 

sec s p u s , u ' t i lă ) , d a r ceea ce m i se p a r e l i m 

p ede pr iveş te n u f o r m u l a c î t m i j l o a c e l e ca re 

s î n t a p l i c a t e ca s^o co rec t e ze . 

Ca să a j u n g l a m i e z u l c o l o r ce u r m e a z ă 

v o i a m i n t i p r o l i m i n i a r că de sp r e Carag ia i le , d e 

p i l d ă , s-a s pu s că î n l ă n ţ u i e m a g i s t r a l f o a r t e 

m u l t e t end in ţe d a r că o face as im i l î ndu- le 

c u r s i v şi n a t u r a l . S i g u r , a n a l i z a crit ică a 

secţ ionat o p e r a şi a d e s c i f r a t v a l o r i l e oaira-

g i n l o eno î n r a p o r t c u r e a l i t a t e a socia lă care. 

Ie-a i n s p i r a t şi n u m a i a p o i î n func ţ ie de 

a c t o r i i c a re le-au d a t v i a ţ ă . C u m însă p e r 

s o n a j e l e a u o s t a r e c i v i l ă , s p e c t a t o r u l este c u 

precădere i n t e r e s a t să descope re c u s p r i j i n u l 

a c t o r u l u i , să v e r i f i c e p r i n ol cons t ruc ţ ia e l a 

borată de a u t o r . D e c i şi es te t i c şi c i v i c a c t o 

r u l (odată c u r e g i z o r u l ) r ăs f r înge v i z i u n e a 

s c r i i t o r u l u i , o def ineşte , o f ace să tră iască . 

I n s i s t a s u p r a a c e s t u i l u c r u d a t f i i n d că , dacă 

a c t o r u l n u e u n d i a g n o s t i c i a n c o r e c t a l i n 

tenţ i i lor d r a m a t u r g u l u i (şi e l t r e b u i e să f i e 

d ac ă e b i n e î n d r u m a t ) , se l ipseşte de i n t u i ţ i a 

i nd i spensab i l ă a s im i l ă r i i t u t u r o r va lenţe lor 

t e x t u l u i . D i n păca te , u l t i m e l e s t a g i u n i ne-au 

p r i l e j u i t , î n m o d r e p e t a t , c ons t a t a r e ; ! că s în 

t e m încă d e p a r t e , în m u l t e c a z u r i , de s i tuaţ ia 

fericită c î nd a c t o r u l r e f ace , ştie să refacă 

s tăr i le soc i a l e şi p s i h o l o g i c e pe ca re este che 

m a t să le i l u s t r e z e scen ic . 

Ce se î n t î m p l ă a t u n c i , l a ce p a l e a t i v e r e 

c u r g r e g i a şi in terpreţ i i , i a t ă o î n t rebare l e g i 

t i m ă pe ca re mer i t ă să ne-o p u n e m , d a t 

f i i n d că u n r ă spuns c o r e c t a r e l u c i d a , p o a t e , 

l a t u r i a le p r o c e s u l u i care a î n dep ă r t a t de t ea 

t r u o p a r t e î n semna t ă a p u b l i c u l u i şi a m e 

n i n ţ ă să a d în ceaşcă r e z e r v e l e e x i s t e n t e î n 

r î n d u l celor la l ţ i f i d e l i a i T h a l i e i . 

P r i n c i p a l a carenţă , f ă ră oco l işur i i n u t i l e , a m 

imp r e s i a că rez idă în l i p s a d e na tu ra le ţe . 

Sof is t icăr i , încărcate cu a r g u m e n t e s o c i o l o g i c e , 

p s i h o l o g i c e , şi . c i n d acestea s-au e p u i z a t c u 

m o t i v ă r i s u b i e c t i v e dc t i p i n e f a b i l , a d u c u n e l e 

in terpre tăr i b i n e v o i t o a r e l a p r a g u l pastişei 

sau deg radă r i i . 

Ca să r e v e n i m — şi n u f ă ră r o s t d u p ă 

c u m se v a vedea — la Ca r ag i a l e , se ştie că 

Z a r i f o p o l i d e n t i f i c a a r t a a c e s t u i a c u u n a 

s t r u c t u r a l car ica tura l ă . C r i t i c u l n o t a : . .Sen

s i b i l i t a t e a « e n o r m ă » şi v i z i u n e a « m o n s t r u 

oasă- a u i m p r i m a t a r t e i sa le c a r a c t e r u l e x 

c e s i v : în «ornic, s t i l c a r i c a t u r a l ; î n t r a g i c , 

f o r m e de groază şi de tor tură e x t r e m e " . N e 

de sp ă r ţ im de r e p u t a t u l c r i t i c i n a semenea 

j udecă ţ i şi p e n t r u că s î n t e x c e s i v e şi p e n t r u 

că exerci tă p r i n c a r a c t e r u l l o r t r a n ş an t o 

i n f l u en ţ ă î ncu ra j a toa re a reducţ ie i a r t e i l u i 

C a r ag i a l e l a m o n o v a l e n ţ ă . 

C red însă că a t u n c i c î nd u n a c t o r n u se 

opreşte n i c i la m o n o v a l e n ţ ă , c î n d so lu ţ i a pe 

ca re o îmbră ţ i şează e marca tă d<- nes igu ran ţ ă , 

de i m p a s , f o r m a pe care el o exter ior izează 

e u n a de p i t o r e s c f a c i l a l cărei p r i m s e m n 

poar t ă n u m e l e de gest icu laţ ie . 
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Gest icu la ţ ia e s t e legată (negreşit f a l s !) d c 

spec t a cu l o s ; d c cred in ţa cà t e a t r u l este ser 

v i t d e a c c e so r i u . Pe c i t î m i p o l da s e ama , 

i deea d e s pec t a co l ( v o i r e v e n i i m e d i a t ) este 

m a i degrabă a r t i c u l a t ă , p us ă în v a l o a r e î n 

reprezenta ţ ie , ad ică p r i n t r - o med i t a ţ i e coerentă 

c a re regăseşte t e x t u l d r a m a t i c pe m ă s u r ă ce 

îl regîindcşte. A c e a s t a a fost o p t i c a l u i Puadu 

l ' e u c i u l e seu c înd a l u c r a t Viciind şi în g r a 

n i ţe le e i s-a înscris ş i I o n C a r a m i t r u c i n d 

ue-a i m p l i c a t p r i n j o c u l său s o b r u , v i u , f e r m 

n u t r i i d e v i r tu ţ i l e u m a n i s m u l u i . A m a s i s t a t 

însă ş i la percepţ i i scen ice căzn i te , osc i l înd 

în t re t rucu len ţa c ă z n i t ă şi t r i v i a l i t a i l e a j a l n i c ă 

(Adio Charlie), s pec t a co l î n c a re o excelentă 

actr i ţă s e agi tă p e n t r u a d a u n r i t m u n e i 

c o m e d i o a r e n e v e r t e b r a t e . D e c i , încă o d a t ă , 

n u g e s t u l ( f i e e l cî t d e i n c i t a n t ) este d e c i s i v 

în t e a t r u cn tentaţ ie de a epa t a sau m ă c a r 

a n t r e n a , c i d e m e r s u l s e l e c t i v , s u b t i l , în s t a r e 

să r e l e v e cea m a i a decva i ă faţetă a adevă 

r u l u i a r t i s t i c . 

T r a n s c r i e r e a real istă a i s t o r i c i z i l e l o r noas 

t r e p r e s u p u n e o d i m e n s i o n a r e şi red imens îo-

n a r e c o n t i n u ă a a nga j ă r i i s cen i ce în s e n s u l că 

J I U p u t e m să v o r b i m desp re a c t u a l i t a t e dena-

tur înd-o , t r ăd înd-o p r i n e x p r i m ă r i h i b r i d e , d e 

m a g o g i c e , s c l e ro za t e de a m o r f i s m . 

K s t e încă o d a t ă l o c u l să ne î n toa rcem l a 

i n t e r p r e t a r e şi să r e s p i n g e m cl işeele, d i l e t a n 

t i s m u l , l i p s a d c exper ien ţă . Or ic î te a t r i b u t e 

a r i n v o c a es te t i ca r a m p e i c r e d că n i c i u n u l 

n u e m a i p u t e r n i c decî t f i r e s c u l . A d m i r ă m 

rezo lvăr i l e i n gen i o a se î n m a t e r i e de „mise e n 

scène" , de s imbo l i s t i c ă scenograf ică e tc . , d a r 

l e a m e n d ă m de f i e c a r e d a t ă p r i n r a p o r t a r e l a 

ceea cc v e n e r ă m în t î i d e t o a t e . Cred in ţa l u i 

N i c o l a s E v r e i n o f f că a c t o r u l a r e u n i n s t i n c t 

t e a t r a l c a r e se recuză c î n d i n t e r v i n a f e c t a r e a , 

m i m e t i s m u l n u m i sc p a r e greşi tă . L a d r e p t 

v o r b i n d ce v a l o a r e a u t o a t e so lu ţ i i l e , f i e e le 

găsi te d e J e r z y G r o t o w s k i o r i de t e a t r u l 

„ b a i r " dacă p r i m a i m p r e s i e pe ca re o r e s i m t 

s p e c t a t o r i i este n u cea de s ubs t an ţ ă , c i u n a 

de „ f ă cu t " , d c pre ţ ioz i ta te ? 

Ca şi c u m a m f i e p u i z a t s e n s u l a dev ă r a 

t e l o r c ă u t ă r i (şi ce l m a i b u n l u c r u a r f i să 

n u le c o n t r a z i c e m c u s tân jen i toare c r i spă r i 

t e o r e t i c e ) ne m a i p l a c e să s t ă r u i m î n a r t i 

f i c i i d e b i l e , să r e c u r g e m la aparen ţe o r n a 

m e n t a l e . R e p e t , g e s t u l a c t o r u l u i c a re s u b s t i 

t u i e esenţei d i v a g a r e a p r i n evo lu ţ i i e x t e r i o a r e 

an i se p a r e d e z a r m a n t de f a c i l . Ca şi a l r e g i 

z o r u l u i v i n o v a t că î l î n v a ţ ă să sc depăr teze 

de esenţă, să a cope re c u „c î r l i ge" g o l u r i î n 

t r is tă toare . E v i d e n t , n u v i z e z g e s t u l s p o n t a n , 

d a r şi a i c i a r f i c e v a de s pu s . A c t o r i c u m 

s înt T o m n C a r a g i u s a u I o n e s c u - G i o n . i n t e r 

preţ i excepţ iona l i î n c o m e d i e , r e s p e c t i v d r a 

m ă , se d i spensează uşor de g e s t u r i l e p a r a z i 

t a r e i m p l i c î n d î n desfăşurarea con f l i c t ua l ă 

r e s u r s e m a i p r o f u n d e ; aşa s-o f i c xp l i c î n d 

d e cc n-am s im ţ i t n i c i oda t ă î n j o c u l IOT p r e 

c a r i t a t e a e x p r e s i e i , sărăc ia s e n t i m e n t e l o r . N u 

î n t î m p l ă t o r , p r o b a b i l , r e s i m t gest icu la ţ ia e x 

ces ivă ca o a b a t e r e de l a g î nd i r e , c a u n caz 

d e g î nd i r e î n ţ epen i t ă , a t ro f i a t ă . 

Dacă t e h n i c a ma te r i a l ă a p u t u t 6ă e v o 

l u e ze m a i r e p e d e decî t cea a c o m u n i c ă r i i 

emo ţ i i l o r n u t r e b u i e să d e d u c e m dc a i c i că 

p u t e m s u p l i n i p r i n gest m e c a n i c ce ţ i ne de 

a d î n c u l s u f l e t e s c , de s t r a t u r i l e p r o f u n d e a l e 

c omp l ex i t ă ţ i i t i p o l o g i c e . U n o m şi c u a t î t 

m a i m u l t p e r s o n a j u l s cen i c c a r e asp i ră să-i 

d ea v i a ţ ă n u poa t e şi n i c i n u t r e b u i e r e d u s 

l a c o p i e . O r , c i n e u zează de g e s t u r i c a l p e , do 

t i c u r i , de a p e l a t i v e m a n i e r i s t e se î nch i de s i n 

g u r în i n d i s t i n c t şi n e s e m n i f i c a t i v , în repet i ţ ie 

şi m o n o t o n i e . 

Z a r i f o p o i c a l i f i c a i n s u f i c i e n t şi r e s t r i c t i v 

v i z i u n e a l u i Ca r ag i a l e d e sp r e o m ca f i i n d 

u n a car i ca tu ra l ă . I n s ă în d e m e r s u l său c r i t i c 

r e ţ i n do r i n ţ a de a u n i f i c a m u l t i t u d i n e a dc 

t răsă tur i s u b ca re se î n f ă ţ i şa m a r e l e n o s t r u 

c r o a t o r . Această reducţ ie l a s u b s t r a t u l esen

ţ ia l ( c h i a r dacă în c a z u l c i t a t eronată ) p r e 

s u p u n e i m p l i c i t u n a p e l î n f a v o a r e a c o n v e r 

genţe i . F i e c a r e gest o r f i în l u m i n a aces te i 

c o n v i n g e r i — p e n t r u a r ă m î n e pe t e r e n u l 

d iscuţ ie i n o a s t r e — o r e zu l t a n t ă a u n o r «sti-

m u l i , a u n o r i m p u l s i u n i şi n u e f e c t u l l i m b a 

j u l u i i m a t u r , d e z o r d o n a t . C i ne m a i face a t a r i 

r e g r e t a b i l e c o n f u z i i ocoleşte p u r şi s i m p l u 

cerinţele e l e m e n t a r e a le reprezen tă r i i v ie ţ i i 

p r i n t e a t r u . 

Ş t i u u n a u t o r d r a m a t i c ( C a m i l Pe t r e s cu ) 

c a r e p u n e a m a r e preţ p e v i v a c i t a t e a s p i r i 

t u a l ă , p e cea a imag i n a ţ i e i a c t o r u l u i şi n u 

p e cea a m a n i e r i s m e l o r u şo r dc î nsuş i t şi 

f o a r t e m o l i p s i t o a r e c î n d c v o r b a d c î m p r u 

m u t a t . 

T e a t r u l c o n t e m p o r a n este m a r t o r u l a t î t o r 

e v e n i m e n t e î n semna t e î nc î t e l n u p o a t e f i 

decât b e n e f i c i a r u l şi a l i a t u l l o r . Ceea cc i se 

cere şi se cade să-i c e r e m n u a r e a l t n u m e 

decî t c e l a l m a t u r i t ă ţ i i . î n c ă o d a t ă , aceas ta 

î n s e amnă o v e d e r e cr i t ică a p a t e t i s m e l o r f a 

c i l e î n f a v o a r e a r i g o r i i , ser ioz i t ă ţ i i , p r o f u n 

z i m i i . Exper i en ţe l e i n v a l i d a t e es te t i c lasă i m 

p r e s i a u n o r d i s c u r s u r i î n p u s t i u . E l e c o n t r a z i c 

f l a g r a n t n e v o i a a r t e i d e î m p ă r t ă ş i r e ş i , de 

aceea, a r f i i n a c c e p t a b i l să l e v e d e m r e c i d i -

v î n d şi î n a c t u a l a s t a g i u n e . M ă g îndesc că 

v a n i t a t e a de a î nsă i l a în m a r g i n e a o p e r e i 

d r a m a t i c e este o t en t a t i v ă f ă r ă sens c î nd se 

rcs l r îngc l a e fec te v e r b a l e . D e acelaşi o r d i n 

p a r e l e g i t i m a r e a f r i vo l i t ă ţ i i i n t e l e c t u a l e p r i n 

c u l t i v a r e a e n d e m i c ă a v u l g a r i t ă ţ i i s i tua ţ i i l o r 

şi r e p l i c i l o r . I l u z i a expres iv i t ă ţ i i c o r u p e î n 

cele d i n u r m ă , cu demons t r a ţ i i d e f r i z e r , 

a r g u m e n t e l e p r o g r a m a t i c e cele m a i p r o m i ţ ă 

t o a r e d c n u i n t e r v i n e b u n u l s im ţ , l u c i d i t a t e a 

ar t is t ică , s p i r i t u l d c r e s p o n s a b i l i t a t e . 

C r e d că G o r d o n G r a i g s p u n e a c î nd v a că 

e x i s t e n t a t e a t r u l u i c l ă d i t ă d o a r p e l i b e r u l j o c 

a l î nc l i na ţ i i l o r actoriceşt i l ăsate î n v o i a l o r 

este i r e m e d i a b i l p recară . G i a t a r e , n u f a c , 

s p e r , c î tuş i de p u ţ i n o a f i rma ţ i e g r a l L u î l ă 

c î n d s u b l i n i e z că scena n u e o p l a t f o r m ă dc 

exerci ţ i i r e t o r i c e , c i \\n spa ţ i u p a l p i t î n d dc 

a f i n i t ă ţ i şi i n compa t i b i l i t ă ţ i , N-ar f i o i m 

p u d o a r e şi o dezer ţ i une să c obo r îm t ea t r u l -

î n e c h i v o c u l p o n c i f e l o r , făc îndu-1 i n c o m p a t i b i l 

c u p r o p r i a - i m i s i u n e ? 



Minai 
Nadin 

Tehnică şi experienţă 

D a c ă t e h n i c a actor icească mascheaz ă c o n 

ţ i n u t u l esenţ ia l a l ac t i v i t ă ţ i i i n t e r p r e t u l u i p e 

scenă — m o t i v a s u p r a c ă r u i a a t răgea a t e n 

ţ ia î ncă D i d e r o t — , exper i en ţa p a r e să dea 

sens aces te i t e h n i c i , o s u p u n e unui scop. 

I n m o m e n t u l î n c a r e se v a „ f a b r i c a " e m o 

ţ ia ( l a c r i m i , e n t u z i a s m e e t c . ) , acesta a d u c e 

p e scenă j u s t i f i c a r e a n u n u m a i a m i j l o a c e 

l o r f o l o s i t e c i şi a însuş i a c t u l u i s cen i c . 

S e n t i m e n t e l e n u se moş tenesc . N i c i u n 

t e s t a m e n t n u a l ă t u r ă h a i n e l o r , b i j u t e r i i l o r , 

căr ţ i lo r , o b i e c t e l o r d e a r t ă , şi inventarul sim

ţirilor. I a r d ac ă a r facc-o (amin t i ţ i-vă de 

u n e l e scene a le m a r i l o r m e l o d r a m e f r a n c e z e ) , 

a r f i p e cît de e m o ţ i o n a n t , pe a t î t d c i n u t i l . 

S e n t i m e n t e l e n u sc t r a n s m i t e r e d i t a r ( F r e u d , 

dacă a r m a i t r ă i as t ăz i , n-ar a c cep t a p r o p o z i -

ţ i unea î n această f o r m u l a r e ) . N i c i l i m b a m a 

ternă — deşi p r o c e s u l î n v ă ţ ă r i i e i a re p a r t i c u 

l a r i t ă ţ i ce n u p o t f i i g n o r a t e ; n u se t r a n s m i t e 

e r e d i t a r , n i c i c o d u l m i ş c ă r i l o r , a l e x p r e s i e i 

feţei , o c h i l o r . V i a ţ a e o d e s c o p e r i r e c o n 

t i n u ă . E x p e r i e n ţ ă — ia tă u n c u v î n t ce sc 

asociază c u repe t i ţ i a , c u s t e r e o t i p u l ; to tuş i 

în c u r s u l v i e ţ i i s i t ua ţ i i l e n u sc repetă n i c i 

o d a t ă . Ceea cc a m a f l a t d i n t r - o î m p r e j u r a r e , 

s-a c o n s u m a t o d a t ă c u ca . A c t o r u l c u expe

rienţă, care-şi dovedeş te experienţa, rezo lvă 

p r o b l e m e de t ehn i c ă î n l oc să f i e m e r e u a p t 

de a o l u a de l a î n c epu t , pe g o l g o t a a ce l e i 

negăr i de s i n e p r i n ca re d e v i n e pos i b i l ă m a 

rea regăsire a o m u l u i , r e c o n s t r u i r e a i n t e g r a 

l i t ă ţ i i u m a n e . 

Emploi — t e r m e n dc 

s p e c i a l i t a t e a l t e a t r u l u i -

r a c l e r de f a p t , î n s e a m n ă 

c u l i s e , t e r m e n d c 

r o l d e acelaşi ca 

ii regăsire (în o r 

d i n e a s e n s u l u i p r o g r e s u l u i î n ar tă) î nghe ţa t ă 

însă p e n t r u t o t d e a u n a , c a non i z a t ă , e x p r e s i e 

su f i c ien tă sieşi, go l i t ă de a d e v ă r u l t e n s i u n i i 

p e c a re f i e c a r e d e s c o p e r i r e o p r e s u p u n e . A c 

t o r u l de emploi, u n e o r i s t r ă luc i to r î n emploi-

u l s ău , iese d i n cond i ţ i a d c d i a l o g , de des 

c o p e r i r e , de l u p t ă p e n t r u a dev ă r . Scena u n u i 

s p e c t a co l c u a c t o r i d e e m p l o i ( m a i l a r g s au 

m a i r e d u s ) n u cunoaş te decî t u n sens u n i c , 

a l p e r m a n e n ţ e i , acelaşi m e r e u , i n d i f e r e n t ca re 

e b ă t ă l i a rea lă cc se d u c e , c i n e c u c i n e se 

î n f r u n t ă , de ce se î n f r u n t ă . Sc p e t r e c e u n 

f e n o m e n p a r a d o x a l : t a l e n t u l d o m i n ă o m u l 

p î n ă l a a n u l a r e ; şi n u r ă m î n e dec î t se r i a 

im i t a ţ i i l o r s ucces i ve . 

P r o b a b i l că fa ţă de aceşti a c t o r i ( d a r n u 

n u m a i ) s-a d e f i n i t acea v e h e m e n t ă do r i n ţ ă 

a E l e o n o r c i D u s e d c a-i v e d e a m u r i n d pe 

toţ i . E a însăş i actr i ţă a u n u i s t r ă luc i t e m p l o i , 

n u r e a l i z a p r o p r i a cond i ţ i e i n t e rp re t a t i v ă , 

d a r a vea p u t e r e să o j u d e c e pe aceea a 

a l t o r a , î n t r uc î t se l o v e a de e m p l o i - u l l o r 

ca de u n z i d . T o t fa ţă de c i s-a d e f i n i t 

a t i t u d i n e a u n u i C r a i g , T a i r o v , M e y c r h o l d , 

B r e c h t , M a r o w i t z . 

M a r i i a c t o r i , î n m ă s u r a î n ca re v a l o a r e a 

l o r rezu l t ă d i n t e n s i u n e a regăs ir i i u m a n e şi 

d i n m o d e l u l i n t e g r a l ce-1 s in te t i zează , n u p o t 

f i im i t a ţ i . î i v a f i p ă r u t , l u i C r a i g , d r e p t 

b a n a l , s t îngac i şi l i p s i t d c d is t inc ţ ie ace l 

a c t o r ca re ţ i nuse m u l t să-i a r a t e c u m j u case 

I r v i n g . O r , t o c m a i de l a H e n r y I r v i n g p o r 

n i se r e g i z o r i d î n d e f i n i r e a a c t o r u l u i i d e a l , 

ca u n u l care . .va şti să conceapă şi să n e 

r e p r e z i n t e s i m b o l u r i l e p e r f e c t e a t o t ce ex is tă 

i n n a t u r ă . E l n u v a tresăr i de f u r i e , e l n u 
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v a l u r b a i n r o l u l l u i U l l i o l l o . c l n u - ş i v a 

r o t i p r i v i r e a , n u - ş i v a f r î n g c m î i n i l e p e n t r u 

a e x p r i m a g e l o z i a . E l v a c o b o r î i n a d î n -

c i m i l e s u f l e t u l u i s ă u ş i v a f a c e a c o l o î n 

c e r c a r e a d e a d e s c o p e r i t o i c e e a c e e a s c u n s , 

a p o i , r e î n t o r s î n a l t e z o n e a l e s p i r i t u l u i s ă u . 

v a f ă u r i a n u m i t e s i m b o l u r i , c a r e , f ă r ă a n e 

î n f ă ţ i ş a p a s i u n i l e g o a l e , n e v o r f a c e s ă l e 

î n ţ e l e g e m c l a r p e a c e s t e a " . T o t d e l a I r v i n g 

p o r n e ş t e C r a i g î n d e s c r i e r e a u n u i c h i p d e 

v e n i i a d e v ă r a t ă m a s c ă — i d e a l a l m u l t o r 

c u r e n t e d e e s t e t i c ă t e a t r a l ă , d i n t r e c a r e u n e l e 

d e z v o l t a t e i n t e r e s a n t ş i p e l a n o i ( v e z i , î n 

a c e s t c a z , m ă ş t i l e l u i S a v a ) : . . P r i v i ţ i a c e a s t ă 

f a ţ ă s i c o n v i n g e ţ i - v ă c ă e a n u t r ă d e a z ă n i c i 

u n a d i n s l ă b i c i u n i l e c e e x i s t a u , p o a l e . î n 

c a r a c t e r u l s ă u . î n c e r c a ţ i s ă v ă î n c h i p u i ţ i 

a c e a s t ă m a s c ă î n m i ş c a r e , o m i ş c a r e m e r e u 

c o n t r o l a t ă d e g î n d i r e " (Mc. e l e . f a ţ a l u i I r 

v i n g „ t r a n z i ţ i e î n t r e s t r î m b ă t u r a r i d i c o l ă a 

f e ţ e i o m e n e ş t i (...) ş i m ă ş t i l e c a r e o v o r î n 

l o c u i î n t r - u n v i i t o r a p r o p i a t " . 

A c t o r u l ş l i o c ă d e p i n d e î n m o d e s e n ţ i a l d e 

l i m b a j , î n s e n s u l c e l m a i l a r g a l î n ţ e l e s u 

l u i a c e s t u i a . E l s e a f l ă , î n t r u c i t a r e a c e a s t ă 

c o n ş t i i n ţ ă , ş i î n m ă s u r a î n c a r e îi d ă e f e c 

t i v c u r s î n p r a c t i c a a c t i v i t ă ţ i i s a l e d e i n t e r 

p r e t , î n p o s e s i a c e l u i m a i d e p r e ţ i n s l r u -

m e n t a l umanizării omului il>' către om. 

V o r b i r e a şi g e s t u l , m i ş c a r e a ş i c u l o a r e a , t o a t e 

i n t r ă î n r i t u a l u l t e a t r u l u i , a c e s t a l t e r - e g o a l 

e x i s t e n ţ e i , a c e s t t e r m e n a l m a r i i c o n j u n c ţ i i 

p r i n c a r e s c r e i n s t a u r e a z ă , l a î n c e p u t î n i d e a 

l i t a t e a t e a t r u l u i , a p o i î n r e a l i t a t e a v i e ţ i i , i n 

t e g r a l i t a t e a u m a n ă . vSă n u u i t ă m f a p t u l c ă 

m u l t î n a i n t e d e a p a r i ţ i a m i j l o a c e l o r a u d i o 

v i z u a l e d o c o m u n i c a ţ i e î n m a s ă . t e a t r u l 

i n s t a u r a s e d e j a a c ţ i u n e a e f e c t u l u i ( p r i n t r - u n 

f r a g m e n t « 1 s ă u ) a s u p r a c a u z e i — v e z i e x e m 

p l u l t e a t r u l u i a n t i c , d a r ş i p e a c e l a a l t e a 

t r u l u i p o p u l a r d i n t o t d e a u n a !. — a d i c ă r e 

f l e c t a t i p u l d e a c ţ i u n e p e c a r e o n u m i m 

a s t ă z i c i b e r n e t i c ă , ş i p e c a r e o s t u d i a z ă c u 

f o l o s s o c i o l o g i a t e a t r a l ă . 

I n i ţ i a l , t e a t r u l a r e s i m ţ i t e f e c t u l o r a l i t ă ţ i i 

s a l e ; u l t e r i o r , p r i n e l , l i m b a j u l o r a l ş i c e l 

s c r i s s - a u r e î n t î l n i t . î n c e r c a r e a a c t u a l ă d e 

e m a n c i p a r e a t e a t r u l u i , p r i n r e l a t i v i z a r e a 

( d e s e o r i d i s c u t a b i l ă ) a p r e t e x t u l u i l i t e r a r , n u 

e d e c î t u n r e f l e x a l d e z e c h i l i b r u l u i i n t e r n p r o 

d u s p r i n i m p u n e r e a a r t i f i c i a l ă a u n e i i e r a r h i i . 

C a l i t ă ţ i l e l i m b a j u l u i o r a l ( r e z u m : d i r e c t , i n 

d i c a t i v , v a r i a b i l , p e r s o n a l , i r e v e r s i b i l ) n u t r e 

b u i e o p u s e c a l i t ă ţ i l o r s p e c i f i c e a l e c e l u i 

s c r i s ( r e z u m , d e a s e m e n i : i n d i r e c t , u n i f o r m , 

e x p l i c a t i v , i m p e r s o n a l , r e v e r s i b i l ) . C i n d c i v i 

l i z a ţ i a m o d e r n ă c u n o a ş t e o c r i z ă a c u l t u r i i 

s c r i s e , t e a t r u l a r e d i n n o u p r i l e j u l s â a r a t e , 

n e d e m o n s t r a t i v , î n c e m ă s u r ă unitatea dintre 

scriere şi vorbire reflectă şi ea <>ntttl regăsit, 

a d i c ă o m u l c e a d e p ă ş i i c a u z e l e ş i e f e c t e l e 

î n s t r ă i n ă r i i ş i a l i e n ă r i i . 

N i c i u n t e x t d r a m a t i c n u p o a r t ă c u s i n e 

e x p e r i e n ţ a i n t e r p r e t ă r i l o r p r i n c a r e a t r e c u i . 

A c t o r u l s e a f l ă . î n f a ţ a p i e s e i , a r o l u l u i s ă u . 

c a î n f a ţ a u n u i s f i n x . S i n g u r , s a u î m p r e u n ă 

c u c e i ce-1 v o r i n t e r p r e t a , a j u t a t d e r e g i z o r 

s a u o b l i g a t d e c ă t r e acesta l a i n t e g r a r e a î n -

I r-o v i z i u n e p r e s t a b i l i t ă , e l s e î n t o a r c e m e r e u 

l a l i t e r a p r o a s p ă t ă î n c e r e î n d s ă o î n ţ e l e a g ă , 

i n t e r c o n e c t â n d e n e r g i a e i c u p r o p r i a s a e n e r 

g i e , i n t e r c o n e c t â n d a d e v ă r u l e i c u a c e l a a l 

e p o c i i , a l i d e a l u l u i s ă u . .Nu e x i s t ă t e x t e l i 

b e r o s a u t e x t e c o n s t r i n g ă l o a r e . C a r a c t e r u l l o r 

s c d e f i n e ş t e î n i n t e r p r e t a r e , p u n e r e in actu 

— t e r m e n u l î n s u ş i d e a c t u a l i z a r e t r e b u i n d s ă 

Fit- î n ţ e l e s d i n a c e a s t ă p e r s p e c t i v ă , ş i n u 

d i n t r - u n a a s p e c u l a ţ i e i m i n i m a l i z a t o a r e . A c 

t o r i i n u - ş i p o l t r a n s m i t e , c r e d . e x p e r i e n ţ ă , 

d u p ă c u m n u - ş i p o t t r a n s m i t e t a l e n t u l . Ş i 

a s t a p e n t r u c ă e i n u s t ă p î n e s c t i m p u l . î n d e 

t e r m i n a r e a s a c e a m a i g e n e r a l ă ( d e c i n u c a 

i n t e r v a l , s a u c u m i s e m a i s p u n e timp scenic), 

c i î ş i r e a l i z e a z ă v o c a ţ i a î n r e a l i t a t e a t i m p u l u i . 

T e a t r u l d e v o r e a z ă d r a m a t u r g i a , a c t o r u l e s t e 

m e r e u d e v o r a t d e r o l u l s ă u . T e a t r u l e p u i z e a z ă 

u n t e x t s u b r a p o r t u l i n t e r e s u l u i p u b l i c f a ţ ă 

d e u n m o d i n t e r p r e t a t i v d a t : a c t o r u l e s t e , 

el) c e l e p u i z a t d e t e x t u l r o l u l u i s ă u , ş i 

a c e a s t ă e p u i z a r e n u î n s e a m n ă a l t c e v a d e c î t 

i n t e g r a l a s a a b s o r b i r e î n s p e c t a c o l . D a c ă a m 

d o r i t v r e o d a t ă s ă a d u c u n o m a g i u t e a t r u l u i , 

d o r i n ţ a a c e a s t a s e r a p o r t a l a u n s p e c t a c o l , 

m o d a l i t a t e p r i n c a r e t e a t r u l e x i s t ă c a a r t ă 

p e n t r u p u b l i c . N u m i n d u - l e s a u n u , s p e c t a 

c o l e l e e x e m p l a r e p e c a r e l e - a m v ă z u t s a u 

d o r i m s ă l e v e d e m , a u d e p ă ş i t s f e r a p r o p r i u -

z i s ă a t e a t r u l u i , a u c o n d u s l a c o n j u n c ţ i i c u 

e x i s t e n ţ a î n s ă ş i ş i s - a u s u p u s r i g o r i l o r e i . 

P o a t e c ă c e a m a i î n a l t ă t r e a p t ă a t e a t r u l u i 

c o r e s p u n d e i e ş i r i i s a l e d i n i d e a l i t a t e a c o n d i 

ţ i e i «le a r t ă p e n t r u a a t i n g e r e a l i t a t e a c o n d i 

ţ i e i d e e x i s t e n ţ ă . D a r , d e a i c i î n c o p î n d . d i a 

l e c t i c a t e a t r u l u i d e v i n e d i a l e c t i c a v a l o r i l o r 

s a l e r a p o r t a t e l a e x i s t e n ţ ă , ş i s u p u n e r e a l a 

e x i g e n ţ e l e a c e s t e i a i n t r ă î n r e g u l i l e j o c u l u i . 



Din carnetu l cercetătorului 

loan Massoff 

Multe şi m ă r u n t e . . . 

La 2 1 o c t o m b r i e I î*11. t r e i a d o r i f run taş i 

a i T e a t r u l u i N a ţ i o n a l d i n Bucureş t i , A r i s t i d e 

D e m e t r i a d e , N i c o l a e S o r e a n u şi I o n B r e z e a n u , 

s-au a d r e s a t d i r e c t o r u l u i t e a t r u l u i , I o n Baca l-

başa : „ I n f i i n ţ î n d o soc i e t a t e în scop de a 

c i n e m a t o g r a f i a d i v e r s e scene i n t e r e s a n t e d i n 

t oa t e r a m u r i l e ac t i v i t ă ţ i i r o m â n e ş t i , în spe

c i a l a r t a tea t ra lă , sp re a p u t e a face c u n o s c u t 

şi peste g ran i ţ e p r og r e s e l e r e a l i z a t e de ţara 

noastră , p r e c u m şi lucrăr i le sale d r a m a t i c e . . . 

a v î n d i n v e d e r e at î t s c o p u l aceste i în t re

p r i n d e r i , cît şi a v a n t a j e l e ce p rez in t ă p e n t r u 

ar t iş t i i şi s c r i i t o r i i r o m â n i — creîndu-le n o i 

resu r se m a t e r i a l e . . . v ă r u g ă m a î n cuv i i n ţ a 

ca în l o c a l u l T e a t r u l u i N a t i o n a l d i n Bucureş t i 

să n i se a fec teze d o u ă c a m e r e p e n t r u i n s t a 

larea l a b o r a t o r u l u i necesar deve lopă r i i f i l m e 

l o r . . . - ' ( A r h i v e l e S t a t u l u i , F o n d u l T e a t r u l 

N a t i o n a l , d o s a r u l 5 8 / 1 9 1 1 - 1 2 , p . 4 ) . 

A l e x a n d r u Kir i ţescu ( d o m i c i l i a t în s t r a d a 

R a d u V o d ă n r . I ) a p r e z e n t a t T e a t r u l u i N a 

ţ i ona l p r i m a sa piesă . Învinşii. în .'î ac te , 

s u b p s e u d o n i m u l A l e x a n d r u C o s t a n d a c b e ( a u 

t o r u l a vea în acest t i m p func ţ i a de i n spec to r-

i n t e n d e n t a l t e a t r u l u i ) . 

î n o c t o m b r i e 1 012 , G . Bogdan-Du i c ă , d i 

r e c t o r u l l i c e u l u i „ M i h a i V i t e a z u l " , roagă pe 

A . D a v i l a , d i r e c t o r u l T e a t r u l u i N a ţ i o n a l , să 

în lesnească f r e c v e n t a r e a s p e c t a c o l e l o r de către 

e l e v i , p r i n r e d u c e r e a p re ţu r i l o r b i l e t e l o r d e 

i n t r a r e . Se cons ta t ă , î n s ă . că u n i i e l e v i (cei 

de l a g a l e r i e ) ..sînt t u r b u l e n ţ i , f ac g l u m e ne 

p o t r i v i t e , i n terpe lează p u b l i c u l în t i m p u l p a u 

z e l o r şi c h e a m ă pe a c t o r i i c a re a p a r în l o j a 

rezervată l o r " . 

A n i c u ţ a P o p e s c u , societară a T e a t r u l u i N a 

ţ i ona l , într-o v r e m e soţia l u i G r i g o r e M a -

n o l e s c u , s-a adres.at d i recţ ie i T e a t r u l u i N a ţ i o 

n a l , la 23 d e c e m b r i e 1911 : „ î m p r e j u r ă r i l e 

t r i s t e p r i n ca re t rec m ă s i lesc să m ă d e s p a r t 

şi d e b i j u t e r i i l e m e l e de t e a t r u . M ă costă 

f o a r t e s c u m p ca a m i n t i r e , d a r m ă m î n g î i că 

se v a î n t r ebu i n ţ a t o t la t e a t r u . Cî t p e n t r u 

preţ . las l a a p r e c i e r e a d-voastră" . 

D i n s u m a des t i na t ă p e n t r u „che l tu ie l i m ă 

r u n t e " s-a o f e r i t actr i ţe i 100 d c l e i . 

La '10 m a r t i e 1912 , E l v i r a Popescu , e levă 

în a n u l a l I l l - l e a ( u l t i m u l ) a l C o n s e r v a t o r u 

l u i , s-a a d r e s a t l u i A . D a v i l a , d i r e c t o r a l 

T e a t r u l u i Na ţ i o na l : „La f i n e l e a n u l u i a ces t u i a 

t e r m i n î n d C o n s e r v a t o r u l (clasa de dec l ama ţ i e ) , 

v ă r o g r e spec t uo s să b i nevo i ţ i a mă avea 

în v e d e r e Ia f ace rea a n g a j a m e n t e l o r , as igu-

r îndu-vu de t o t z e l u l şi d e v o t a m e n t u l m e u " . 

în o c t o m b r i e 1912, E l v i r a P o p e s c u a f o s t 

a nga j a t ă stagiară de el.asa a l î l -a ( fusese 

burs ieră ) cu 100 de l e i pe l u n ă . 

P r e f e c t u r a Pol i ţ ie i (în d e c e m b r i e 1913) a¬

n u n ţ ă Direcţ ia Genera l ă a t e a t r e l o r că l a 

t e a t r u l „ M a x i m " „f iecare a r t i s t sau ar t i s t ă , 

d u p ă ce execută n u m ă r u l său de d a n s sau 

de c a n t o t rece d i n c o n s u m a t o r în c o n s u m a t o r 

şi face chetă , fit- l u î n d b a n i c u t a l e r u l , f i e 

v î n z î n d cărţ i poşta le cu p o r t r e t e l e l o r " ; b a n i i 

e r a u împă r ţ i ţ i c u cele d o u ă o r c h e s t r e . 

La 27 i u l i e 1915, V i c t o r I o n P o p a , s t u 

d e n t la U n i v e r s i t a t e a d i n Iaşi şi e l e v a l 

C o n s e r v a t o r u l u i de muz i c ă şi ar tă d r a m a t i c ă 

d i n l a ş i , în c o l a b o r a r e c u A d o n i s P o p o v , l i 

cenţ iat i n d r e p t , a t r a d u s p iesa Onoarea ja-

fmneză de P a u l A n t h e l m e , pe ca re a t r i m i s - o 

T e a t r u l u i Na ţ i ona l d i n Bucureş t i . ( I s-a răs 

p u n s de către d i r e c t o r u l D i a i n a n d y : „ N u se 

p r i m e s c decî t o p e r e o r i g i n a l e , t r a d u c e r i l e se 

c o m a n d ă " ) . . . 
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LA MASA ROTUNDĂ 

Teatrul Municipal 

„Măria Filotti" 

din Brăila 

După o întrerupere, determinată de pauza dintre stagiuni, 

reluăm colocviile noastre pe teme profesionale. Redacţia noastră 

a fost de data aceasta oaspete a l T e a t r u l u i M u n i c i p a l „ M ă r i a 

F i l o t t i " d i n B r ă i l a . 

In jurul mesei rotunde au luat loc : N i c o l a e I s t r a t i , direc

torul teatrului, D u m i t r u D i n u l e s c u , regizor. I l e a n a R a d u . A n c a 

A l e x a n d r a Creţu , C a r m e n R o x i n , P e t r e S i m i o n e s c u , N a e N i 

co l ae , N i c o l a e I v ă n e s c u , M i r c e a Creţu . B u j o r M a c r i n . G h e o r g h e 

M o l d o v a n , N i c o l a e C i o c o i u , M i r c e a C u b e r s c h i , A n g l i e i Deac , 

actori. G h e o r g h e L u p a ş c u , secretar literar. Din partea redacţiei : 

V i r g i l M u n t e a n u . 

N I C O L A E I S T R A T I : A m c o n s i d e r a t că c m o m e n t u l p o t r i v i t 

să î n f ă ţ i ş ăm p u b l i c p r o b l e m e l e care s t a u î n faţa c o l e c t i v u l u i 

n o s t r u . N u este , d e s i g u r , p r i m a oară c i n d ne î n t î l n i m în t re 

n o i şi ne p u n e m î n t r eb ă r i c u p r i v i r e l a a c t i v i t a t e a noas t r ă , 

n u e p r i m a oară c î n d î nce rcăm să g ă s im r ă s p u n s u r i l a î n t r e 

bă r i l e pe ca re a l ţ i i n i le p u n . D a r este p e n t r u î n t i i a oară c i n d 

o a semenea d e z b a t e r e , c u m aş d o r i să f i e d i scu ţ i a noas t r ă d e 

a z i . c ap ă t ă o c i rcu la ţ ie m a i l a rgă p r i n b u n ă v o i n ţ a r e v i s t e i 

. . T E A T R U L " , ca re a înţeles să r ă s p u n d ă do r i n ţ e i n o a s t r e de 

a r e f l e c t a în p a g i n i l e sale c o l o c v i u l n o s t r u c u n o i î n ş i ne . Sc 

înţe lege că n u v o m î m b r ă c a v o r b e l e n o a s t r e c u v e ş t m i n t e 

f e s t i v e , se înţe lege că de d r a g u l u n o r apa ren ţe t r a n d a f i r i i n u 

v o m încerca să f i m m a i p u ţ i n s i n c e r i . 

I a t ă de ce a m d o r i t ca această d i scu ţ ie să a i b ă l oc a c u m : 

Teatrul Municipal ..Marin Filotti" din Brăila a l u a t f i i n ţ ă în 

u r m ă c u douăzeciş ichnei de a n i . E s t e u n u l d i n cele d i n ţ i i 

t e a t r e î n f i i n ţ a t e î n a n i i R e p u b l i c i i . Ca v e c h i şi s t a t o r n i c s l u j i t o r 

a l a c e s t u i t e a t r u , s i n i î n m ă s u r ă să încerc u n f o a r t e s u m a r 

b i l an ţ a l ac t i v i t ă ţ i i n o a s t r e . î n toţi aceşti a n i a m a v u t suc-
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cese, a m a v u t fireşte şi insuccese, a m înregistrat per ioade de 

înflorire sau de d e c l i n , cu a l te c u v i n t e , a m trăit toa te expe 

rienţele pe care le trăieşte u n t e a t r u d i n p r o v i n c i e , supus , 

c u m se ştie, u n e i condiţ i i deosebi te de existenţă. I m p o r t a n t , 

d u p ă atîţia a n i , r ăm îne f a p t u l că pe măsură cc îna in ta în 

t i m p , t e a t r u l n o s t r u îşi lărgea a r i a de c u p r i n d e r e , cîştigînd 

m e r e u n o i ca tegor i i de spec ta to r i . I n f o n d , aceasta este raţiu

nea existenţei noas t re . 

R E D A C Ţ I A : Şi totuşi, prin cc se poate spune că se deose

beşte teatrul brăilean de alte teatre din ţară ? Ce trăsătură 

distinctă îi defineşte personalitatea P 

N . I S T R A T I : E o întrebare pe care ne-am pus-o şi n o i 

adesea. N u a v e m n i c i tradiţ ia Naţ ionalelor cl in Iaşi sau C l u j , 

n i c i p r o f i l u l t ineresc a l t e a t r u l u i d i n P i a t r a Neamţ , a v e m ace

leaşi ţeluri ca o r i ca re a l t t e a t r u şi încercăm să a t i n g e m aceste 

ţeluri cu aceleaşi m i j l o a ce şi aproape în aceleaşi condiţ i i ca 

toa te ce le la l te inst i tuţ i i s im i l a r e . Totuşi t e a t r u l n o s t r u a dobîn-

d i t o trăsătură dist inct ivă în m o d u l c u m şi-a alcătuit reper 

t o r i u l . Ca d i r e c t o r de t e a t r u , care a fost a n i mu l ţ i secretar 

l i t e r a r , n u n u m a i că p o t a f i r m a , d a r mi-e şi d r ag să a f i r m , 

că în to tdeauna t e a t r u l n o s t r u a d a t o atenţie deosebită reper 

t o r i u l u i său. Cea m a i severă p r i v i r e retrospectivă t r e bu i e să 

accepte că în toţi aceşti douăzecişicinci de a n i p l a n u l n o s t r u 

c u l t u r a l s-a c lăd i t pe t o t ce pu tea o f e r i m a i v a l o r o s , m a i t r a i 

n i c , d r a m a t u r g i a naţ iona lă şi universală . I n această p a r t i c u 

l a r i t a t e t r ebu i e căutată pe rsona l i t a t ea t e a t r u l u i bră i lean, în 

consecvenţa, în c h i a r îndără tn ic ia , de a reprezen ta în totdeauna 

opere de v a l o a r e , de a resp inge lucrări le de ca l i t a te scăzută. 

R E D A C Ţ I A : Chiar întotdeauna ? 

N . I S T R A T I : N u abso l u t în to tdeauna , fireşte, p e n t r u că în 

douăzecişicinci de s t a g i u n i p o t să-şi facă loc şi excepţii . Despre 

aceste excepţii v o i a m să v o r b i m m a i t îrz iu . 

R E D A C Ţ I A : Voia dumneavoastră. De acord cu ideea exi

genţei care caracterizează opţiunea repertorială a teatrului brăi

lean, ne întrebăm şi vă întrebăm dacă această posibilitate nu 

v-a fost creată dc publicul oraşului dumneavoastră, cunoscut 

în lumea teatrală prin dragostea lui pentru spectacole. Dc unde, 

această faimă ? Şi cît e de întemeiată ? 

N . I S T R A T I : A ex i s t a t la Bră i la o tradiţ ie, m a i veche 

decît t e a t r u l n o s t r u , a frecventări i t u t u r o r spectacole lor pe care 

t r u p e l e dc a l tădată le p rezen tau a i c i . Oraşu l acesta dunărean , 

pestriţ, amestecat , a fos t în to tdeauna o b un ă gazdă p e n t r u 

toate t u rnee l e de pe t i m p u r i , f i e că e rau de ca l i t a te f i e că 

e r au fără n i c i o va l o a re . Cu v r e m e a , s-a f o r m a t u n p u b l i c 

i u b i t o r de t ea t r u şi n u n u m a i i u b i t o r , d a r şi ex i gen t , şi c u 

noscător, f a p t care a făcut să crească f a ima brăi loni lor p r i n t r e 

o a m e n i i de t e a t r u . Aşa se face că d r u m u l către Brăi la a fos t 

l o t m a i des bătător i t de t r u pe l e a f la te în t u r n e u , aşa sc face 

că la da ta înf i inţăr i i sale, t e a t r u l n o s t r u avea a v a n t a j u l de a 

se adresa u n u i p u b l i c a v e r t i z a t asupra a r t e i spec taco l u l u i . D a r , 

să ne înţelegem, u n a e să prez inţ i , î n t recere p r i n oraş două 

spectacole , p e n t r u care se v o r găsi în totdeauna cîteva sute 

de spec ta to r i „de e l i tă" şi a l t a e să desfăşori o a c t i v i t a t e sta

tornică, propun îndu-ţ i o suită de cîteva zeci dc reprezentaţii 

c u acelaşi spectacol . F a i m a p u b l i c u l u i bră i lean se întemeiază 

pe o r ea l i t a t e , d a r o rea l i t a t e şi m a i adîncă e s t e evoluţia 

acestu i p u b l i c în cei douăzecişicinci de a n i de cînd n o i şi 

p u b l i c u l n o s t r u coexistăm. 

D U M I T R U D I N U L E S C U : I n toţi aceşti a n i s-au pe t r ecu t 

muta ţ i i însemnate î n r îndur i le populaţ ie i bră i lene, compoziţ ia 

socială a oraşulu i şi j ude ţu lu i s-a s ch imba t f u n d a m e n t a l , i n 

du s t r i a l i z a r e a puternică şi rap idă a d e t e r m i n a t sch imbarea 

Nicolae Ist ral i 

Ileana lladu 



Bujor Macrin 

Ama Alexandra Creţu 

s t r u c t u r i i p u b l i c u l u i n o s t r u v i r t u a l , a c u m p r e p o n d e r e n t m u n 

c i t o r e s c ş i t î n ă r . A m p u t e a s p u n e c ă n c - a m l ă s a t s u r p r i n ş i 

d e a c e a s t ă s c h i m b a r e ş i c ă o v r e m e n e - a m a f l a t î n d e r u t ă . 

C a o r i ş i u n d e î n ţ a r ă , s c h i m b ă r i l e i n t e r v e n i t e a u n ă s c u t f e n o 

m e n e n o i , s u r p r i n z ă t o a r e p e n t r u t e a t r u l n o s t r u . L a u n m o 

m e n t d a t s p e c t a c o l e l e n o a s t r e e r a u p r i m i t e c u o a r e c a r e r e z i s 

t e n ţ ă , s-a f ă c u t s i m ţ i t ă o p r o n u n ţ a t ă î n c l i n a ţ i e a s p e c t a t o r i l o r 

p e n t r u r e p r e z e n t a ţ i i m a i f a c i l e , m a i a c c e s i b i l e . 

R K D A C Ţ I A : Este momentul cind şi-au făcut loc excepţiile 

de la regula exigenţei repertoriale ? 

N I C O L A E I S T R A T I : E x a c t . A m c r e z u l o v r e m e c ă e m o 

m e n t u l să n e o p r i m , s ă a c c e p t ă m i d e e a i e r a r h i z ă r i i v a l o r i c e 

a r e p e r t o r i u l u i , să î n g ă d u i m î n p r o g r a m u l n o s t r u s p e c t a c o l e 

p e c a r e î n m o d o b i ş n u i t l e n u m i m „ d e s u c c e s " . A m p r a c t i c a t 

în m o d d e l i b e r a t o p o l i t i c ă d e „ r e c o n c i l i e r e " c u p u b l i c u l , so¬

co t i n d-o o e t a p ă i n t e r m e d i a r ă , d a r p e c a r e a c u m o j u d e c ă m 

a fi u n c o m p r o m i s , u n s e n i n d e s l ă b i c i u n e , o r e n u n ţ a r e şt 

o î n f r î n g e r e a n o a s t r ă . 

I L E A N A R A D U : D e c e , d o r i t o r i f i i n d să a v e m p u b l i c , a m 

p u t u t c r e d e c ă a m g ă s i t c e a m a i b u n ă s o l u ţ i e ? P e n t r u c ă 

l i t e r a l m e n t e a m c o n s t a t a t u n s p o r d e i n t e r e s d i n p a r t e a s p e c 

t a t o r i l o r p e n t r u t e a t r u l n o s t r u . V r ă j i ţ i d e a c e s t f e n o m e n c a r e 

n u n e p u t e a l ă s a i n d i f e r e n ţ i , a m ă g i ţ i d e p r e s u p u s a n o a s t r ă 

d i b ă c i e , n e - a m t r e z i t p e s t e u n t i m p î n f a ţ a u n u i a l t f e n o m e n , 

f o a r t e n e p l ă c u t p e n t r u n o i . S p e c t a t o r i i d ă d e a u n ă v a l ă l a s p e c 

t a c o l e l e u ş o a r e , a c c e s i b i l e , d a r a u î n c e p u t s ă o c o l e a s c ă s p e c 

t a c o l e l e n o a s t r e p r e s t i g i o a s e . C r e d c ă ş i a z i m a i p l ă t i m t r i b u t 

a c e s t o r g r e ş e l i , d e ş i , d u p ă c u m s e p o a t e v e d e a d i n p r o g r a m u l 

n o s t r u d e r e p e r t o r i u , a n i î n c e t a t să m a i j u d e c ă m v a l o a r e a 

a c t i v i t ă ţ i i n o a s t r e d u p ă c i f r a d c s p e c t a t o r i r e a l i z a t ă c u f i e 

c a r e s p e c t a c o l . 

M I R C E A C R E Ţ U : E u c r e d c ă u n t e a t r u c u a d e v ă r a t v a 

l o r o s n u s e p o a t e f a c e d e c î t i g n o r î n d i g n o r a n ţ a p u b l i c u l u i , 

î m i a m i n t e s c c ă Nu sînt turnul Eiffel l a t e a t r u l d i n P i a t r a 

N e a m ţ , d e ş i a c î ş t i g a t n u m e r o a s e p r e m i i , n u s-a r e p r e z e n t a t 

d e c î t d e t r e i o r i . T o t a ş a şi Dansul sergentului Musgrave l a 

T g . M u r e ş . 

l î l ,M)R M A C R I N : P r o h l e m a n u se p u n e a ş a . N u ne p o a t e 

f i i n d i f e r e n t d a c ă j u c ă m î n f a ţ a u n o r s ă l i g o a l e , o r i c î t d e 

v a l o r o a s e a r f i c r e a ţ i i l e n o a s t r e . E u ş t i u c ă n u a v e m c e l m a i 

b u n p u b l i c , ş i n u o d a t ă a m v ă z u t , şi n u f ă r ă a m ă r ă c i u n e , 

c u m s p e c t a c o l e l e p e c a r e l e c o n s i d e r a m d e b u n ă c a l i t a t e e r a u 

p r i m i t e d e p u b l i c u l n o s t r u , d e m a r e l e p u b l i c , n u d e c e l d i n 

s e a r a p r e m i e r e i , c i d e p u b l i c u l d i n d e p l a s ă r i , s a u d i n m a t i n é e , 

c u i n d i f e r e n ţ ă . N o i a m î n c e r c a t s ă î n ţ e l e g e m c ă t i n e r e i g e n e 

r a ţ i i d e s p e c t a t o r i c a r e f o r m e a z ă a c u m m a j o r i t a t e a p u b l i c u l u i 

n o s t r u , f e n o m e n u l t e a t r a l nu- i e s t e p r e a f a m i l i a r , c ă t i n e r i i 

v ă d , d i n p ă c a t e , î n s p e c t a c o l u n m o d c u t o t u l a c c i d e n t a l d e 

d e s t i n d e r e şi n u u n m i j l o c p e r m a n e n t d e i n s t r u i r e . D a r a 

î n ţ e l e g e a c e s t l u c r u n u e d e a j u n s . 

N I C O L A E I S T R A T I : E a d e v ă r a t , n o i a m g r e ş i t , a b a n d o n î n d 

d e l a o v r e m e i n i ţ i a t i v e c a r e s e d o v e d i s e r ă r o d n i c e . C u c î t e v a 

s t a g i u n i î n u r m ă v i z i t a m î n t r e p r i n d e r i l e ş i s t a b i l e a m , c u b u n e 

r e z u l t a t e , l e g ă t u r i d i r e c t e c u s p e c t a t o r i i n o ş t r i . S a u o r g a n i z a m 

d i s c u ţ i i d u p ă s p e c t a c o l e , d i s c u ţ i i c a r e a t u n c i c i n d e r a u b i n e 

c o n d u s e , n u f o r m a l ş i n i c i s u p e r f i c i a l ş i p r i p i t , n e p r i l e j u i a u 

m o m e n t e e m o ţ i o n a n t e . V a t r e b u i să n e g î n d i m c u t o a t ă s e r i o 

z i t a t e a c ă n u ş c o l i i , n u u z i n e i , n u ş a n t i e r u l u i , c i î n p r i m u l 

r î n d n o u ă n e r e v i n e s a r c i n a d e a t r e z i î n r î n d u r i l e t i n e r e t u 

l u i i n t e r e s u l ş i d r a g o s t e a p e n t r u t e a t r u . 



R E D A C Ţ I A : Odată limpeziţi' aceste probleme, deloc simple 

şi, de altfel, proprii şi ailor lealii', să încercăm, revenind la 

activitatea teatrului, să găsim calea către ceea ce distinge 

momentul aciuai de precedentele, în viata colectivului brăilean. 

Ce credefi că s-a realizat din cc v-afi propus de-a lungul 

anilor. Către cc năzuiţi? Şi cu ce mijloace? Pe cei căi anume.' 

N I C O L A E I S T R A T I : C u m s p u n e a m şi l a î n c e p u t u l d i s c u ţ i e i 

n o a s t r e , n o i s o c o t i m c ă a m a t i n s p u n c t u l d i n c a r e p u t e m 

î m b r ă ţ i ş a r e t r o s p e c t i v t o a t ă a c t i v i t a t e a n o a s t r ă şi p u t e m j a 

l o n a c u e x a c t i t a t e e v o l u ţ i a n o a s t r ă v i i t o a r e . C u c î ( i v a a n i î n 

u r i n ă ne r e p e t a m m e r e u n o u ă î n ş i n e c ă n u n e s î n t î n c ă 

l i m p e z i c ă i l e d e u r m a t , c ă m a i a v e m d e d e p ă ş i t d e s t u l e g r e u 

t ă ţ i o r g a n i z a t o r i c e , m a t e r i a l e , d e o r d i n e c o n o m i c , p e n t r u a 

a m i n a u n t i m p a b o r d a r e a p r o b l e m e l o r p r i v i n d f o n d u l a c t i v i 

t ă ţ i i n o a s t r e , a d i c ă v a l o a r e a a c t u l u i d e c r e a ţ i e p c care-1 să-

v i r ş i m . A c u m a s o s i t m o m e n t u l c î n d t r e b u i e să î n c e r c ă m să 

î n ţ e l e g e m c e î n s e a m n ă „ m î i n e " p e n t r u n o i . A c u m , c î t n u e 

p r e a t î r z i u . S t a g i u n e a a c e a s t a e s t e s t a g i u n e a î n c a r e n o i c r e 

d e m c ă a m p ă ş i t p e d r u m u l m a t u r i t ă ţ i i , c î n d ş o v ă i e l i l e , p o t i c 

n e l i l e , n u n c m a i s î n t î n g ă d u i t e , c î n d s î n t e m d a t o r i p u b l i c u 

l u i n o s t r u s a l t u l c a l i t a t i v p c carc-1 d i c t e a z ă a c u m u l ă r i l e c a n 

t i t a t i v e d c p î n ă a c u m . C u a c e s t e g î n d u r i a m î n c e p u t s t a 

g i u n e a — î n t r - u n fe l j u b i l i a r ă , d a r î n t r - u n f e l c a r e n e o b l i g ă ! 

— o s t a g i u n e î n c a r e n c - a m p r o p u s u n r e p e r t o r i u a m b i ţ i o s : 

. a l ă t u r i d e c e i m a i b u n i d r a m a t u r g i r o m â n i , O ' N e i l l , O s t r o v s k i . 

G o g o l , Y v e s J a m i a q u e , G o l d o n i . U n r e p e r t o r i u î n c ă p e r f e c t i b i l 

d e s i g u r , ş i c e e a c e e s t e i m p o r t a n t , p e m ă s u r a c a p a c i t ă ţ i i 

m a x i m e a c o l e c t i v u l u i n o s t r u . N e - a m î m b u n ă t ă ţ i t c o l e c t i v u l 

a c t o r i c e s c , s o l i c i t ă m r e g i z o r i d i n a f a r a t e a t r u l u i n o s t r u , n u p e n t r u 

a-i o p u n e r e g i z o r i l o r n o ş t r i , c i p e n t r u a s t i m u l a v i a ţ a n o a s t r ă 

a r t i s t i c ă . S î n t e m c a n i c i o d a t ă , c o n ş t i e n ţ i d e l i p s u r i l e n o a s t r e 

ş i a c e s t l u c r u c h e z ă ş u i e ş t e a c t i v i t a t e a n o a s t r ă v i i t o a r e . N u ne-a 

v e n i t u ş o r s ă î m p ă r t ă ş i m a c e a s t ă c r e d i n ţ ă . A m a v u t e x p e r i e n ţ e 

a m a r e c a r e n e - a u d e s c i n s o c h i i ş i n e - a u f o s t m a i d e f o l o s d e c î t 

u n e f e m e r s u c c e s . N u m a i d e p a r t e d e c î t s t a g i u n e a t r e c u t ă 

a n i p o r n i t f o a r t e î n c r e z ă t o r i î n n o i î n ş i n e să n e c o n f r u n t ă m 

c u o p i n i a t e a t r a l ă a C a p i t a l e i , d e p l a s î n d la B u c u r e ş t i s p e c 

t a c o l e l e p c c a r e le s o c o t e a m c e l e m a i r e p r e z e n t a t i v e p e n t r u 

n o i . N e - a m î n t o r s d e s t u l d e a b ă t u ţ i , p e n t r u c ă s-a v ă z u t că 

o p i n i i l e n o a s t r e d e s p r e n o i d i f e r e a u d c c e l e a l e c r i t i c i l o r d r a 

m a t i c i . A ş a s t î n d l u c r u r i l e , a m î n ţ e l e s , o r i c î t d c g r e u ne-a 

v e n i t , c ă c e l m a i m a r e d u ş m a n ne e s t e i n u l t i i m i r e a d e s i n e . 

i d e e a l i n i ş t i t o a r e c ă c e f a c e m n o i e s t e e x c e p ţ i o n a l , că a n i a t i n s 

p r a g u l p e r f e c ţ i u n i i , d a r c ă s î n t e m f i e n c î n ţ c l e ş i , f i e n e d r e p 

t ă ţ i ţ i . 

N I C O L A E I V Ă N E S C U : T e a m ă m i e că ne l ă s ă m f u r a ţ i t ic 

v o r b e m a r i , ş i i e r t e-m i- se , g o a l e . A m r e c u n o s c u t l i p s u r i l e d i n 

a c t i v i t a t e a n o a s t r ă , a m r e c u n o s c u t c ă a v e m i n s u c c e s e l e n o a s t r e , 

d a r î n c e r c ă m să d ă m m e r e u v i n a p e c a u z e d i n a f a r ă , f i e că 

f a c e m p u b l i c u l r ă s p u n z ă t o r , f i i ; că i n v o c ă m l i p s a p i e s e l o r 

o r i g i n a l e , a b s e n ţ a r e g i z o r i l o r , a a c t o r i l o r t i n e r i . C r e d că t r e 

b u i e să a v e m c u r a j u l s ă c ă u t ă m l i p s u r i l e m u l t m a i a p r o a p e , i n 

c u r t e a n o a s t r ă . î n f o n d , c i n e ne-a o b l i g a t să j u c ă m p i e s e m a i 

s l a b e ? N u n o i î n ş i n e ? D a r s p e c t a c o l e l e n e r e u ş i t e , c i n e le-a 

l u c r a t ? N u tot n o i ? A d e v ă r u l e s t e c ă s î n t e m n e m u l ţ u m i ţ i d e 

r e z u l t a t e l e n o a s t r e d e p î n ă a c u m , p e n t r u c ă n o i s î n t e m c e i 

c a r e a m g r e ş i t , c o n s o l î n d u - n c c u r a r e s u c c e s e şi c o b o r î n d ş t a 

c h e t a e x i g e n ţ e i n o a s t r e l a u n n i v e l p r e a l e s n e d e a t i n s . N c - a i n 

m u l ţ u m i t c u p r e a p u ţ i n , as ta- i r e a l i t a t e a . 

A N C A A L E N A N D R A G R E Ţ U : E u a m c r e d i n ţ a că a m f ă c u t 

p r e a p u ţ i n p e n t r u a c r e ş t e ş i c o n s o l i d a p r e s t i g i u l c o l e c t i v u l u i 

n o s t r u . D a c ă s î n t e m c u a d e v ă r a t s i n c e r i , t r e b u i e să r e c u 

n o a ş t e m c ă n u n e e s t e i n d i f e r e n t e c o u l p e care-1 s t i r n e ş t e a c t i 

v i t a t e a n o a s t r ă î n o p i n i a t e a t r a l ă d i n ţ a r ă . N u n e s f i i m să 

a f i r m ă m c ă d o r i m c a r e z u l t a t e l e m u n c i i n o a s t r e s ă f i e c u 

n o s c u t e , c a să z i c a ş a , p e p l a n n a ţ i o n a l . I n f o n d , d o r i n ţ a d e 

a te f a c e c u n o s c u t , d e a a v e a u n s u c c e s c î t m a i l a r g răs-



p î n d i t , e u n s t t r i l u i l a l p r o f e s i e i n o a s t r e . I n s ă , m ă î n t r e b , p e 

c e c ă i ş i c u c e m i j l o a c e p u t e m t r a d u c e a c e a s t ă a s p i r a ţ i e , 

a c e a s t ă n ă z u i n ţ ă c ă t r e m a i b i n e , î n f a p t e c o n c r e t e ? C e i c î ţ i v a 

a n i d e p r o f e s i e m-au î n v ă ţ a t po m i n e şi p e c o l e g i i m e i c ă 

f ă r ă c o m u n i u n e s u f l e t e a s c ă , f ă r ă o s u d u r ă t r a i n i c ă î n t r e c e i 

c e c o n c u r ă l a r e a l i z a r e a u n u i s p e c t a c o l , n u se p o a t e o b ţ i n e 

n i m i c . 

M I R C E A C R E Ţ U : C i t i m î n p a g i n i l e d e s p e c i a l i t a t e d e s p r e 

. . s p i r i t u l d e e c h i p ă " , d e s p r e n e c e s i t a t e a d e a s t a t o r n i c i î n t r e 

t o ţ i c o m p o n e n ţ i i u n e i e c h i p e o r e l a ţ i e d e o s e b i t ă , u n c l i m a t 

d o m i n a t d e e n t u z i a s m , c a r e să n e f a c ă să u i t ă m o b o s e a l a o r e 

l o r n e s f î r ş i t e d e r e p e t i ţ i e , i n s u f i c i e n ţ e l e t e x t u l u i s a u c h i a r l i m i 

t e l e n o a s t r e . D a r . d i n p ă c a t e , n o i n e î n t i l n i m f o a r t e r a r c u 

a c e s t i m p a l p a b i l , a t î t d e g r e u d e d e f i n i t , s p i r i t d e e c h i p ă . 

C A R M E N R O X I N : C u m p o ţ i r e p e t a o a r e d o m i n a t d c a c e a s t ă 

s t a r e d e s p i r i t , c î n d r e a l i z e z i t r e i p r e m i e r e î n d o u ă l u n i ş i 

j u m ă t a t e ? C î n d e ş t i s o l i c i t a t l a m a x i m u m , p î n ă l a u l t i m a 

p i c ă t u r ă d e e n e r g i e , c a să te î n c a d r e z i î n t i m p u l d e p r e g ă t i r e 

p l a n i f i c a t ? 

A N C A A L E X A N D R A C R E Ţ U : Ş i t o t u ş i , i a t ă , n o i r e p e t ă m 

a c u m s u l ) î n d r u m a r e a O l g ă i T u d o r a c h c , d e b u t a n t ă î n r e g i e , 

î n t r -o a t m o s f e r ă c a r e s e a p r o p i e d e c e e a c e b ă n u i m c ă e 

p r o p i c e s t a b i l i r i i s p i r i t u l u i d c e c h i p ă . E n t u z i a s m u l n o s t r u , 

t i n e r e ţ e a n o a s t r ă , c a r e n u e n e a p ă r a t a v î r s t e i , p e n t r u c ă n e 

î n t i l n i m a i c i l a r e p e t i ţ i i l e c u Ospăţul scafandrilor, a c t o r i d e 

v î r s t c f o a r t e d i f e r i t e , a v e a u n e v o i e d e o f o r ţ ă c a r e să r e a n i m e 

s p i r i t u l , e n e r g i i l e , p a s i u n e a p e n t r u m u n c ă . 

R E D A C Ţ I A : Poale că avefi nevoie dc un animator. 

N I C O L A E I S T R A T I : I a t ă u n c u v î n t c a r e d e a s e m e n i re-

v i n e f r e c v e n t î n t o a t e d i s c u ţ i i l e d e s p r e t e a t r u ş i d e s p r e s p i r i t u l 

d e e c h i p ă . D a r , c i n e p o a t e f i a n i m a t o r u l ? D i r e c t o r u l t e a t r u 

l u i ? A s t a . n u m a i î n c a z u l c î n d e u n p r o f e s i o n i s t , a d i c ă n u 

m a i a t u n c i c î n d p o a t e f a c e p a r t e i n t e g r a n t ă d i n e c h i p a p r e c i s 

c o n s t i t u i t ă c a r e r e a l i z e a z ă u n a n u m i t s p e c t a c o l , ş i n u c o n d u 

c ă t o r u l u n u i c o l e c t i v . 

I L E A N A R A D U : C o n d u c ă t o r u l u n u i c o l e c t i v a r e l a î n-

d e m î n a l u i t o a t e m i j l o a c e l e p e n t r u a a s i g u r a c l i m a t u l n e c e s a r 

i n s t a u r ă r i i s p i r i t u l u i d e e c h i p ă ş i d e a a s i g u r a e c h i p e i a n i m a 

t o r u l , c a t a l i z a t o r u l t u t u r o r e n e r g i i l o r ş i d e t o n a t o r u l e n t u z i a s 

m u l u i . 

N I C O L A E I S T R A T I : E ă r ă î n d o i a l ă . D a r , m ă î n t r e b , p o r n i m 

î n t o t d e a u n a I a d r u m . a n i m a ţ i d e a c e s t e b u n e i n t e n ţ i i a f i r m a t e 

î n d i s c u ţ i a n o a s t r ă ? A c c e p t ă m c u p l ă c e r e a c e a s t ă d u l c e r o b i e 

a m u n c i i i s t o v i t o a r e p e n t r u p r e g ă t i r e a u n u i s p e c t a c o l ? N u c u m 

v a n e p o t i c n i m p r e a l e s n e l a c o n t a c t u l c u d i f i c u l t ă ţ i l e ş i a b a n d o 

n ă m b r u m a d e e n t u z i a s m şi t i n e r e ţ e l a c a r e n e r e f e r i m a t î t 

d e d e s ? 

B U J O R M A C R I N : N u m a i c u e n t u z i a s m ş i t i n e r e ţ e n u s e 

p o a t e r e a l i z a n i m i c . A m v ă z u t s p e c t a c o l e e x c e l e n t e î n C a p i t a l ă , 

a m v ă z u t t u r n e e l e u n o r t r u p e s t r ă i n e d e m a r e p r e s t i g i u ş i 

n i c ă i e r i n u a m g ă s i t p e s c e n ă e n t u z i a s m u l ş i t i n e r e ţ e a , s p i r i t u l d e 

e c h i p ă , c l i m a t u l g e n e r a t o r d e m a r i c r e a ţ i i c a a t a r e . E u a m v ă z u t p e 

s c e n ă s p e c t a c o l e e x c e p ţ i o n a l e , g î n d i t e r e g i z o r a l l i m p e d e ş i c o n 

s e c v e n t , i n t e r p r e t a t e l a u n n i v e l p r o f e s i o n a l f o a r t e r i d i c a t . S p i 

r i t u l d e e c h i p ă , c l i m a t u l , t i n e r e ţ e a , e n t u z i a s m u l , a n i m a t o r u l , 

t o a t e c e l e l a l t e , r ă m ă s e s e r ă î n u r m ă , s p e c t a t o r u l u i î i e r a î n f ă ţ i ş a t 

f r u c t u l a c e s t e i c o n l u c r ă r i , f a p t u l d e a r t ă , s p e c t a c o l u l . S u c c e s u l 

î n p r o f e s i a n o a s t r ă n u se p o a t e c l ă d i p c p a l i a t i v e , e u , a c t o r , 

s a u r e g i z o r , t r e b u i e să a j u n g s ă s t ă p î n e s c t a i n e l e p r o f e s i e i m e l e , 

m i e î m i t r e b u i e e x e r c i ţ i u ş i a n t r e n a m e n t , e u p o t s ă v i b r e z d e e n 

t u z i a s m d o u ă z e c i ş i p a t r u d c o r e d i n z i d e g e a b a , d a c ă n u a m o 

î n c ă p e r e u n d e s ă - m i p o t c i z e l a g l a s u l , d a c ă n u a m o s a l ă u n d e 

s ă - m i î m b u n ă t ă ţ e s c c o n d i ţ i a f i z i c ă , p l a s t i c a . 

N I C O L A E I S T R A T I : D e s c i f r e z î n a m ă r ă c i u n e a c u c a r e m a i 

t î n ă r u l n o s t r u c o l e g şi-a î n f ă ţ i ş a i p u n c t u l l u i d e v e d e r e , o 



dorinţa, cunoscută dealtfel mai dinainte, dc a se autodepăşi, 
de a obţine mereu mai mult şi mai bine de la el. Această 
dorinţa de autodepăşire este comună multora dinte noi. Toc
mai pentru aceasta am înlesnit şi vom înlesni plecareîi celor 
mai înzestraţi actori la cursurile de reciclare, ale căror rezul
tate concrete nu le putem încă întrevedea, dar care nu pot 
decît sluji perfecţionării profesionale. Pentru aceleaşi motive 
încercăm mereu să aducem în mijlocul nostru regizori dinafară, 
străini de prejudecăţile legate de utilizarea actorilor noştri şi 
dornici să împărtăşească din măiestria lor colectivului nostru. 

încercăm, de asemenea, să păstrăm contactul cu mişcarea tea
trală din ţară, punînd la îndemîna oricui doreşte, informaţii 
cît mai ample despre viaţa artistică de la noi sau de peste 
hotare. 

P E T R E S I M I O N E S C U : în dorinţa noastră de a ne auto
depăşi, simţim nevoia unei mai ample şi mai complete infor
mări şi documentări asupra teatrului de la noi şi de peste 
liolare. Iată de ce, îmi îngădui să constat că ştim prea puţin 
în primul rînd despre dramaturgie. Repertoriul teatrului nos
tru mai poate cuprinde unul sau două titluri de piese origi
nale. Dar, care sînt aceste piese ? Cum putem şti mai exact 
la ce lucrează autorii noştri, cînd vor definitiva piesele pe 
care le scriu ? Ce problematică au aceste piese ? Sînt pe mă
sura puterilor noslrc, aspiraţiilor noastre ? Pe urmă, cred că 
revista dumneavoastră poate face mai mult pentru pregătirea 
noastră teoretică, nu numai prin articolele pe care le publică, 
ci şi prin eventuale trimiteri la lucrările de specialitate apă
rute, pe cale de apariţie sau intrate în biblioteci. In sfîrşif. 
< red că vizitele pc care le fac oamenii noştri peste hotare 
trebuie fructificate mai eficient şi nu numai în folosul lor, 
ci într-un mod mai larg, mai cuprinzător. A.T.M.-ul poate or
ganiza conferinţe, dezbateri pe această tematică, noi înşine 
putem fi gazde pentru oricine ar dori să ne împărtăşească din 
experienţa lui, poveslindu-ne pe larg într-un soi de amicală 
conferinţă ce a văzut şi ce a înţeles dintr-o asemenea vizită 
peste hotare. 

N I C O L A E I S T R A T I : At ingînd punctul final al discuţiei îmi 
permit să observ că cel mai de seamă cîştig al nostru este felul 
deschis, sincer, în care s-a purtat dialogul, aspiraţia fiecăruia 
dintre noi către rezultate mai bune, dorinţa de a contribui 
la ceea ce acum mai mult decît oricînd năzuim, şi anume, 
realizarea mult rtvnitului salt calitativ pe care de atîta vreme 
îl pregătim. 

R E D A C Ţ I A : Am lăsat cu premeditare curs liber discuţiilor 

pentru a înlesni participanţilor la masa rotundă să exprime 

cît mai exact gîndurile lor despre activitatea teatrului brăilean. 

])e acord cu punctul de vedere al directorului acestui teatru, 

privind caracterul deschis, sincer, adesea — . s i nu fără folos 

— polemic, adăugăm că dincolo dc aspectul uneori prea ab

stract, prea general, prea vag în referiri, al punctelor de ve

dere exprimate, s-a evidenţiat dorinţa tuturor de a găsi calea 

către o activitate dc o calitate superioară, cu rezultate care să 

justifice sporul de exigenţă manifestat. Su ne rămîne decît 

să aşteptam cu încredere saltul calitativ pe care colectivul 

Teatrului Municipal „Măria Filotti{i din Brăila îl doreşte şi 

are toate motivele şi mai ales, toate posibilităţile, să-l facă. 



B a n d a s-a o p r i i . M u z i c a m a i s t ă ru ie încă 

i n a m i n t i r e î m p l e t i t ă s i r i u s c u c u v î n t u l . 

C o m p o z i t o a r e : R e n a l a V a s i l e s c u . N u de m u l t 

a m în t î l n i t-o pe m i c i l e e c r a n e ca i n te rpre t ă 

a p r o p r i i l o r sa le e întece, cu p r o p r i i l e sa le 

v e r s u r i . R e c i t a l u l său e t o toda t ă şi u n spec

t a c o l . D e aceea să-i d ă m c u v î n t u l . 

— Cînd şi cum v-aţi întîlnii cu muzica ? 

— A p r o a p e d e c i n d m ă ţ in m i n t e , d i n a n i i 

cop i l ă r ie i m e l e , a m t ră i t i n t e n s f r umuse ţ ea 

l u m i i , f r umuse ţe p rezen t ă at î t i n f e r i c i r e , c î t 

şi î n d u r e r e . M ă e m o ţ i o n a u p r i ve l i ş t i l e d i n 

n a t u r ă ; m ă i m p r e s i o n a u d i f e r i t e poveş t i , 

i s t o r i o a r e c i t i t e î n c ă r ţ i , cît şi u n e l e î n l i m -

p l ă r i d i n v i a ţ ă , s i tua ţ i i d r a m a t i c e , c o n f l i c -

t u a l e , c a r e m ă m a i imp r e s i o nea z ă î n ega lă 

m ă s u r ă şi as t ăz i , p r i n aceas ta exp l i c îndu-sc 

că m u l t e d i n c în lecele m e l e s în t . . s t o r y " — 

m i c i i s t o r i o a r e p o v e s t i t e p r i n c u v i n t şi m u 

z ică . A p r o a p e d c c o p i l a m s i m ţ i i n e v o i a să 

d a u l u m i i u n r ă s p u n s , f ă r ă să-mi d a u î nsă 

s e a m a că acest r ă s p u n s n u p o a t e f i dec î t 

creaţ ia ar t is t ică . To tuş i , p r i m u l m e u v i s , î n 

a n i i p reado leşcenţe i , a f os t ace la de a s c r i e . 

D e aceea nu- i î n t î m p l ă l o r că şi as tăz i î n c î n 

l ece le m e l e e u a c o r d t e x t u l u i u n r o l l a f e l 

d e i m p o r t a n t ca şi m e l o d i e i . Î n c ă d e pe 

a t u n c i m u z i c a m ă f a s c i n a ca n i m i c a l t c e v a pe 

l u m e , d a r î m i p ă r ea c e v a i m e n s , cop leş i tor 

şi i n a c c e s i b i l . D e a l t f e l şi as tăz i a m în faţa 

m u z i c i i acelaşi f i o r d e t i m i d i t a t e şi s e n t i 

m e n t u l că a m în fa ţa m e a c e v a i m e n s pe 

ca re nu-1 v o i p u t e a c u p r i n d e n i c i o d a t ă . D i n 

n e f e r i c i r e , t o t î n ace i a n i a i p reado leşcenţe i 

a m c ă zu t într-o d e p r e s i e ne rvoasă g r a v ă şi 

t i m p de c î ţ iva a n i . c a re î m i p a r d u r e r o s 

Renata 
Vasilescu : 

vers, 

cîntec, 

interpretare. 
d e m u l ţ i , a m c r e z u l că r e a l i z a r e a p r i n c r ea 

ţia ar t is t ică v a r ă m î n e o l u m e z ă vo r i t ă p e n 

t r u m i n e . Ş i l o t uş i , c h i a r î n ace i a n i , c u 

m-am c r a m p o n a t d c m u z i c ă , ca f i i n d u n i c a 

l u m i n ă i r i î n t u n e c i m e a i n c a re m ă s c u f u n 

d a s e m . C i l m ă p r i c e p e a m , c î n t a m l i e d u r i d e 

S c h u b e r t , a c o m p a n i i n d u - m ă la p i a n . A s c u l t a m 

m u l t ă m u z i c ă , de t o a t e g e n u r i l e , şi acestea 

e r a u c l i p e de nespusă f e r i c i r e , d a r şi de 

nespusă d u r e r e , căci pe a t u n c i e r a m c o n 

v i n s ă că n u - m i v a f i d a t să f i u şi c u o 

modes t ă p a r t i c i p a n t ă l a m a r e a s ă rbă toa re a 

creaţ ie i m u z i c a l e . 

— Cum a(i începui să cîntaţi muzică 

uşoară ? 

— într-o z i . pe neaş tepta te , a m a v u t o 

reve la ţ ie : într-o casă s t r ă i n ă , u n d e e r a des 

ch i s r a d i o u l ( la m i n e acasă nu- l m a i des 

c h i d e a m ) a m a v u t reve la ţ ia m u z i c i i u şoa re , 

p c ca re d i n acea c l i p ă a m îndrăg i t-o p e n t r u 

toată v i a ţ a . A m s imţ i t că acest g e n d e m u 

z ică , pc c a re u n i i p o a t e că-1 cons ideră m e n i t 

d o a r d i v e r t i s m e n t u l u i şi r e l ax ă r i i , r ă s p u n d e 

u n e i neces i tă ţ i a s u f l e t u l u i m o d e r n d e a-i 

v o r b i î n t r-un l i m b a j m a i a c c e s i b i l , c h i a r şi 

d e s p r e t r ă i r i l e sa le ce le m a i p r o f u n d e . T o 

t u ş i , p e n t r u m i n e , această reve la ţ ie a f a r 

m e c u l u i şi s e n s u l u i m u z i c i i uşoare aşa c u m 

o în ţe leg e u , n-a f o s t î n v i a ţ a m e a dec î t u n 

p r e a m b u l . C h i a r d a c ă î n s t r ă f u n d u r i l e f i in ţe i 

m e l c g s r m i n a d o r i n ţ a , pe c a re n u î n d r ă z n e a m 

să m i-o mă r t u r i sesc , d e a c rea p r o p r i i l e 

m e l e c în lece . t o t ce a m f ă cu t î n m o m e n t u l 

ace la a f o s t să a b o r d e z c u t i m i d i t a t e , p e n t r u 

p r o p r i a m e a p l ăcere , i n t e r p r e t a r e a c întecelor 

c rea t e de a l ţ i i . Şi i a t ă că într-o n o a p t e s-a 
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i n t imp l a t ceea ce in ex i s t en ţ a m e a a cons t i 

tu i t n u n u m a i u n m o m e n t c r u c i a l , d a r , aş 

s p u n e , u n m i r a c o l . Z i d u l d i n t r e ceea c c s i m 

ţ e am şi ceea ce aş fi v r u t să e x p r i m s-a 

d ă r î m a t . A m c o m p u s p r i m u l m e u c i n i c e 

„Soa re-a r z ă to r " , c a r e az i f i g u r e a z ă in r epe r 

to r iu l R a d i o u l u i şi c a r e . i u mod poa le p a r a 

d o x a l , d a r iu ace laş i t imp perfect log ic , a 

fost ca o e x p l o z i e de b u c u r i e , n a i v ă c h i a r , 

un c i u l e i ' a l î m p ă c ă r i i m e l c cu v i a ţ a . D u p ă 

aceea a u u r m a t şi ce le l a l t e c i n i ce i ' , i n ter 

pre ta te la R a d i o şi la T e l e v i z i u n e , a t i l de 

m i n e c î t şi de a l ţ i i n t e r p r e ţ i î n d r ă g i ţ i de 

p u b l i c u l n o s t r u , d i n t r e c a re c i t ez pc M i h a e l a 

M i h a i , D o r i n A n a s t a s i u , D i d a D r ă g a n , P u i c a 

I g i r o ş i a m i , J e a n P ă u n e s c u e tc . C i n t e c c l e m e l e 

au fost î n reg i s t r a te şi pc d o u ă d i s c u r i E l c i -

t record . 

— Cc înseamnă pentru dv. aceste cintece ? 
— Pe m ă s u r a modes t e l o r m e l c forţe şi in 

l im i t e l e pe c a r e le î n g ă d u i e g e n u l , s im t ne

v o i a să a b o r d e z p r o b l e m a t i c a m a j o r ă a o m u 

l u i , să p u n in l u m i n ă s i t ua ţ i i c o n f l i c l u a l c 

pe p l a n su f l e t esc , c i o c n i r e a d i a l e c t i c ă d i n t r e 

a sp i r a ţ i i l e noas t re în toa tă i n t ens i t a t ea l o r 

şi c a r e a de se a se l o ve s c de obs taco le , l i m i 

t ă r i , r e u ş i n d să Ic i n v i n g ă c u m a i m u l l s a u 

m a i p u ţ i n ă u ş u r i n ţ ă . I n c i u l e i u l m e u . .Do

r e s c " s p u n : 

. .Do resc să c u n o s c f e r i c i r ea . . . 

M ă t em de a l d o r i n ţ e l o r ch i n . . . 

D i n negu r i şi foc p l ă m ă d i t ă e v i a ţ a 

Mi-e t e a m ă să u r c pe a l d o r i n ţ e l o r r ug 

D e n e g u r i şi foc in ima- i î m b ă i a t ă 

D c r u g u l d o r i n ţ e i n u pot să m a i fug . . . " 

I n po f i d a nos ta lg i e i c a r e n u o d a t ă mi-a 

i n v a d a t s u f l e t u l , p e n t r u m i n e m u z i c a şi im 

p l i c i t v i a ţ a — căc i m u z i c a şi v i a ţ a s i n i pen 

tru m i n e ace laş i l u c r u — es l e în p r i m u l r î n d 

o a f i r m a r e so l a r ă . I n l r -unu l d i n c în tece le 

me l e , î n c ă ne î n r eg i s l r a l e la R a d i o , eu s p u n : 

„ D a r mi-a spus ce r u l d c a z u r : 

F e r i c i r e a tu sâ ţi-o fu r i . 

D a r mi-a s p u s f l o a r ea de cireş : 

T u î ncearcă i n soar tă să c re z i . . . 

D a r mi-a spus noap t ea de a t las : 

D e c î n t a t să n u m ă l a s . . . " 

— Ce noi lucrări aii terminat ? 

— R e c e n t a m rea l i za t m i m i c r o r e c i t a l la 

T e l e v i z i u n e c u apo r t u l ta len ta te i reg i zoare 

L u m i n i ţ a D u m i t r e s c u - S u c i u şi a o pe r a t o r u l u i 

L é o n a r d S u c i u . A m a v u i p l ăcerea ca acest 

spec t aco l să fie p r i m i i c u c ă l d u r ă d c că t re 

p u b l i c ; a m p r im i t n u m e r o a s e s c r i s o r i de la 

o a m e n i d c c u l t u r ă şi a r t ă , p r e c u m şi dc la 

d i f e r i ţ i t e l espec ta to r i , c u a p r e c i e r i ca re mi-au 

u m p l u t i n i m a de bucu r i e . I n pre/ .en l este 

î n c u r s d c p regă t i r e u n nou rec i t a l l a T e 

lex i z i u n c ; d c a s e m e n e a p regă tesc noi î n r e 

g i s t r ă r i la R a d i o , şi m ă t u l b u r ă g î n d u l că . 

î n t r-un f i lm . aş pu tea p o s e s i i d e s p r e m u z i c ă 

î o g ene r a l . lNu pol să nu m e n ţ i o n e z apo r t u l 

la a c t i v i t a t e a m e a m u z i c a l ă a f i i n ţe i ce le i 

m a i a p r op i a t e , m a m a m e a , p ro fesoa r ă dc p i a n 

c u d i p l o m ă a c o n s e r v a t o r u l u i d i n V i e n a , 

p r e c u m şi î n e v o l u ţ i a mea v o c a l ă a pro 

fesoare i F l o r i c a O r à s c u , de la Ş coa l a p opu 

l a r ă de A r t ă . c î t şi a r e g i z o r u l u i m u z i c a l al 

l e l e v i z i u n i i , c o m p o z i t o r u l F r o m i M o r e n o . 

D o r i n ţ a mea cea m a i f i e rb in te es l e c a i n 

v i i t o r , p r i n c în tece le pc c a r e s pe r că le v o i 

m a i c r e a , să r e a l i z e z n u n u m a i a c e a nece 

s i ta te de î m p l i n i r e a f i i n ţe i me l e din care 

a izvorît CÎntecul . . D o r e s c " , d a r să şi d ă r u 

iesc , pe m ă s u r a pu t e r i l o r m e l c . c l i p a d c p l ă 

ce re a ce l o r c a re m ă v o r a s cu l t a . Por t m e r e u 

î n ch i se î n m i n e m u z i c a şi c u v î n t u l ! 

Al. P. 



Scenă din „Uraganul" 

Teatrul Academic MOSSOVIET 

• URAGANUL de Bill-Beloterkovski 

• VISE DIN PETERSBURG 
dramatizare de S. A. Radzinski 

T e a t r u l A c a d e m i c „Mos sov i e t " este o b u n ă 

c uno ş t i n ţ ă a p u b l i c u l u i r omâne s c , c a re îşi 

a d u c e a m i n t e c u s t imă de t u r n e e l e a c e s t u i 

c o l e c t i v d i n a n i i 1953 şi 1959 , de a s a l t u l a s u 

p r a c a se l o r d c b i l e t e , u n d e n u se m a i găsea 

u n loc la reprezen ta ţ i i l e care-i a v e a u î n f run te 

pe N . D . M o r d v i n o v , V . P . M a r e ţ k a i a , d e 

p r e s t i g i u l r e g i z o r u l u i şi a n i m a t o r u l u i a c e s t u i 

a n s a m b l u , I . A . Z a v a d s k i , d e s t ră luc i rea u n o r 

m o n t ă r i , desăv î rş i te p e o concepţ ie î n no i t o a re 

şi într-o m a n i e r ă r i g u r o s e l abo ra t ă , — Otiicl-

l<i. Mascarada, Uraganul, Nevestele vesele din 

Windsor, O întîmplarc ciudată. 

Născu t d u p ă revo l u ţ i e — i n 192.3, M o s s o -

v i e t - u l se n u m e a p e a t u n c i T e a t r u l S i n d i c a 

t e l o r d i n M o s c o v a . I n m a r t i e , a n u l v i i t o r , 

v a s ă rbă to r i 5 0 de a n i de a c t i v i t a t e , d e n u 

m i r e a sa seb imbîndu-i-se de m u l t i n aceea 

de T e a t r u l A c a d e m i c „Mossov i e t " , n o ţ i u n e a 

de a c a d e m i c f i i n d i n t r o d u s ă a i c i ca o d i s 

t incţ ie c a re c u p r i n d e şi caracter izează în t reg 

p r o g r a m u l s ă u , î n t reaga sa o r i e n t a r e , s t i l u l şi 

evo l u ţ i a p ro fes i ona l ă p r o p r i u - z i s e . î n p r i m i i 

a n i d e ex i s ten ţă , s t i l u l s p e c t a c o l e l o r e r a i n 

c a n d e s c e n t ; c u v r e m e a , a m p l o a r e a şi p a t o s u l 

r e vo l u ţ i o na r c o n s t i t u i n d p r i n c i p a l e l e a m p r e n -
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Scenă din „Vise din Petersburg" 

te care-1 d e f i n e a u si-1 j u s t i f i c a u . A p o i — de 

f a p t oda t ă cu apari ţ i i* m u l t î n zes t r a tu l u i r e 

g i z o r I . A . Z a v a d s k i — s t i l u l s-a d i v e r s i 

f i c a t , îmbogă ţ i n du-sc , p c t r a i e c t o r i a u n o r i n 

vest igaţ i i m a i p r o f u n d e , m a i amb i ţ i o a s e , m a i 

d i f i c i l e , e ă u t î n d s e n s u l e x a c t şi e m o ţ i o n a n t 

a l s p i r i t u a l i t ă ţ i i c on t empo rane . A n i m a t o r u l 

t r u p e i v e d e în a c t u l s cen i c o m a g i e d c o 

a n u m i t ă v a l o a r e e d u c a t i v ă , c r e d e î n f r u m u 

seţea s incer i t ă ţ i i şi a p o e z i e i , p u n e în c e n t r u l 

e d i f i c i u l u i s p i r i t u a l o m u l — c ă ru i a î i s t a 

torn iceşte r e l i e f u l şi d i m e n s i u n e a art is t ică l a 

p ropo r ţ i i d c m o n u m e n t a l i t a t e v i b r a n t ă . D o u ă 

i d e i î l că l ăuzesc î n acest p r o ce s d e ed i f i c a re , 

a u n e i şcoli r e a l i s t e d e t e a t r u : „a r i d i c a - o m u l 

p î n ă l a a r m o n i a d i n t r e r a ţ i u n e şi s e n s i b i l i 

t a t e " , „ u n s p e c t a c o l nu-şi a t i n g e ţe lu l dec î t 

d ac ă rea l i zează şi t r a n s m i t e o m u z i c ă i n t e 

r i oa ră a l u i , g r e u de t r a d u s î n c u v i n t e " . Spec

t a c o l e l e t e a t r u l u i „Mos sov i e t " a u a v u t şi a u o 

e x p r e s i e clasică şi m o d e r n ă î n acelaşi t i m p , 

a u f o s t î n p e r m a n e n ţ ă î n c on sonan ţ ă c u m u 

ta ţ i i le d e g u s t şi d e r a f i n a m e n t a l e p u b l i c u 

l u i , a le genera ţ i i l o r , n-au c u n o s c u t ceea ce 

se c h e a m ă u n c o n s e r v a t o r i s m î nghe ţa t . E l e 

a u t r a n s m i s î n t o t d e a u n a m e s a j u l p l i n d e v i t a 

l i t a t e a l î n ă l ţ ă r i i o m u l u i , cxp l o r î ndu- i a t e n t 

şi d e l i c a t m u z i c a s u f l e t u l u i , î nsu f le ţ i ndu- i as

p i ra ţ i i l e şi a r i p i l e . M o s s o v i e t - u l p r e i a m e s a j u l 

d c nob le ţe a l m a r i l o r : S o f o c l e , S h a k e s p e a r e şi 

G o r k i , c a re s-au m i n u n a t do „ m i n u n ă ţ i a " 

o m u l u i şi i-au c î n t a t î n v e r s u r i s i m p l e , m ă 

r e ţ i a . 

Cele d o u ă spec t a co l e a le r e c e n t u l u i t u r n e u 

s în t e d i f i c a t o a r e p e n t r u c a r a c t e r u l p o l i t i c a l 

a r t e i t e a t r a l e , şi p e n t r u c onsonan ţ a l o r — 

d i fe r i t ă , — cu s t r u c t u r a ag i t a tor i că sau p r o 

n u n ţ a t p s i ho l og i c ă a m a t e r i a l u l u i d r a m a t i c . 

Uraganul d c B i l l-Be lo ţc rkovsk i şi Vise din 

Petersburg, d r a m a t i z a r e de S. A . B a d z i n s k i , 

d u p ă r o m a n u l „ C r i m ă şi p e d e a p s ă " a l l u i 

D o s t o i c v s k i , a m b e l e î n m o n t a r e a l u i I . A . 

Z a v a d s k i , sc î n c ad rea z ă , m a i î n t î i , într-o ac

cep ţ i une n o u ă , a c t u a l ă , r eeva lua t ă şi r e d i m e n -
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s i o n a t ă a p u n c t u l u i d e v e d e r e i d e o l o g i c a s u 

p r a f a p t e l o r d e s c r i s e î u p i e s e . D e p i l d ă , c r o 

n i c a v i e şi î u f i e r b i n t a t ă a a n i l o r 1 9 2 1 — 1 9 2 3 , 

i l u s t r i n d l u p t a p e n t r u c o n s o l i d a r e a p u t e r i i 

d u b i n d i t e p r i n r e v o l u ţ i e , e s te p r i v i t ă a c u m 

d i n p e r s p e c t i v a î n ţ e l e s u l u i e i m a i l a r g , m a i 

g e n e r a l i z a t o r , i n t e r e s î n d n u a t î t c r o n i c a pro-

p r i u - z i s ă , c î t e c o u r i l e e i , î n l u m e ş i î n t i m p , 

e x e m p l u l e i , î n v ă ţ ă t u r i l e e i p e n t r u c e i de 

a s t ă z i şi p e n t r u c e i c a r e v o r v e n i . Uraganul 

d i n 192."» e l a a t r e i a e d i ţ i e p e s c e n a a c e s t u i 

t e a t r u — p r i m a m o n t a r e a p a r ţ i n î n d l u i E . 

L i u b i m o v - L a n s k o i , î n t e m e i e t o r u l . A d o u a , c u 

n o s c u t ă şi d e n o i î n 1 9 5 3 , î i a p a r ţ i n e l u i 

Z a v a d s k i şi r ă m î n e u n e x e m p l u de p a t o s c a l d . 

u n t a b l o u v i b r a n t , s c h i ţ a t d i n t r ă i r e p u t e r 

n i c ă , d i n c u l o a r e şi s u f l u r e a l i s t . A t r e i a 

e d i ţ i e es te tot a I u i Z a v a d s k i . u n Z a v a d s k i 

t î n ă r şi c o n t e m p o r a n , l a c e i 7 5 d e a n i a i 

s ă i . c a r e îş i r e f a c e m o n t a r e a î n s p i r i t u l u n e i 

a l i c s a r c i n i d r a m a t i c e ş i î n a l t ă s t r u c t u r ă . 

U n e x e m p l u d e p a t o s l u c i d , t a b l o i d r ă m î n î n d 

tot a t î t d e v i b r a n t , d a r s c h i ţ a t d i n t r ă i r e 

s i m p l ă , c h i a r c u m e n ţ i u n e a că e o d e m o n s 

t r a ţ i e de t r ă i r e , f ă r ă a l t ă c u l o a r e d e c î t a c e e a 

a s u g e s t i e i , a . . m u z i c i i d i n ă u n t r u " . î n t r -o 

a m b i a n ţ ă l i p s i t ă d e e l e m e n t e p i c t u r a l e şi d e 

l o c a l i z a r e . M e m b r i i a n s a m b l u l u i se a f l ă c u 

t o ţ i i î n s c e n ă . î n h a i n e o b i ş n u i t e , u n u l d i n t r e 

e i — u n t î n ă r r e c i t a t o r t a l e n t a t — s p u n e 

c î t e v a v e r s u r i d e R o b e r t R o j d e s t v e n s k i , şi 

r e p r e z e n t a ţ i a î n c e p e c a o a d u c e r e a m i n t e — 

d i n c a r e n u n e m a i i n t e r e s e a z ă a t î t c u l o a 

r e a şi p i t o r e s c u l , c î t î n ţ e l e s u r i l e . S c j o a c ă 

l a r a m p ă şi i n t r a r e a î n r o l e s t e c o n s e m n a t ă 

f u g a r , p r i n t r - u n a m ă n u n t , u n e l e m e n t — o 

b e r e t ă d e m a r i n a r , o ş a p c ă e t c . I n t e r p r e t a r e a 

a r e t o n u l u n e i d i s c u ţ i i a c t u a l e , c a r e , t r e p t a t , 

a t i n g e z o n e r ă s c o l i t o a r e , c u s c l i p i r i n u m a i 

p u ţ i n c a r a c t e r i s t i c e . U n e l e m o m e n t e s î n t m a i 

s i m p l i f i c a t e , a l t e l e po t p ă r e a e x c l u s i v u s c a t e , 

d a r e l e n u s î n t l i p s i t e d e s e m n i f i c a ţ i a p e c a r e 

le-o a t r i b u i e a c e a s t ă m a n i e r ă e s e n ţ i a l i z a t ă d e 

i n t e r p r e t a r e . S e r e m a r c ă î n t r e g c o l e c t i v u l , p e n 

t r u c ă e l e s t e a i c i p e r s o n a j u l p r i n c i p a l , d a r 

se d i s t i n g p r o f i l u r i l e u n o r c o n t r i b u ţ i i m a i 

a m p l e , a p a r ţ i n î n d l u i L . V . M a r k o v ( P r e ş e 

d i n t e l e C o m i s a r i a t u l u i j u d e ţ e a n ) , O . A . A n o -

p i e v ( M a r i n a r u l V i l e n c i u k ) , N . I . P a r f e n o v 

( R e s p o n s a b i l u l c u p r e d a r e a s u r p l u s u l u i d e 

p r o d u s e a l i m e n t a r e ) , G . A . S l a b i n i a k ( S a v a n -

d e e v ) , R . 1. P l i a t t ( R a e v i c i ) , A . T . Z u b o v 

( P r e ş e d i n t e l e c o m i s i e i e x t r a o r d i n a r e l o c a l e ) , 

R . A . L a v r o v ( S u i s k i i ) , G . K . N e k r a s o v 

( B o g o m o l o v ) . î n f i g u r a ţ i e : V . P. M a r e ţ k a i a . 

Vise din Petersburg e s t e , l a r i n d u l l u i , u n 

m e s a j , e x p r e s i a u n u i p u n c t d e v e d e r e . „ N u 

s î n t e m d e a c o r d c u c e i c a r e î l c o n s i d e r ă 

pe D o s t o ï e v s k i u n p oe t a l î n t u n e r i c u l u i ş i a l 

d i s p e r ă r i i " — s p u n e a u t o r u l s p e c t a c o l u l u i î n 

p r o l o g ; . . D o s t o ï e v s k i a v e a î n c r e d e r e î n o m , 

î n u m a n i t a t e şi n u î n d i v i n i t a t e (...) R a s k o l -

n i k o v a r e m u l t e c o ş m a r u r i , p e n t r u c ă t o a t e 

c r i m e l e se s ă v î r ş e s c c a î n t r - u n c o ş m a r — 

(de r e ţ i n u t a c e a s t ă p r e c i z a r e , p e n t r u că ea 

d ă c h e i a m o d a l i t ă ţ i i a r t i s t i c e a s p e c t a c o l u l u i ) 

— şi p e n t r u că t o a t e n e n o r o c i r i l e s o c i a l e , î n-



c l i n ă să crcndă Dos to ï evsk i , s î n t u n coşmar 

a l o m e n i r i i d i n ca re aceas ta t r e b u i e , n eapă 

r a t , să se trezească" . Vas ă z i c ă — u n p r i m 

a p e l , n u l a înţe legerea şi a b s o l v i r e a u n u i i n 

d i v i d , u n u i caz , c i l a e x p l i c a r e a şi a b o l i r e a 

t u t u r o r c a u z e l o r c a r e d u c l a a s emenea coşma

r u r i , l a a s emenea c r i m e , pe p ă m î n t , î n u l t i m i i 

i n s t an ţ ă . Vas ă z i c ă — u n a p e l l a u m a n i t a t e , 

l a înţelegerea şi for ţa o m u l u i d e a se depăş i 

p e s i n e , d e c i şi c o nd i ţ i a î n c a re e i m p l i c a t 

l a u n m o m e n t d a t , ş i n u l a a l t e p u t e r i , 

o b s c u r e , care-1 l im i t e a z ă şi-1 înch i s tează în 

cond i ţ i a f a t a l ă de v i c t i m ă şi de r e s e m n a t . 

F ă r ă să v r e m , n e a d u c e m a m i n t e c î teva c u 

v i n t e a l e l u i M a x i m G o r k i , p r i v i n d d o u ă 

p e r s p e c t i v e , d o u ă a t i t u d i n i d e v i a ţ ă : „ I n l u 

m e tră iesc d o u ă i d e i : u n a , p r i v i n d c u t o t 

c u r a j u l î n b e z n a m i s t e r e l o r v i e ţ i i , c au t ă să 

le r e z o l v e ; cea la l t ă socoteşte t a i n e l e d r e p t 

i n e x p l i c a b i l e ş i , t em îndu-se d e e l e , l e ze i f ică 

(...) Cea d i n t î i , s t r ăba te h a o s u l f e n o m e n e 

l o r ex is tenţe i a t i n g î n d f ă r ă f r ică t o t ce înt î l-

neşte î n d r u m u l său a n e v o i o s , ş i , î n s u f l e ţ i n d 

t o t u l p r i n e n e r g i a sa , ea f ace să vorbească 

c u e loc in ţ ă d e s p r e p r i n c i p i u l v i e ţ i i p î n ă şi 

p i e t r e l e m u t e . . . " . Vise din Petersburg es te , 

a şada r , o r e i n t e r p r e t a r e , f i l ozo f ică şi i d e o l o 

g i c ă , a r o m a n u l u i „ C r i m ă şi p e d e a p s ă " — 

d u p ă ca re s-au f ă c u t c î teva a d a p t ă r i î n l u m e 

p î n ă a c u m , m a i i n t e r e s a n t e s au n u , d a r î n 

o r i c e caz n u de v a l o a r e a u n e i a s emenea 

o p t i c i . 

î n s p r i j i n u l p u n c t u l u i s ău de re fer in ţ ă , 

a u t o r u l s p e c t a c o l u l u i i m p r i m ă o m o d a l i t a t e de 

j o c f o a r t e s i m p l ă , b a z a t ă pe p a r t i c i p a r e a l ă u n 

tr ică şi desăv î r ş i t ă n a t u r a l e ţ e , i n t eg r î nd e r o u l 

î n t r-un c o şma r c u ca re se l u p t ă , d i n c a r e 

încearcă să scape şi d e ca re e s t r i v i t , d e 

esenţă m a i a m p l ă , soc ia lă , u n i v e r s a l ă , n i c i 

d e c u m pa to log i c ă s au t r i b u t a r ă u n o r f e n o 

m e n e a n c e s t r a l e . R a s k o l n i k o v — c h i p b l î n d , 

e x p r e s i v , d e o b u n ă t a t e s t r uc t u r a l ă , î n i n t e r 

p r e t a r e a l u i G . L . B o r t n i k o v . t r e z i n d deg rabă 

asociaţ i i c u t r ăsă tu r i l e d i s t i n c t i v e a le p r i n 

ţ u l u i M î ş k i n — e î n c ău t a rea u n e i u m a n i t ă ţ i 

d e s t r ăma t e şi g e s t u l l u i p a r e m a i deg rabă 

u n r e f l e x a l cond i ţ i e i . D e b u t î n d c u r e s p i n 

ge rea f a t a l i t ă ţ i i î n t u n e r i c u l u i , d i n l u m e şi d i n 

o m , şi î n c h e i n d c u g e s t u l s e m n i f i c a t i v a l 

a p r o p i e r i i S o n i e i d e R a s k o l n i k o v , î n f i n a l , 

d e c i a l b i r u i n ţ e i i u b i r i i , î n o m şi î n l u m e , 

s p e c t a c o l u l îş i s tabi leşte c o o r d o n a t e l e p r ec i s e 

şi l i m p e z i c a re d a u u m a n i s m u l u i r o b u s t , ge

n e r o s , pre ţ de renaştere şi r e f a c e r e a c o n d i 

ţ iei o m u l u i î n soc i e t a t e . 

M o n t a r e a î ncepe c u u n r e c i t a t i v şi s f i r-

şeşte c u o apo teoză de a v e r t i s m e n t . Des fă 

şurarea l u i m a r c h e a z ă m o m e n t e excep ţ i ona le 

de r e g i e şi d e i n t e r p r e t a r e . E n u m e r ă m — 

scena u c i d e r i i b ă t r î n e i , scena mag i s t r a l ă a 

c o ş m a r u l u i l u i R a s k o l n i k o v , d e l a sf i rş i tu l 

p r i m e i p ă r ţ i , c e r e m o n i a î n m o r m î n t ă r i i , scene le 

c u S o n i a . T î n ă r u l B o r t n i k o v e înzes t ra t şi 

e x p r e s i v , j oacă c u s i n c e r i t a t e şi e x a c t i t a t e 

î n m u l t e m o m e n t e , u n e o r i e depă ş i t s au de 

păşeşte t o n u l e x a c t , d a r i n t e r p r e t a r e a l u i se 

reţ ine . Ex cep ţ i o n a l ă e prezen ţa actr i ţe i I . S. 

S a v v i n a î n r o l u l S o n i e i ; ea e n u m a i s i m p l i 

t a t e şi v i b r a ţ i e , u n g las de pasă re de l ica tă 

ca re vorbeş te d e s p r e d r a g o s t e , u n s u f l e t m a r e 

î n c a re a r d e l e g i i şi se a p r i n d raze . D e o 

mă ies t r i e r ema r c ab i l ă s în t evo lu ţ i i l e — u n e 

l e , m i c i r e c i t a l u r i actoriceşt i — l u i G . A . Sla-

b i n i a k ( M a r m e l a d o v ) , L . V . M a r k o v ( P o r f i r i i 

P e t r o v i c i ) , G . K . N e k r a s o v ( L u j i n ) şi m a r c a 

i n te rp re t ă c a re e V . P . M a r e ţ k a i a ( P u l h e r i a 

A l e k s a n d r o v n a ) . A r t r e b u i să n o t ă m şi a l t e 

n u m e , d a r e n u m e r a r e a e de p r i s o s c î tă v r e 

m e e le se î ncad rează şi re l iefează u n a n s a m 

b l u o m o g e n . Să m a i n o t ă m că s p e c t a c o l u l 

e u n o m a g i u a d u s d e c r e a t o r u l s ău l u i E v 

g h e n i i V a h t a n g o v , p r o f e s o r u l d e d e m u l t şi 

de r e n u m e a l p r o f e s o r u l u i d e astăz i — 1. A . 

Z a v a d s k i . 

C. Paraschivescu 



ROYAL 

SHAKESPEARE 

COMPANY 

VISUL UNEI NOPŢI DE VARA 

D u p ă Regele Lear (1962) , Peter B r o o k ^ n u 

s-a m a i ocupa t de Shakespeare p înă l a Visid 

unei nopţi de vară (1970). I n t r e t i m p a pus 

în scenă Marat-Sade, apo i u n spectacol de 

creaţie colectivă împotr iva războiu lu i d i n 

V i e t n a m , US, Paravanele l u i Gênet, a sus

ţ inut o s tag iune de t ea t r u e x p e r i m e n t a l a l 

c r u z i m i i , cu lminată cu Oedip-u l l u i Seneca, 

a t u r n a t cîteva f i l m e , a scris o carte d i n 

experienţa sa scenică, The Empty Space etc. 

Visul unei nopţi de vară reprezintă, după 

p r o p r i i l e sale spuse, nevo ia de a călători în 

tr-o altă pa r te a l u m i i , înţelegînd p r i n l u m e 

T e a t r u m M u n d i , p e n t r u a găsi u n a l t m o d 

de viaţă şi de bucu r i e . „După o lungă serie 

de piese întunecate, v i o l e n t e , negre, a m s i m 

ţit dorinţa imperioasă să m ă a f u nd într-o 

l uc ra re dedicată b u cu r i e i şi sărbătorii". . . Peter 

firook a găsit dec i , această bucu r i e în l umea 

v i s u l u i shakespearean, şi ne-a demonstrat-o 

într-o nestînjenită f renez ie a mişcăr i i , cu o 

mare fantez ie în ros t i rea v e r s u l u i , cu o i n 

genioasă s imp l i t a t e în compunerea i m a g i n i i 

scenice. 

Acest Vis... călătoreşte de-a l u n g u l şi de-a 

l a t u l m a p a m o n d u l u i , însoţit de ca l i f i c a t i ve l e 

— i n genera l s upe r l a t i ve — ale c r i t i c i i d r a 

ma t i ce , de o presă elogioasă în fa imoase 

co t id iene de ma re t i r a j , şi e f i resc să f i e 

aşa, ţ in înd seama şi de l a t u r a publ ic i tară 

a operaţiei „Brook-Shakcspeare". 

Ce rămîne de spus însă, d i n co l o şi după as

pec t u l „monden " a l e v e n i m e n t u l u i a r t i s t i c , 

d i nco lo şi după succesul de p u b l i c şi de casă, 

d inco lo şi după v i z i ona rea acestui spectacol , 
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„Meseriaşii" repetînd „Pyram şi Thisbe" 

d e s p r e c a re ş l i a m at î t d e m u l t e l u c r u r i î ncă 

î n a i n t e do a-1 f i v ă z u t ? 

Că e v i d e n t n u e Pe te r B r o o k d i n Regele 

Lear. Că în l o c u l m a r i l o r d i m e n s i u n i f i l o z o f i c e , 

a a d î n c i m i l o r p s i h o l o g i c e r e l e v a t e a co l o p r i n -

tr-o p r o f u n d ă s o n d a r e a n a t u r i i u m a n e , a v e m 

u n s p e c t a c o l de s t ră luc i re ex te r i oa ră , c u u n 

d e sen f r u m o s , d a r l i p s i t d c forţa de f a s c i n a 

ţie a i d e i l o r . A t r ac ţ i o z i t a t ca m o n t ă r i i r e z i d ă 

î n v e s e l i a s ănă toasă a c i r c u l u i , c u j o c u l său 

d c i l u z i i i e f t i n e d a r p l i n e de f a r m e c , c u m ă 

i e s t r i a ac roba ţ i l o r , a j o n g l e r i l o r , a să r i to r i l o r 

l a t r a p e z , c u g h i d u ş i i l e c l o v n i l o r , l u c a r e se 

a d a u g ă n u m e r e de m u s i c a l — i n t e r l u d i i cîn-

t a t c şi d a n s a t e — sau m i j l o a c e a le t e a t r u l u i 

d e p ă p u ş i . Ac roba ţ i s î n t O b e r o n şi s l u j i t o r u l 

s ă u , P u c k ; c l o v n c B o t t o m , şi j o c u l său e b u 

f o n , g r o t e s c ; m a r i o n e t e l e m a n e v r a t e de aco l i ţ i 

s î n t ce i p a t r u t i n e r i î n d r ăgos t i ţ i . T o t u l c u o 

m u z i c ă adecva t ă î n l u m i n ă p u t e r n i c ă , a l b ă , 

î n g ă d u i n d c u l o r i l o r să s t ră lucească d i n p l i n . 

L i p s e s c c u desăvârş ire n u a n ţ e l e c r o m a t i c e , 

s e m i t o n u r i l e , u m b r e l e : c o s t u m u l l u i P u c k c 

g a l b e n , l u c i t o r ca a t l a s u l , r o c h i a T i t a n i c i e 

v e r d e ca i a r b a f r agedă , l e a g ă n u l i u b i r i i e d i n 

p e n e de s t ru ţ s t a c o j i i , i a r m a n t a u a m a g u l u i 

O b e r o n c v i o l e t ă . Despă r ţ i r ea t r a n ş a n t ă a c u 

l o r i l o r se desenează tă ios p e f u n d a l u l s e m i 

c i r c u l a r u l u i a l b , s p o r i n d senzaţ ia m a r e l u i 

s p e c t a c o l de c i r c . E u n c o n c e p t „ a c roba t i c " 

a l a c t o r u l u i , a n t r e n a t să j o a c e , c u m s p u n e a 

u n c r i t i c e n g l e z , „cu u n p i c i o r î n l u m e a c i r 

c u l u i şi c u ce lă la l t î n v e r s u l l u i S h a k e s p e a r e " . 

T r e b u i e s pu s că a c t o r i i d o v e d e s c o perfectă 

i n s t r u c ţ i u ne l a şcoala supe r i oa r ă a p o e z i e i 

s h a k e s p e a r e e n c , rcd înd-o în i n f i n i t é s i m a l e 

n u a n ţ e . P r o t o t i p u l a c e s t u i r e m a r c a b i l t i p d e 

a c t o r este A l a n H o w a r d . 

J o c u l d e c l a r a t a c r o b a t i c , „desch i s " , c u m îl 

de f ineş te r e g i z o r u l , d e r i v ă • a i c i d i n t r - o c o n 

s i d e r a r e b r ech t i a n ă a p i e s e i , i z vo r i t ă d i n t r - o 

rcpl ică-cheic — p e n t r u P e t e r B r o o k — î n 

a b o r d a r e a reprezen ta ţ i e i . E s t e v o r b a de 

„ L e u l " c a re s p u n e „s în t o m ca ce i la l ţ i , n u 

s în t l e u " . I n aces t s p i r i t d e c l a r a t se d e m o n 

tează l a v e d e r e m e c a n i s m u l v i s u l u i d i n 

n o ap t e a d e s în/ . iene, e l im in î ndu-se o r i c e ; e f e c t 

de p o e z i e p r i n recuz i t ă şi a m b i a n ţ ă . P ă r ă 

s i n d scena , ca T h e s e u şi H y p p o l i t a şi în tor-

c i ndu-se i n s t a n t a n e u ca O b e r o n şi T i t a n i a , 

a c t o r i i n e f a c o d emons t r a ţ i e „ d i s t a n ţ a t ă " a 

teze i l o r , a r ă t î n du-ne că s p i r i t e l e s u p r a n a t u 

r a l e , f e e r i a , n u s în t dec î t o i l u z i e a noas t r ă . 

Ş i u n d e p o a t e f i găs i t ă , a z i , m a i l e sne , i l u z i a 

dec î t s u b c u p o l a c i r c u l u i , a c o l o u n d e n e î n 

g ă d u i m să f a c e m p r i m e j d i o a s e d a r şi c a r a 

g h i o a s e s a l t u r i şi j o n g l e r i i , p e cît d e n e v i 

n o v a t e , pe a t î t d e î n d r ă z n e ţ e ! 

Che i a î n t r e g u l u i s p e c t a c o l ne-o d ă r e p r e 

zen ta ţ i a n a i v ă a meş teşugar i l o r . I n aces t 

„ tea t ru î n t e a t r u " , d e s c o p e r i m m a i m u l t e s t r a 

t u r i d e semn i f i c a ţ i i î n c o n s i d e r a r e a Visului... 

s t r a t u r i ce acoperă î n m o d i m p e r c e p t i b i l 

f o n d u l relaţ ie i T h e s e u - H y p p o l i t a . A r t a a c t o 

r i l o r „ a m a t o r i " , ce lebrată î n e p i s o d u l f i n a l s u b 

a p a r en ţ a u n e i o a r e c a r e serbăr i , a leasă c u p o 

l i t icoasă i n d i f e r en ţ ă şi p l i c t i s i t ă c o n d e s c e n 

den ţ ă de d u c e l e T h e s e u , c ap ă t ă o m is ter ioasă 

p o n d e r e î n s p e c t a c o l , r eech i l i b r î nd s e n s u r i l e 

întregi i m o n t ă r i . „Piesa î n p i e s ă " d e v i n e s îm-

b u r e l e c o m p l e x şi f i l o z o f i c a l Visului, m o d i -

f ie înd s t r u c t u r i l e e m o ţ i o n a l e a le s p e c t a c o l u 

l u i . D u p ă v e s e l i a l u m i n o a s ă a î n c e p u t u l u i şi 

g l u m e l e g roase — d i l a t a t e î n m o d l i cenţ ios , 

c u o i n u t i l ă t en t ă d c o b s c e n i t a t e — m i c a 

reprezen ta ţ ie p a r o d i c ă a t r a g e d i e i l u i R o 

m e o şi a J u l i e t e i , j u c a t ă c u a p ă s a t ă s i n c e 

r i t a t e şi n a i v ă c r ed i n ţ ă , s t imu l e a z ă o r e a c 

ţie i n ed i t ă a „spec ta tor i l o r " . D u p ă ce se 

sfîrşeşte s p e c t a c o l u l l o r , d u p ă ce a c t o r i i 
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Sus : Alan Howard (Oberon) 

Jos : cvartetul îndrăgostiţilor. 

, . o f e r ă " ş i s u p l i m e n t u l d a n s a t , s c l a s ă o t r i s 

t e ţe g r e a , a p ă s ă t o a r e , î n d e l u n g a t ă . B r u s c , 

a u d i t o r i u l e p u s î n s i t u a ţ i a u n e i m e d i t a ţ i i 

g r a v e , se v e d e o b l i g a t să-şi v e r i f i c e n a t u r a 

şi p r o f u n z i m e a s e n t i m e n t e l o r . F i i n d c ă A l a n 

H o w a r d - T h e s e u . a u r m ă r i t c u e m o ţ i e , c u t e a 

m ă , c u î n g r i j o r a r e , r e a c ţ i i l e H y p p o l i t e i î n f a ţ a 

f a b u l e i i u b i r i i . E v e c h e a o b s e s i e a c a p c a n e i 

pe c a r e t e a t r u l o î n t i n d e v i e ţ i i , v e r i f i c a t ă 

d e H a m l e t î n f a ţ a l u i C l a u d i u s . A i c i se de-

d e s e n e a z ă a l t p l a n a l r a p o r t u l u i e r o t i c T h e s e u -

H y p p o l i t a , p l a n u l c u n o a ş t e r i i l u c i d e p r i n i n 

t e r m e d i u l a r t e i . î n v i o l e n t c o n t r a s t c u c e l ă l a l t , 

a n t e r i o r , a l f a n t a s t i c u l u i . A c o l o , a c e l a ş i T h e s e u 

t r a v e s t i t în O b e r o n , o u r m ă r i s e pe i u b i t a s a 

t r a n s f o r m a t ă î n ' l i t a n i a , s o n d î i u l u - i i n c o n 

ş t i e n t u l p e n t r u a a v e a r e v e l a ţ i a d e z l ă n ţ u i r i i 

i n s t i n c t e l o r , a l u m i i c i a b i s a l e . 

R o t i n d u - s e a s t f e l î n u n d e c o n c e n t r i c e , s p e c 

t a c o l u l ne d e z v ă l u i e m u l t i p l e l e şi m i s t e r i o a 

s e l e f a ţe te a l e u n u i m o t i v c e n t r a l : d r a g o s t e a . 

P e t e r R r o o k r e i a î n e x e g e z a s a s c e n i c ă p u n c 

te le de v e d e r e a l e u n o r c o m e n t a t o r i a i 

Visului... ( G . R . B r o v v n , C . L . B a r b e r şi î n 

d e o s e b i P . A . O l s o n ) c a r e v ă d î n a c e a s t ă 

p i e s ă , sc r i să s c p a r e c u p r i l e j u l c ă s ă t o r i e i 

c o n t e l u i d e F s s e x s a u a c e l u i d e D e r b y . o 

r e c o n s i d e r a r e a v a l o r i l o r m o r a l e a l e d r a g o s 

t e i , d e g e n e r a t e î n c l i şee a l e e p o c i i , r e c o n s i 

d e r a r e p r i n p r i s m a c o n c e p t e l o r nco-p l a t on i-

c i e n e a l e R e n a ş t e r i i ! I n a l t e r n a n ţ a p l a n u r i 

l o r — A t e n a ( s i m b o l i z î n d O r d i n e a . R a ţ i u n e a ) . 

P ă d u r e a ( e x p r e s i a T ă r î n u i l u i I r a ţ i o n a l ) . M e ş 

t e ş u g a r i i ( A r t a . ea p u n t e d e l e g ă t u r ă ) se 

d e r u l e a z ă c ă u t a r e a u n o r c e r t i t u d i n i e t i c e , a p t e 

să c o n s o l i d e z e C ă s ă t o r i a , s i m b o l a l u n i u n i i 

c o m p l e x e î n t r e s e x e . I n c o n s e c i n ţ ă , i d e n t i f i 

c a r e a p r o t a g o n i ş t i l o r c e r e m o n i e i d e la C u r t e 

c u p r o i e c ţ i i l e l o r f a n t a s t i c e d i n v i s , — o p e 

r a ţ i e p e n t r u p r i m a o a r ă s ă v î r ş i t ă pe s c e n ă . 

— se j u s t i f i c ă p r i n p r o p u n e r e a d e a d i s e c a 

n a t u r a i u b i r i i i n f o r m e l e e i r a ţ i o n a l e şi i r a 

ţ i o n a l e . S p e c t a c o l u l d e z n o a d ă g h e m u l a c e s 

t o r r e l a ţ i i c o m p l e x e şi î n c î l c i t e . a r ă t î n d 

c u m T h e s e u şi H y p p o l i t a î n c e a r c ă să d e s 

c o p e r e c e s t ă l a b a z a u n e i t r a i n i c e u n i r i : 

f i r e s c . î n a i n t e a c e r e m o n i e i n u p ţ i a l e se d e s 

f ă ş o a r ă „ v i s u l " m e t a m o r f o z e i l o r . A r m o n i a r a 

ţ i o n a l ă d i n t r e p r i m a p e r e c h e e î n l o c u i t ă c u 

d e z a c o r d u l c u m p l i t d i n t r e O b e r o n şi T i t a n i a . 

c o n f l i c t a t î t d e c a t a s t r o f a l î n c î t p r i c i n u i e ş t e 

g r o a z n i c e r ă s t u r n ă r i c o s m i c e ! C a u z a c o n f l i c 

t u l u i n u e l i m p e d e , a i c i d e s c n î n d u - s e a c e a 

. . secre t p l a y " la c a r e se r e f e r ă n u m e r o ş i c o 

m e n t a t o r i , c i o c n i r e t a i n i c ă , n e î n ţ e l e g e r e t u l 

b u r ă t o a r e , a l e c ă r e i c a u z e n u s î n t l i m p e z i şi 

pe c a r e B r o o k le s u g e r e a z ă c u e x t r e m ă f i 

n e ţ e , p r i n g e s t u r i l e c e r e m o n i a l e , s e m n i f i c a 

t i v e şi î n c ă r c a t e d e s e n s u r i pe c a r e l e d e 

d i c ă A l a n I I o v v a r d - T h e s e u . i u b i t e i s a l e . 

Mira losif 
P . S . î n t r - u n i n t e r v i u p u b l i c a t î n a i n t e a p r e 

m i e r e i , î n t r e b a t f i i n d ce p ă r e r e a r e d e s p r e 

a n a l i z a l u i J a n K o t t ( c a r e , d e p a r t e d e a 

c o n s i d e r a Visul unei nopţi dc vară d r e p t ..o 

s ă r b ă t o a r e " . 1-a c a l i f i c a t ..o î n t u n e c a t ă şi s i 

n i s t r ă e x p l o r a r e e r o t i c ă " ) . P e t e r B r o o k a r ă s 

p u n s : . . J a n K o t t a s c r i s m u l t e l u c r ă r i 

i n t e r e s a n t e d e s p r e p i e s ă , d a r a c ă z u t î n c u r s a 

p r o p r i i l o r s a l e c o n s i d e r a ţ i i , g e n e r a l i z î n d u n 

a s p e c t p a r t i c u l a r a l t e x t u l u i " * 

E l i m p e d e şi p e n t r u n o i , d u p ă c e a m v ă z u t 

s p e c t a c o l u l , că m o n t a r e a l u i P e t e r B r o o k n u 

es t e o v e r s i u n e s c e n i c ă a s t u d i u l u i „ T i t a n i a 

şi c a p u l d e m ă g a r " . . . 

* ) P l a y s a n d P l a y e r s . O c t . 1 0 7 0 : . . P e t e r 

B r o o k T a l k s to P e t e r A n s o r g e " . 



lelena Jigon 

(Nadcjda) 

Şi 

Stevo Jigon 

(Cerkun) 

Teatrul 
de D r a m ă 
din 
Belgrad 

B A R B A R I I d e M a x i m G o r k i 

T e a t r u l g o r k i a n e u n b u n e x e m p l u p e n t r u 

u n p a r a d o x a l cunoaş ter i i : o a n u m i t ă zonă 

a sa , a f o s t , p r e t u t i n d e n i în l u m e , f o a r t e m u l t 

e xp l o r a t ă , în v r e m e ce p i ese l e , v i r t u a l , ce le 

m a i b oga t e în re zonan ţe m o d e r n e (Bar

barii. Vilegiaturişlii, Copiii soarelui) r ă m î n , 

p r a c t i c , u n t e r e n v i r g i n p e n t r u o î n t reagă 

generaţ ie de c r e a t o r i d i n t e a t r u . D e aceea , 

a f i şu l d e t u r n e u a l T e a t r u l u i d e D r a m ă d i n 

B e l g r a d r ep rez i n t ă . î n s i n e , u n f o c a r de a¬

tracţ ie . 

Căci Barbarii este o operă-revc laţ ie , d e ş i . 

î n t r-un f e l , r e i a b i n e ş l i u t a l u m e „ de s t r ăma 

t ă " a l u i A n t o n P a v l o v i c i ; n u m a i că n-o 

pr iveş te p r i n ceaţa v i o r i e a n o s t a l g i e i ceho-

v i e n e , c i c u o c h i r e c i , n e c o m p ă t i m i t o r i . A m 

p r e n t a speci f ică , „ s i g i l i u l " g o r k i a n e această 

d u r i t a t e fără e c h i v o c , p u t e r e a de a p r i v i d r a 

m a „ în l u m i n i l e o c h i l o r " , p î n ă ee-şi epu i zează 

consecinţe le . A c ţ i u n e a , f ireşte, e p u ţ i n ă şi 

d i f u z ă , î nşe lă tor b a n a l ă . P e r s o n a j e l e , î n s ă , 

s în t dec ise să-şi t ră iască p î n ă l a c a p ă t des 

t i n u l , n u se esch ivează n i c i d e l a e r o a r e , 

n i c i d e l a r i d i c o l , n i c i d e l a ispăş i re . Ca şi 

în l ncliiul Vania, u n g l o n t e r a t a t va s p o r i 

u m i l i n ţ a şi e x a s p e r a r e a pe ca re a d o r i t să l e 

s t ingă ; n u m a i că a r m a nu-şi v a găs i o d i h n ă 

p î n ă ce n u v a f ace î n t r-adevăr o v i c t i m ă . 

S p l e n d i d a N a d e j d a e şi ea u n f e l de „pescă

r u ş " , care-şi v a p l ă t i c u v i a ţ a s i n g u r a g r e 

şeală. C e r k u n e u n a l t A s t r o v . n ăscu t să f i e 

c ondu c ă t o r d c o a m e n i ; toţ i s i m t t e r i b i l a sa 

a u t o r i t a t e , i se s u p u n a p r o a p e c u ado ra ţ i e , 

n u m a i el nu-şi înţelege m e n i r e a şi se iroseşte 

în î n co rd ă r i fără n o i m ă şi f ă r ă i d e a l , g o l i n -
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du-se încet-încet dc v i a ţ a . T o t cc sc î n t î m p l ă 

c a c u t şi p r e c i p i t a t , ca s i d ) z o d i a u n u i ca 

t a c l i s m i m i n e n t ; conversa ţ i i l e ce le m a i a n o 

d i n e a u u n f e l de s i n c e r i t a t e d e z n ă d ă j d u i t ă , 

i m p u d i c ă , de pa r c ă o a m e n i l o r lc-ar l i p s i t i m 

p u l ce se consacră î n m o d o b i ş n u i t c o n v e n 

ţ ie i . I a r această s t a r e d c s p i r i t e î n p e r m a 

n e n ţ ă p ro iec ta t ă p c u n f o n d de e v e n i m e n t e 

p r e a m i c i — m a i b i n e z i s , de non-even i -

m e n t e — , de ex is ten ţă s ta t ică , n ă c l ă i t ă î n 

aceleaşi veşn ice p e t r e c e r i , p l i m b ă r i , t a c l a l e : 

d i n această i n a d e c v a r e se naşte o t e n s i u n e 

c a r e , nepu t î ndu-se c a n a l i z a s p r e u n c o n f l i c t 

p u r i f i c a t o r , c h e a m ă c r i z a . F i e c a r e d i n t r e p e r 

s o n a j e cau t ă pc c o n t p r o p r i u o ieşire ; înt i l-

n i r e a se p r o d u c e d o a r î n m ă s u r a î n c a re 

a p r o a p e l o j i o fac pe seama a l t u i a , c ă l ăuz i ţ i 

d e u n c g m s m o r b , de o desăv î r ş i t ă , i n c o n 

ş t ien tă c r u z i m e . B ă r b a ţ i i v o r să p u n ă stăpî-

n i r e pe f e m e i a care- i a t r a g e , f e m e i l e , l a r i a 

d u l l o r , v o r acelaşi l u c r u , c h i a r dacă se 

se rvesc de p r e t e x t u l s l ă b i c i u n i i , p ă r i n ţ i i se 

c r a m p o n e a z ă de c o p i i . A c e s t e g o i s m , a c ă ru i 

n e î n f r î n a r e şi v i o l e n ţ ă e de d o m e n i u l i n s t i n c 

t u a l u l u i , o p ac l a o r i c e m o r a l ă „c i v i l i z a toa re " , 

r ep rez i n t ă t e m a „ b a r b a r i l o r " ; e l e t r ă să tu ra de 

u n i r e d i n t r e l u m e a cea v e c h e , a p a r e n t c a l m ă , 

p a t r i a r h a l ă , şi l u m e a cea n o u ă , a p a r e n t e n e r 

g i c ă , v i t a l ă — a m b e l e î nsă d eopo t r i v ă b o l 

n a v e . 

S p e c t a c o l u l t e a t r u l u i b e l g r ă de an reciteşte 

p i e sa î n t r-un r e g i s t r u a p a r t e . E l r e s p i n g e 

t e n s i u n e a s u b t e r a n ă , p r e c u m şi a t m o s f e r a spe 

c ia l ă , ames t e c d e ag i ta ţ ie şi î n c r emen i r e , d i n 

c a r e rezu l t ă ; u n d e c u p a j e n e r g i c , „ f i l î n d " 

p r i n t r e r e p l i c i t o t ce n u a re l egă t u r ă d i r e c 

t ă c u a c ţ i u nea , arborescenţa de „m i c ă f i l o z o 

f i e de v i a ţ ă " , s t r îngc r i t m u l şi î n n o a d ă m a i 

str îns relaţ i i lc-cheie. C r e a t o r u l s p e c t a c o l u l u i 

( la „ p u p i t r u l d i r i j o r a l " e u n a c t o r a l c ă r u i 

t a l e n t ne-a r ă m a s î n m e m o r i e d i n t r - u n e x e m 

p l a r t u r n e u d i n u r m ă c u d o i a n i — S t e v o 

J i g o n ) îşi i m p u n e a t i t u d i n e a i ron i c ă , pe 

a l o c u r i p o a t e c h i a r p a r od i c ă . P e n t r u e l , a¬

ceastă l u m e e „ b a r b a r ă " î n sens p r i m a r , a d i 

că p r i m i t i v ă s u b o p o j g h i ţ ă de c u l t u r ă n e 

a s im i l a t ă , leneşă , v i c i oasă , s te r i l ă ; şi-i re fuză 

„ d r e p t u l l a me t a f i z i c ă " , cît de e l emen t a r ă 

( d e c i şi l a su fe r i n ţ ă a u t e n t i c ă ) , ob l ig înd-o să 

se og l i ndească într-o ba l t ă de n o r o i . P regă t i 

r i l e p e n t r u p r i m i r e a i n g i n e r i l o r p u n în m i ş 

c a r e c u r i o z i t a t e a şi p o f t a de a b î r f i şi a s p i o 

n a a l o c a l n i c i l o r : aceste p regă t i r i c u l m i n e a z ă 

c u a d u c e r e a u n e i z g o m o t o a s e şi c o m i c e f a n 

f a r e , c a re v a r e v e n i a p o i î n a n t r a c t e , a n i 

n â n d şi i n t e r v a l e l e de s c h i m b a r e a d e c o r u 

l u i . P e t r e ce r e a degenerează r e p e d e în t r-una 

d i n ace le beţ i i o r d i n a r e , c î n d o a m e n i i îşi p ă 

răsesc a r m u r a ce l e g a r an t ea z ă ţ i n u t a şi-şi 

d a u p e fa ţă v e r i t a b i l a n a t u r ă . Pe scenă î n 

cepe o cursă a i n s t i n c t u l u i l i b e r , t r e z i t : sec

venţe le s c u r t e , s a cada t e , evocă o e ternă u r 

m ă r i r e p e n t r u re-facerea c u p l u l u i . U n l e i t 

m o t i v d r a m a t i c a f o s t i m p l a n t a t î n s p e c t a c o l : 

î n t î l n i r e a „ f ă r ă c u v i n t e " a c e l o r t r e i f e m e i 

c a r e d a u c o o r d o n a t e l e pe rsona l i t ă ţ i i l u i Cer

k u n : A n a , m i c a soţie ştearsă şi f r a g i l ă ; L i d i a 

P a v l o v n a , o „ega l ă " , i n te l i gen t ă şi f ă r ă i l u z i i , 

p o a t e s i n g u r a i ub i l ă-pr ie tenă p o s i b i l ă : în sfîr-

şi t , N a d e j d a M o n a h o v a , m a r e a necunoscu t ă , 

n a i v ă şi p r o f u n d ă , m is ter ioasă şi t u l b u r ă t o a r e 

p r i n p a s i u n e a e i p u r ă şi abso l u t ă . Aces te 

t ăcu te şi a m e n i n ţ ă t o a r e î n t î l n i r i a u f i o r u l 

u n o r p r e v e s t i r i ; esenţ ia lu l se v a c o n s u m a 

d e a l t f e l i n acest n u c l e u , p e r s o n a j e l e s e c u n 

d a r e f i i n d î m p i n s e m a i l a p e r i f e r i a i n t e r e s u 

l u i . D a r , d e s i g u r , toată această d e z l ă n ţ u i r e 

d c p a s i u n i n u a re n i c i o i m p o r t a n ţ ă , n u 

s c h i m b ă n i m i c , c h i a r dacă u n d e v a , a f a r ă , 

zace f ă ră v i a ţ ă f i i n ţa l i p s i t a de r e f l e x u l de 

a u t o a p ă r a r e , ca re a l u a t j o c u l î n s e r i o s ; în 

f i n a l , d e pes te r îu r ă s u n ă nceeaşi î n d e p ă r 

t a t ă , a t e m p o r a l ă c h e m a r e de l a î n c epu t , p e 

c e t l u i n d î n t î m p l ă r i l e ca în t re n iş te coperţ i 

de c a r t e . E o concepţ ie de s pec t a co l f r a p an t ă 

şi c la ră , de u n s c e p t i c i s m a m a r . n e d e g h i z a t ; 

d a r , i n c o n t e s t a b i l , ea restr îngc i n t e r e s u l p i e 

se i , î n faţa u n e i s a r c i n i cu u n o r i z o n t a s t f e l 

l i m i t a t , e x c e l e n t a t r u p ă a T e a t r u l u i de D r a m ă 

n-a p u t u t să facă i n t e g r a l d o v a d a ca l i t ă ţ i l o r 

dc r a f i n a m e n t şi s imţ a l m ă s u r i i î n o r c h e s 

t ra ţ ie , pe c a re i le c uno ş t e am . 

I n t e r p r e t a r e a . î n s c h i m b , este i reproşab i l ă 

p r i n r i g o a r e şi coerenţă . A p r o a p e î n f i e c a r e 

caz , r o l u l e c o n s t r u i t , c u e leganţă şi p r e 

c i z i e , d i n t r - o s i ngu r ă t r ă s ă t u r ă a t e n t a leasă , 

f ă ră l u m i n i si u m b r e de p o r t r e t c l a s i c : d i s 

t i nc ţ i a obos i t ă , scept ică , a l u i Ţ i g a n o v ( Z o r a n 

R i s l a n o v i c i ) ; m a s c a de l i n g ă u p r i m e j d i o s , c u 

voca ţ i a s p i o n a j u l u i , a l u i P a v l i n ( V i c t o r Star-

c i c i ) ; f r e n e z i a p r o v o c a t o a r e a V e s i o l k i n e i 

( I r e n a K o l e s a r ) . T r i u n g h i u l c e n t r a l f e m i n i n 

a b i a dacă-şi î n g ă d u i e o p e d a l ă m a i g r a v ă , 

c o m p u n î n d î m p r e u n ă o g a m ă de s t ă r i ; I e l e n a 

J i g o n ( N a d e j d a ) e o p rezen ţă f a sc i nan t ă , c a re 

po l a r i zează a tenţ ia p r i n m o d u l e i de a f i 

r e ţ i nu t şi t o toda tă d e s ch i s , Zor i ţ a Ş u m a d i -

n a ţ ( L i d i a ) a re s t ră luc i rea rece şi egală a 

f i i n ţe lor i n c a p a b i l e de d ă r u i r e , i a r M i r i a n a 

V u k o i c i c i ( A n a ) reuneşte a g r e s i v i t a t e a şi t i 

m o r a r e a . 

D i s t r i b u i n d u - s e în C e r k u n , S t e v o J i g o n îşi 

r e f u z ă , i n t r a n s i g e n t , a t u - u r i l e r o l u l u i e r o i c , 

n u peda l eaz ă n i c i pe v i r i l i t a t e , n i c i p e f a r 

m e c : p e r s o n a j u l său e u n g h e m de n e r v i , 

i r i t a t p î n ă la p a r o x i s m de t o t ce e r ă u şi 

s l r î m b , d a r şi de p r o p r i a sa n e p u t i n ţ ă de a 

se a taşa , de a se d e v o t a , de a ieşi d i n i n d i 

v i d u a l i s m . 

I. P. 



N o t e 
Repere Folclorice 

fn cînrec şi dans 
U n c o n i p e r s o b r u şi i n t e l i g e n t to toda tă , — 

s i m p a t i c u l V l a d i m i r D o l g b i n —, c h i a r dacă 

se foloseşte (cu a b i l i t a t e ) d e t r u c u r i l e p r e s t i 

d i g i t a t o r u l u i şi c h i a r dacă p r e t i n d e că p r e 

z i n t ă u n „concert de es t radă" , n u a fos t n i c i 

o c l ipă t e n t a t să „subt i l i zeze" v a l o r i l e de 

subs tan ţă a le s p e c t a c o l u l u i o f e r i t p u b l i c u l u i 

n o s t r u de c o l e c t i v u l d e c în tăreţ i , i n s t r u m e n 

tişti şi d a n s a t o r i s o v i e t i c i care ne-au v i z i t a t . 

I n adevă r , l a f i n a l u l reprezentaţ ie i , e l a 

ţ i n u t să a r a t e că p r o g r a m u l s e r i i îşi p r o p u 

sese să ne înfăţ işeze o conc luden t ă i m a g i n e 

a s u p r a m o d u l u i î n care art işt i i d i n U.R .S .S . 

înţeleg să p r e z i n t e , î n f o r m e t rad i ţ iona le sau 

m o d e r n e , m o s t r e e d i f i c a t o a r e a le bogăţ ie i şi 

d ivers i t ă ţ i i m e l o s u l u i şi d a n s u l u i f o l c l o r i c 

a p a r ţ i n î n d p o p o a r e l o r s o v i e t i c e . Ş i ţ i n s-o 

s p u n d i n c a p u l l o c u l u i , s p e c t a c o l u l pe care 

l-am a p l a u d a t î n sa la a n s a m b l u l u i „Rapsod i a 

r o m â n ă " m i s-a p ă r u t u n m o d e l de exigenţă 

art ist ică a u n o r in terpreţ i p e n t r u care res

pec t a rea s p i r i t u l u i creaţiei p o p u l a r e c o n s t i t u i e 

p r i n c i p a l a p r o f e s i u n e de cred in ţă . 

C v a r t e t u l de d ans g r u z i n , a l că tu i t d i n pa 

t r u v i r tuoş i in terpreţ i ( conducă to ru l g r u p u l u i 

T e i m u r a z K o b a h i d z e ) mi-a r eadus v i z u a l şi 

sono r , i m a g i n e a u n o r d a n s u r i v i g u r o a s e , păs 

t r a t e de v e a c u r i ; u m o r u l r o b u s t a l d a n s u l u i 

rusesc „ S a m o v a r u l " îşi păstrează în t reaga sa

v o a r e î n i n t e r p r e t a r e a c u p l u l u i E R e z k o l i — 

K . P a p e r n î i ; i a r d is t incţ ia şi c u l o a rea f o l c l o 

r u l u i e s t o n i a n re înv ie î n d a n s u r i l e e xecu t a t e 

de I l e l g a şi A n t o n Bo r ne . Acelaşi respect 

p e n t r u păstrarea neal terată a t e z a u r u l u i f o l 

c l o r i c conferă v a l o a r e emoţ iona l ă cîntecelor 

u c r a i n i c n e „z ise" c u vocea şi b a n d u r a de u n 

e x c e l e n t t r i o (V . T r c t i a k o v a , N . P a v l e n k o şi 

N . M o s k v i n a ) . 

So l i s t a l o p e r e i d i n K a z a n , b a s u l V l a d i m i r 

S t e p a n o v aduce î n r e g i s t r u l m u z i c i i aşa n u 

m i t ă „uşoară " , aceleaşi reverberaţ i i de me los 

f o l c l o r i c , r e c r ea t în s p i r i t u l t rad i ţ ie i . I a r v i o i 

c i u ne a tinerească a formaţ ie i v oca l - i n s t r u-

m c n t a l c „ l a l l a " d i n Taşkent , î m b i n î n d sono

r i tă ţ i m o d e r n e de ch i tară electrică c u cele a le 

u n o r s t răvech i i n s t r u m e n t e p o p u l a r e , conferă 

p rospeţ ime şi s i n c e r i t a t e cîntecelor n o i , d a r 

în care s t răbat aceleaşi me l o d i o a s e i n tona ţ i i 

a le m e l o d i c i p o p u l a r e . Ş i m-a emo ţ i ona t s i m 

p a t i c a solistă L a r i s a K a n d a l o v a c înd ne-a zis 

pe româneş te „ Ione l , J o n e l u l e " v ă d i n d o de 

z i nvo l t ă c apac i t a t e de a se i n t e g r a u n i v e r 

s u l u i m u z i c i i n o a s t r e . A m urmăr i t-o p l i n de 

respec t pe dansa t o a r ea tad j i că H . Z a k a e v a 

a c ompan i a t ă de ce l m a i v i r t u o s as a l r i t m u 

l u i pe care l-am a u z i t î n v i a ţ a mea . 

N. Frunzetti 

Un spectacol 
D. D* Palraşcanu 
în 1945 

O recentă p rem ie r ă l a tea 

t r u l reşiţean cu Intre filologi 

(în r e g i a l u i E u g e n Vancea ) 

şi Cine răspunde... ( în r eg i a 

I o a n e i O t t e s c u ) , o e m i s i u n e 

teatra lă l a r a d i o , r e a d u c î n 

a c t u a l i t a t e u n r e p r e z e n t a n t 

p r e s t i g i o s a l l i t e r a t u r i i i n t e r 

be l i c e . E s t e v o r b a de u m o 

r i s t u l D . D . OPătrăşcanu, m u l t 

m a i c u n o s c u t ca p r o z a t o r de 

cît ca d r a m a t u r g , a u t o r a l 

u n o r î ne în t ă toare schiţe şi a l 

c î torva p iese s c u r t e , r e p r e 

z en t a t e p e n t r u în t î i a oară p c 

scena T e a t r u l u i N a ţ i o n a l î n 

1945 , pe v r e m e a c î nd d i r e c 

t o r era V i c t o r E f t i m i u . Spec

t a c o l u l r e a l i z a t a t u n c i de 

N . G h . K i r i l o v r e u n e a c o m e 

d i i l e Intre filologi, Cine răs

punde? şi Romeo şi Julie-

ta, actul al şaselea, şi n u m ă 

r a p r i n t r e in terpreţ i pe cîţi-

v a d i n ce i m a i i luş t r i a c t o r i 

a i p r i m e i n o a s t r e scene : R a 

d u B e l i g a n , Costache A n t o -

n i u , I o n M a n u , M a r i a Vo-

l u n t a r u ş.a. Presa v r e m i i a 

făcut s p e c t a c o l u l u i o c ă l du 

roasă p r i m i r e , s u b l i n i i n d m e 

r i t u l r e g i e i l u i N . G h . K i r i 

l o v î n v a l o r i f i c a r e a scenică a 

m i c i l o r c o m e d i i i n e d i t e . S p i 

c u i m d i n c r o n i c i l e d r a m a t i c e 

a p ă r u t e : „Rep re zen t î nd cele 

t r e i p iese î n cîte u n ac t ale 

l u i D . D . Pă t ruşcanu , Tea 

t r u l Na ţ i o na l a r e a c t u a l i z a t 

f i g u r a aces tu i e x c e l e n t s c r i i 

t o r . . . M a r e a l u i p o p u l a r i t a t e 

ca s c r i i t o r se datoreşte t oc 

m a i f a p t u l u i că ope r a l u i se 

adresează deopo t r i vă t u t u r o r 

c a t e g o r i i l o r soc ia le , de l a lec

t o r u l c e l m a i r a f i n a t p î n ă 

l a o m i d s i m p l u de pe stradă. 

(T . Teodorescu-Branişte, î n 

Jurnalul de dimineaţă). „ I n 

t e r p r e t a r e a s-a b u c u r a t de 

c o n c u r s u l preţios a l l u i R a d u 

B e l i g a n , care a i n t e r p r e t a t pe 

R o m e o cu i n t e l i g e n t e s u b l i 

n i e r i , cu u n n u a n ţ a t d a r de 

compoz i ţ ie . . . Conşt i inc ioasă , 

î ngr i j i t ă , s tud ia t ă , d irecţ ia de 

scenă a l u i N . G h . K i r i l o v " . 

( M i h a i A t a n a s i u în Teatru 

şi sport). „Spectacolu l a f o s t 

p u s î n scenă de N . G h . K i 

r i l o v cu o artă p e n t r u care 

mer i t ă t o a t e fe l ic i tăr i le , do-

v e d i n d n - n e , î ncă o da t ă , că 

e c h e m a t să i se î nc red in 

ţeze o r i c e piesă m e n i t ă să 

cinstească p r i m a noastră sce

n ă " . (P . M a n o l i u în R a m 

p a ) . „Că l du ra spon tană c u 

care a f o s t p r i m i t spec taco 

l u l d e către t i n e r i i spec ta 

t o r i , este cea m a i b u n ă d o 

vad ă că a legerea l u i N . G h . 

K i r i l o v este î nd rep t ă ţ i t ă şi 

că exper ienţa t r e b u i e c o n t i 

n u a t ă . " (T . Şo ima r u î n Vre

mea). 
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AXA COLDA 
î n v a r a l u i 1944 u r g i a b o m b a r d a m e n t e l o r 

a l u n g a s e o b u n ă p a r t e d i n p o p u l a ţ i a B u c u -

r e ş t i u l u i c ă t re l o c u r i m a i f e r i t e . U n g r u p 

d c a r t i ş t i şi-a găs i t r e f u g i u l d e p a r t e , pe v a l e a 

S e b e ş u l u i , î n t r-un c ă t u n p i t o r e s c , s t r ă j u i t d e 

s t înc i a s p r e şi p ă d u r i d e b r a z i . A i c i a m cu-

noscu t -0 p e A n a C o l d a , sens ib i l ă a c t r i ţ ă , o m 

d e f e rmecă t o a r e g e n e r o z i t a t e . î n f i e c a r e seară 

ne s t r î n g e a m , î m p r e u n ă c u r e g i z o r u l d e f i l m 

J e a n G e o r g e s c u , î n j u r u l a p a r a t u l u i d e r a d i o , 

u r m ă r i n d z b u c i u m a t e l e e v e n i m e n t e a l e a ce l e i 

v e r i f i e r b i n ţ i şi c o m c n t î n d î n d e l u n g f i e c a r e 

ş t i re , f i e c a r e c o m u n i c a t . A c o l o a m s ă r b ă t o r i t , 

î m p r e u n ă , e l i b e r a r e a ţ ă r i i î n m e m o r a b i l a z i 

d e 2 3 A u g u s t . 

A m u r m ă r i t - o a p o i pe A n a ( "ob la în a c t i v i 

t a t e a e i l a T e a t r u l „ M ă r i a F i l o t t i " , a p o i l a 

T e a t r u l d e S t a t d i n B r ă i l a ş i , î n sf î rş i t , l a t e a 

t r u l m i n e r i l o r d i n Pe t r o ş a n i . Z e c i d e r o l u r i 

i n t e r p r e t a t e c u d ă r u i r e , c u p a s i u n e , c u t a 

l e n t , d e o u i m i t o a r e v a r i e t a t e : d e Ia e n e r 

g i c a A n c a d i n Xàpasta l u i C a r a g i a l e l a e t e r i c a 

M o n a d i n Steaua fără nume d e S é b a s t i a n , 

d e l a l u m i n o a s a I r i n a d i n Citadela sfărimată 

a l u i L o v i n e s c u l a f r ă m î n t a t a I o a n a B o i u d i n 

Suflete tari d e C a m i l P e t r e s c u şi p î n ă l a n e 

în ţe leasa N o r a d i n p i e s a l u i I b s e n . 

F i i c ă d e m i n e r d i n P e t r i l a , A n a C o l d a s-a 

re în to rs l a l o c u l d e b a ş t i n ă , d e s f ă ş u r î n d , p e 

l i n g ă m u n c a a r t i s t i c ă , o m e r i t u o a s ă a c t i v i 

t a t e obş tească . Ar t i s t ă-ce t ă ţean , A n a C o l d a s-a 

i d e n t i f i c a t c u v i a ţ a şi a sp i r a ţ i i l e m i n e r i l o r d i n 

V a l e a J i u l u i , s l u j i n d c u a b n e g a ţ i e ş i d e v o 

t a m e n t s cena T e a t r u l u i d e S t a t d i n Pe t r o ş an i 

v r e m e d e pe s t e şa isprezece a n i , p î n ă c î n d o 

b o a l ă n e m i l o a s ă a ţ in tu i t-o l a p a t . 

A n a C o l d a s-a s t i n s d i n v i a ţ ă l a o v î r s t ă 

c î n d m a i p u t e a c r e a , c î n d t a l e n t u l e i se m a 

t u r i z a s e , i a r m i j l o a c e l e d e e x p r e s i e d o b î n d i -

seră <» nob i l ă s i m p l i t a t e . A u c o n d u s - o p e u l 

t i m u l e i d r u m s u t e d e s p e c t a t o r i , c o l e g i şi 

p r i e t e n i , d i n m i i l e c a r e a u c u n o s c u t - o şi a u 

i u b i t - o . 

A r t i s t a e m e r i t ă A n a C o l d a s-a r e t r a s d i n 

v i a ţ ă c u aceeaşi m o d e s t i e c u c a r e a t r ă i t şi 

a m u n c i t . I n g î n d p i o s î n a m i n t i r e a e i . 

Mihai Crişan 
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N o t e 
ManiFesrare 
omagiala 

Cu aproape doi in urmă, 

consemnam in paginile revis

tei noastre, înfiinţarea Cena

clului dc literatură satirică 

şi umoristică „Tudor Muşa-

tescu". Iniţiat chiar de Tu

dor Muşatescu, cu numai cî

teva luni înaintea morţii 

sale, cenaclul îşi propunea 

să descopere şi să grupeze in 

jurul său, scriitori profesio

nişti şi amatori în genul sa-

tiric-umoristic. 

De la înfiinţarea sa (ianua

rie 1970), cenaclul literar 

„Tudor Muşatescu"- şi-a des

făşurat activitatea pe Ungă 

Clubul Sindicatelor din Invă-

ţămint şi a avut pînă în pre

zent ţieste patruzeci dc întil-

niri cu publicul din Capitală 

şi cu cel din provincie — 

în cluburile întreprinderilor, 

in case dc cultură sau de 

creaţie, la Universitatea Popu

lară, Casa Centrală a Arma

tei, Casa Ziariştilor ele. 

Toate aceste întîlniri s-au 

bucurat de concursul unor 

scriitori de prestigiu ca: Vic

tor Eftimiu, Ion Bănuţ ă, 

I. Pcltz, Şerban Cioculescu, 

Mircea Pavelescu, Dan Deş-

liu, Nicolae Tăutu ş.a. pre

cum şi al unor actori din 

teatrele bucureştene. 

Recent, o manifestare oma

gială a Cenaclului, prilejuită 

de împlinirea a doi ani de 

la moartea lui Tudor Muşa

tescu, a avut loc la Centrul 

de Îndrumare a Creaţiei 

Populare şi a Mişcării Ar

tistice de Masă. Au citit frag

mente din opera scriitorului 

( T i t a n i c v a l s , V i t r i n e l e T o a m 

n e i , Aforisme etc.), actorii : 

Coca Enescu, Angela Chiua-

ru, Paul Nadolschi de la Tea

trul „C. I. Nottara" şi Ma

ria Georgescu-Pălraşcu, Lui-

za Dcrdcrian-M arenei de la 

Teatrul Giuleşti. 

Despre regretatul scriitor şi 

despre omul generos care a 

fost Tudor Muşatescu, au 

vorbit Ion Bănuia. Barbu 

Alexandru Emandi şi 1. Berg. 

Maria Marin 



C A R T E A D E T E A T R U 

John Gassner: 

„ F o r m ă şi idee 
î n teatrul modern" 

J o l i n Gas sne r , r e m a r c a b i l o b s e r v a t o r a l 

f e n o m e n u l u i t e a t r a l d e pes te o c e a n , a u t o r 

a c i r c a şasezoci d e l u c r ă r i t e o r e t i c e de s pe 

c ia l i l a t e . e m i n e n t o m de ca tedră şi a n i m a t o r 

de s c amă a l l u i „ G u i l d T h é â t r e " r i d i c ă a z i 

c i t i t o r u l u i e u r o p e a n o b en i g n ă p r o b l e m ă de 

d e c o d i f i c a r e . 

C o n c r e t , î n c a z u l r e c e n t e i sa le apa r i ţ i i d i n 

l i b r ă r i i l e n o a s t r e şi m a i v e c i n i sa le apa r i ţ i i 

d i n l i b r ă r i i l e a m e r i c a n e ( 1 9 5 6 ) , p o r n i n d c h i a r 

d e l a e nun ţ a r e a t i t l u l u i că r ţ i i , l e c t o r u l t r e b u i e 

să d e s c i f r e z e n o ţ i u n e a d c „ f o r m ă " p r i n „ s t i l " , 

aceea d e „ i d e e " p r i n „ p rezen ţ a d i a l o g u l u i 

u m a n " , i a r cea d e „ tea t ru m o d e r n " p r i n 

„iteatru r e a l i s t " . Căc i î n f o ca t u l a p o l o g e t a l 

r e a l i s m u l u i d e l im i t e a z ă c u o consecvenţă î n 

du i o ş ă t o a r e modernul d e modernism : moder

nul i n c l u d e r e a l i s m u l , modernismul i m p l i c ă , 

d e e x e m p l u , e x p r e s i o n i s m u l , s u p r a r e a l i s m u l , 

f u t u r i s m u l , c o n s t r u c t i v i s m u l . R e a l i s m u l este 

c a r a c t e r i z a t p r i n veşn ic ie , c e l e l a l t e p r i n p e r i s a 

b i l i t a t e . P r i m u l este a r h a n g h e l u l a r t e i , u r m ă 

t o r i i 6Înt an t i c r i ş t i i e i : „ P r ob i î n d d i s t i nc ţ i a 

l u i C o l e r i d g e î n t re i m a g i n a ţ i e şi e x t r a v agan ţ ă , 

n e p u t e m în t re lx i , n u f ă r ă f o l o s , d ac ă b u n a 

l i tera i lură , r e g i e , s a u i n t e r p r e t a r e rea l is tă , n u 

es te m a i p r o f u n d i m a g i n a t i v ă dec î t o m a r e 

p a r t e d i n ceea ce t r ecea d r e p t i m a g i n a ţ i e în 

t e a t r u l i i o n r o a l i s t " . Ş i aşa m a i d e p a r t e . 

T r e b u i e r e m a r c a t că a u t o r u l v e d e pe b u n ă 

d r e p t a t e î n n a t u r a l i s m u n p r o f a n a t o r a l m i s 

t e r u l u i şi i m a g i n a ţ i e i r e a l i s t e . S e m n a l î n d 

dese le c o n f u z i i p e ca re o a m e n i i de t e a t r u 

le f a c î n t re ce le d o u ă c u r e n t e , t o tuş i , r e p u 

t a t u l c r i t i c a m e r i c a n n u p o n t e e l u d a ( d u p ă 

c u m p e b u n ă d r e p t a t e o b s e r v a şi A n d r e i 

B ă l e a n u , t r a d u c ă t o r u l şi p re f a ţ a to ru l cărţ i i ) 

r i s c u l p r o p r i i l o r e r o r i ; a s t f e l , u n d e v a , c a t a 

l ogheaz ă Azilul de noapte d r e p t „o c apo 

d o p e r ă a n a t u r a l i s m u l u i " , Patima de sub ulmi 

o î m b i n a r e a n a t u r a l i s m u l u i c u s i m b o l i s m u l " , 

i a r m o d e r n a p a r t i t u r ă b u c h n e r i a n ă Woyzeck, 

d e a s e m e n i , o „p iesă n a t u r a l i s t ă " . 

A c u z a t o r a c e r b a l n a t u r a l i s m u l u i , e l acordă 

c e v a m a i m u l t e şanse d e s up r a v i e ţ u i r e e x 

p r e s i o n i s m u l u i , e c h i v a l e n t î n s i s t e m u l s ău de 

v a l o r i c u n n t i n a t u r a l i s m u l s u b i e c t i v , şi tea

trului epic, r e p r e z e n t a n t u l l a n t i n a t u r a l i s m u l u i 

o b i e o t i v . 

î n a f a r a u n e i c o n j u g ă r i f e r i c i t e a c o n c e p 

t e l o r t e o r e t i c e c u ce le p r a c t i c e , în a f a r a u n e i 

e l u c i d ă r i i n t e l i g e n t e a n o ţ i u n i l o r ( obses i ve 

în c a r t e ) „pro-ron l i sm" , „a l p a t r u l e a p e r e t e " , 

„ i l u z i o n i s m " , „ tea t ra l i t a te " . d i n c o l o d c b u n u l 

s im ţ a l a r g u m e n t a ţ i i l o r şi de s i n c e r i t a t e a l o r . 

d i n c o l o de p e r t i n e n t a , i n e g a l a b i l a a na l i z ă 

a c u r e n t e l o r şi m o d e l o r d r a m a t i c e , a p r e c i i n d 

f r u m o a s a şi e m o ţ i o n a n t a sa p l e d o a r i e p e n t r u 

„ O m " — ca e r o u c e n t r a l a l t e a t r u l u i şi a l 

f iecărei p i e se , 6au p e n t r u d i spa r i ţ i a c o n f l i c 

t u l u i „ t ea t r a l i sm — r e a l i t a t e " d i n specbaco log i a 

a c t u a l ă , v o l u m u l su feră cîteodaită d e a n u m i t e 

a n a c r o n i s m e şi c las i f icăr i a r b i t r a r e , e x p l i c a 

b i l e î n t r-un f o l p r i n d i s t an ţ a c rono log ică în 

ca re 6-a e f e c t u a t t r a d u c e r e a că r ţ i i ( 1 9 5 6 — 

1972) şi p r i n i n a pe t en ţ a a u t o r u l u i p e n t r u 

d e s c o p e r i r i l e d e u l t i m ă o r ă a le t e a t r u l u i . 

P o n i t r u c ă , dacă n u p o a t e f i cons idera tă 

dec î t p o z i t i v ă b l a m a r e a v e h e m e n t ă a t e a t r u 

l u i c o m e r c i a l s a u a c e l u i d e „ r a f i n a m e n t " 

e x c e s i v , n i se p a r e m a i p u ţ i n m e r i t o r i e 

c o n d a m n a r e a şi a n u l a r e a u n o r persona l i tă ţ i 

d e certă v a l o a r e a le t e a t r u l u i u n i v e r s a l c u m 

a r f i G o r d o n C r a i g , M a e t e r l i n c k , A d o l p h e 

A p p i a . D e a s e m e n i , d ac ă î n p r i v i n ţ a acto

rului G a s s ne r i n tu ieş te f o a r t e b i n e o r d i n e a 

a b o r d ă r i i p e r s o n a j u l u i , a f i r m â n d că „n-ar a vea 

n i c i u n sens să-1 a n t r e n e z i p e a c t o r s p r e 

a se d i s t an ţ a de p e r s o n a j , d ac ă e l n u este 

î n 6 t a r e m a i î n t î i să se a p r o p i e d e d î n s u l " 

( p ag . 205 ) şi-i a p l a u d ă î n c o n t i n u a r e p e r m a 

n e n t a „ d u a l i t a t e h i s t r i o n i c ă " i n t e r p r o t - e r o u 

t r e b u i e să m ă r t u r i s i m că n e a r ă t ă m m a i 

c i r cumspec ţ i a t u n c i c î n d t e o r e t i c i a n u l a m e 

r i c a n neagă r o l u l d e p a r t i c i p a n t a l specta

torului m o d e r n , p o t e n ţ î n d u T d o a r p e c e l de 

o b s e r v a t o r . Ş i , î n f i n e , d ac ă n u p u t e m decî t 

să a d e r ă m l a i c o n o c l a s t a l u i a f i r m a ţ i e c u m 

că p re fa ţa l u i I l u g o l a Cromwell, a r f i 

p u n c t u l de p leca re a l d r a m a t u r i g i e i m o d e r n e , 

ne a r ă t ă m m a i p u ţ i n e n t u z i a sma ţ i d e f a p t u l 

că s c r i i t o r u l d i spre ţu ieş te o s t e n t a t i v c a p o d o 

p e r e l e \ i l t i m o l o r d e c e n i i a r t i s t i c e ; a s t f e l , î n 

c a d r u l t a b e l u l u i c r o n o l o g i c a l t e a t r u l u i m o 

d e r n c a r e î nche ie v o l u m u l ( o up r i n z î n d p e r i 

o a d a 1486 — a n u l d e s c o p e r i r i i t r a t a t u l u i 

l a t i n a l l u i V i t r u v i u s — 1965 — a n u l p r i 

m e l o r reprezenta ţ i i d e p e scena T e a t r u l u i 

Na ţ i o na l d i n A n g l i a ) e po c a de serioasă i n o 

va ţ i e tea t ra lă 1 9 4 0 — 1 9 6 5 , î n ca re a p a r m a n i 

festări le t e a t r u l u i a b s u r d u l u i sau cele p e r i m e -

t r a t e d e t e a t r u l f u r i e i şi a l v i o l en ţe i , este 

rezo lvată eu destu lă f u t i l i t a t e î n n u m a i o 

pag i n ă şi j u m ă t a t e d c c a r t e ( t o t t a b e l u l f i i n d 

eşa foda t p e t r e i z e c i şi c i n c i d e p a g i n i ) . Ş i 

to tuş i , f ă r ă aceste l a b i l e d e z a c o r d u r i , g înd i-

roa gnssnexiiană, o d a t ă c u l i m b a j u l ea s p e c i f i c 

s i < i r p i e r d e p e r s o n a l i t a t e a , c o d u l d e c a r e 

p o m e n e a m Ia î n c e p u t u l c o m e n t a r i u l u i n o s t r u 

a r d e v e n i p a u p e r , i a r p l e d o a r i a v i o l en t ă 

a cărţ i i p e n t r u . . t e a t r u l a d e v ă r u l u i " a r p i e r 

de descoTi a r g u m e n t e a p r o a p e c onv i n g ă t o a r e . 

P e n t r u că , accep t î nd a p o f t e g m a u n u i d r a m a 

t u r g pe ca re f o s t u l s e c r e t a r l i t e r a r a l „Gu i l d " -

u l u i n u 1-a s i m p a t i z a t n i c i o da t ă ( E u g e n 

l o n e s c u ) , ş t im că u n c r i t i c t r e b u i e să f i e 

u c e n i c u l t e x t u l u i , n u p r o f e s o r u l l u i , deJci, 

i m p o r t a n t î n „ F o r m ă şi i d ee î n t e a t r u l m o 

d e r n " n u este m o d t i l î n c a r e b ă t r î n u l Ga s sne r 

a convins, c i f e l u l î n c a r e e convins de 

n e m u r i r e a r e a l i s m u l u i s cen i c . 

Bogdan Ulmu 
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CARTEA DE T E A T R U 

Rodica Nicolescu Padina: 

• Luceafăru l dinspre ziua 

• C înd iarba are chip 
de om 

O p iesă a p ă r u t ă î n E d i t u r a M i l i t a r ă — 

Luceafărul dinspre ziuă — şi a l t e t r e i , c u 

p r i n s e î n v o l u m u l Cînd iarba arc chip de 

om, e d i t a t d c E d i t u r a „ M i h a i E m i n e s c u " , 

ne-o r e c o m a n d ă p e R o d i c a N i c o l e s c u P a d i 

n a ca p e o conş t i i n ţ ă p r e o cup a t ă şi u n d r a 

m a t u r g p r i c e p u t . 

Luceafărul dinspre ziuă a n u n ţ ă — c u c-

c o n o m i e de m i j l o a c e d r a m a t u r g i c e , f ă c î n d ade 

s e o r i a p e l l a f u n c ţ i a i n f o r m a t i v ă a r e p l i c i i 

— c o n j u n c t u r a is tor ică î n c a r e s-a î n f ă p t u i t 

U n i r e a P r i n c i p a t e l o r . F i g u r a l u i Cu z a , a l i a t 

c u P r i g o i a n u — b o i e r u r m ă r i t p e n t r u a c t i v i 

t a t e r e v o l u ţ i o n a r ă î n 1848 — s in te t i zează i d e i 

l e u n i o n i s t e , c o n c r e t i z a t e p r i n n e v o i l e şi as

p i r a ţ i i l e ţ ă r a n i l o r ( p o a t e p r e a i n s i s t e n t r o s 

t i t e într-o l i m b ă poe t i z a t ă şi p l i n ă de î n ţ e 

l e p c i u n e ) . E f e c t u l d r a m a t i c se b i z u i e , p e p a r 

c u r s u l a c ţ i u n i i , m a i p u ţ i n p e î n f r u n t ă r i , şi 

m a i m u l t p e o t e n s i u n e m e n ţ i n u t ă p r i n r e 

f e r i r i l a u n c o n f l i c t i s t o r i c d a t . 

I n s p i r i t u l d r a m a t u r g i e i i s t o r i c e t r ad i ţ i o 

n a l e , p i e s a n u îşi a s u m ă n i c i î n no i r e a g e n u 

l u i , n i c i o pe r spec t i v ă i n e d i t ă a s u p r a m o 

m e n t u l u i i s t o r i c s au a s u p r a pe r sona l i t ă ţ i i l u i 

Cuza . I z bu t e ş t e ceea ce i n t e n ţ i o n e a z ă să f i e : 

o p l e d o a r i e c o n v i n g ă t o a r e p e n t r u l u p t a U n i r i i 

şi m a i a les p e n t r u a d e v ă r şi p e n t r u i deea 

d r ep t ă ţ i i . 

N e h a n d i c a p a t ă de d i m e n s i u n i l e cop leş i toare 

a le t r e c u t u l u i ş i d e î nda t o r i r i l e de c o n d e s c e n 

d e n ţ ă p e n t r u t i m p u r i şi o a m e n i c a r e n u m a i 

s în t , s au de s upu şen i a fa ţă de u n a d e v ă r i s 

t o r i c d e m a r e i m p o r t a n ţ ă şi g r a v i t a t e p e n t r u 

d e s t i n u l n e a m u l u i r o m â n e s c , a u t o a r e a d e v i n e 

î n v o l u m u l Cînd iarba arc chip de om, m a i 

l i be ră , m a i pe r sona l ă . 

Diavolul alb, Cînd iarba are chip de om 

şi Weck-end în infern, a bo r dea z ă c u î n d r ă z 

nea l ă ş i d e z i n v o l t u r ă e t e r n e l e p r o b l e m e a le 

căsător ie i şi a l e d r a g o s t e i . B u c u r i i , f r ă m î n t ă r i , 

n e î m p l i n i r i , m e r e u aceleaşi , p r o v o c a t e de ace

leaş i e r o r i x i m a n e , p u r t î n d î n s ă c h i p u l f i e 

căre i genera ţ i i . 0 l u m e î n ca re p r i m a p r e o 

c u p a r e p a r e să f i e , ce-i d r e p t , m ă r u n t a s au 

s u p r e m a înţe legere î n t re u n b ă r b a t şi o f e 

m e i e , d a r c a r e dovedeş te că p e n t r u î m p l i n i r e a 

şi r e a l i z a r e a u m a n ă e n e v o i e de l in iş te s u f l e 

tească, d e „ ce r t i t u d i ne " . 

Diavohd alb este încercarea , exper ien ţa 

r e n u n ţ ă r i i , c a re a d u c e u n d r a m de î n ţe l ep 

c i u n e şi i n v i t ă l a p u t e r e a d e a depă ş i r e s e m 

n a r e a . T i n ă r a D a n a retră ieşte d e s t i n u l m a m e i 

e i , c u m a i p u ţ i n e re ţ i ner i , m a i c i n i c s-ar 

p u t e a c r e d e . Ceea ce ştie a u t o a r e a este să 

scoată l a l u m i n ă m o t i v a r e a a d î n c ă , l u c i d ă a 

r e nun ţ ă r i i p e ca re a trăit-o şi m a m a e i î n 

t inereţe . D a n a p leacă d e l î n g ă o m u l i u b i t , 

căsă tor i t c u o a l t ă f e m e i e , c a re e ho t ă r î t ă 

să-şi a p e r e c ă m i n u l . G e s t u l D a n e i n u este 

p o r n i t d i n t r - u n s p i r i t d e s a c r i f i c i u , c i d i n 

d e s c o p e r i r e a că acest e f o r t , a l r e n u n ţ ă r i i , o 

v a f e r i de cea ce o în f r i coşa , d e o c o n v i e 

ţu i re c o n v e n ţ i o n a l ă : „S ă şt i i că n u e u ţi l -am 

l u a t . . . c i t u l-ai p i e r d u t . . . D a r l-ai recîşti-

ga t . . . " este c o n c l u z i a e i d r e a p t ă fa ţă d c s i n e 

şi fa ţă de soţia f r us t r a t ă . 

î n p i e sa Cînd iarba are chip dc om a u t o a 

r ea e p r e o cup a t ă î n p r i n c i p a l d e d e s t i n e l e 

aceloraş i p e r s o n a j e d i n Diavolul alb, l a a l t e 

v î rs te şi s t a d i i s o c i a l e . M a i e l abo r a t ă , m a i 

b o g a t ă î n p r o c e d e e t e a t r a l e , s t r u c t u r a p i e s e i 

e î nsă m a i l i ps i t ă de n e p r e v ă z u t . Ten t a ţ i a 

a n a l i z e i p s i h o l o g i c e î n g r e u n e a z ă f l u en ţ a c o 

m u n i c ă r i i . P a s a j e în t reg i d i n Diavolul alb 

s în t r e l u a t e ca r e m e m o r ă r i , o b s e d a n t e , d i s e 

ca t e a c u m î n p e r s p e c t i v a t i m p u l u i c a re a 

t r e c u t . A j u n s e l a m a t u r i t a t e , p e r s o n a j e l e în-

t î l n i t e î n p r i m a p iesă sc d e z v ă l u i e c u b r u 

t a l i t a t e , s î n t t r a n ş an t p o z i t i v e s au n e g a t i v e ; 

c h i a r d a c ă „aparen ţe le î n ş a l ă " . P ă c a t u l este 

că d e astă d a t ă e le n u i z b u t e s c să m a i 

î n şe l e ; or ic î t a r încerca să se a s c u n d ă , a de 

v ă r a t a i d e n t i t a t e e u şo r de p r e s u p u s . U n u n i 

v e r s m a i c o m p l e x , î n c a re e r o t i s m u l n u m a i 

este p r e o c u p a r e a esenţ ia lă ca î n p i e s a p r e c e 

d en t ă . 

Ca o î n c u n u n a r e a m e r i t e l o r f e m e i i — căc i 

t r e b u i e m ă r t u r i s i t că ce le m a i i z b u t i t e p e r s o 

n a j e î n t o a t e p i e se l e l a c a re n e-am r e f e r i t 

s în t ce le f e m i n i n e — „Wcek-end î n i n f e r n , 

o farsă f an tez i s t ă î n d o u ă p ă r ţ i şi u n p r o l o g 

î n c a re h a z u l r e z i d a î n î n t î m p l ă r i p a r a d o x a l e 

şi î n a b i l i t a t e a s o l u ţ i o n ă r i i l o r , este o d e 

mons t r a ţ i e a i n te l i gen ţe i f e m i n i n e . 

Cu ş t i i n ţa r ă s t u r n ă r i l o r de s i t ua ţ i i , c u v e r v a 

u n u i d i a l o g s p i r i t u a l , cenzu r î ndu-ş i i s p i t a i n 

v a z i e i g e n u l u i l i r i c î n c e l d r a m a t i c , R o d i c a 

N i c o l e s c u P a d i n a v a accede , s p e r ă m , l a o 

d r a m a t u r g i e b i n e c on cepu t ă , n o b i l ă î n i d e i 

şi c o nv i n g ă t o a r e ca f o r m ă ar t i s t ică . 

Anca Georgescu 
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S A N D U 
ELI A D 

U n 
teatru 
„Caragiale" în 1927 

I n v a r a a n u l u i 1927 a a p ă r u t p e z i d u r i l e 

C a p i t a l e i u n a f i ş . L u a a t u n c i f i i n ţ ă p r i m u l 

t e a t r u cc se o n o r a , o m a g i i n d n u m e l e şi f a p t a 

de a r t ă — desch i z ă toa re d c d r u m u r i , — a l e 

c o m e d i o g r a f u l u i n o s t r u , f ă r ă e g a l l a acea o r ă 

şi n c e g a l a t n i c i p î n ă a z i . 

I n prOgrairniul t e a t r u l u i n o u î n f i i n ţ a t p u 

t e a m c i t i : 

„Ca rag i a l e " , ca e m b l e m ă p e n t r u u n t e a t r u 

(şi n o i s p u n e m : p e n t r u u n t e a t r u d e s i n t e 

z ă m a i a les ) 6e i m p u n e a d e l a s i n e . 

A l ă t u r i d e s p i r i t u l u n i v e r s a l ţpe care-1 în-

t r u c l i i p ea z ă E m i n e s o u , C a r a g i a l e — t e m p e 

r a m e n t u n i v e r s a l —• e r e î n d c o m e d i a n a ţ i o 

n a l ă , a ridicat c o r t i n a s p r e e m a n c i p a r e a n o a s 

t r ă s p i r i t u a l ă . 

C a r a g i a l e , c r e a t o r u l u n u i g e n , e m a i p r e 

s u s , e d e a s u p r a o r i c ă r u i g en . . . (cercetaţi Nă

pasta, n u v e l a Făclia de Paşti, d a c ă v re ţ i o 

e x e m p l i f i c a r e conc re t ă ; i a r d a c ă n u , o p u 

teţi a f l a d i n toa t ă o p e r a l u i şi m a i a les d i n 

s t u d i i l e s a l e d e s p r e t e a t r u " . 

I a r penferu a f u n d a m e n t a a l e ge r e a a ce s t e i 

e m b l e m e d e că t re u n T e a t r u d o r n i c d e ucn 

r e p e r t o r i u cît m a i v a r i a t — e r a e p o c a c a t e 

g o r i s i r i l o r e x j c l u s i v e — 6e p r e c i z a : „Ca rag i a 

l e n u î n s e a m n ă p e n t r u n o i u n c o r t s t r î m t 

d e p î n z ă , c i u n cer a l c ă t u i t d i n o r i z o n t u r i " . 

C t i t o r i i t e a t r u l u i „C a r a g i a l e " : ac t r i ţ a D i d a 

S o l o m o n ( ca re , d i n s p i r i t d e f r o n d ă , ne-

eon fo rm i s t ă , p l e c a s e d e l a T e a t r u l N a ţ i o n a l ) 
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şi S c a r l a t C a l i m a c h i , pr in ţ p r i n naş tere , co 

m u n i s t p r i n c o n v i n g e r e . A l ă t u r i de c i , d e la 

p r i m e l e d iscuţ i i şi a c ţ i u n i , r e g i z o r i i : I a c n b 

S t e r n b e r g şi S a n d u E l i a d . 

F u lua tă cu c h i r i e sa la v a r i e l e u l u i „Al-

h a m b r a " . P i c t o r u l a r h i t e c t M a r c e l I a a c u în 

t o c m i p l a n u l de a m e n a j a r e a să l i i şi s cene i . 

K v i d e n l , n u î n măsu r ă a r ă s p u n d e v i z i u n i 

l o r şi dor in ţe lor n o a s t r e , d a r corespunzând 

f o n d u r i l o r de care d i s p u n e a m . ( A b i a în z i 

le le n o a s t r e , L i v i u ( " i n i e i , s u b a l t e a u s p i c i i 

f i n a n c i a r e , m a i f a v o r a b i l e , a r e a l i z a t d i n l i 

l i p u t a n u l spa ţ i u de j o c şi de p u b l i c — c u 

t o t u l i m p r o p r i u u n e i a r h i t e c t u r i t e a t r a l e , 

acea i n t i m ă şi îmb ie toa re sală în care îşi 

desfăşoară a c t i v i t a t e a T e a t r u l u i M i e . ) L u 

crăr i le de a m e n a j a r e , s a l a r i i l e , c h e l t u i e l i l e 

p e n t r u p u b l i c i t a t e şi cîte a l t e l e , a u e p u i z a t 

insă r e p e d e — şi î n a i n t e d e a se p u r c e d e 

p r o p r i u - z i s Ia d r u m — c a p i t a l u l i n v e s t i t de 

S c a r l a t C a l i m a c h i . (Ce ob i e c t e de ar t ă o f i 

v â n d u t ? Ce po l i ţe s au i p o t e c i o f i i s căb t ?) 

C u m să c o n t i n u i ? . . P rov iden ţa " , s u b c h i p u l 

u n u i d o m n b u r d u h ă n o s . s p r i j i n i t d e u n bas

t o n şi o vesta lă b l o n d ă , ce se v i s a ac tr i ţă , 

sol ic i tă conces ia p r o g r a m u l u i de sa l ă , a g a r 

d e r o b e i şi a b u f e t u l u i , î n s c h i m b u l u n e i s u 

me pe care se o fe rea s-o p lă tească pe l o c . 

P e n t r u . .m ica i s t o r i e " a t e a t r u l u i bueu rcş tean , 

n u p o t să t rec peste m o m e n t u l , m a i m u l t 

p i c a n t doc î t s e m n i f i c a t i v , că d o m n u l b u r d u 

h ănos — cu b a s t o n si vesta lă — e r a ta t ă l 

E l e n e i L u p e s c u , ţ i i toarea l u i Ca ro l a l ÎI-lea.. . 

Aşa s-au p u t u t c o n s t r u i d e c o r u r i l e şi a s i 

g u r a d e s c h i d e r e a t e a t r u l u i . . Ca r ag i a l e " . I n a u 

g u r a r e a s-a f ă c u t eu p iesa Ministrul d c G h . 

Brăesou , o v i r u l e n t ă sat i ră î nd rep t a t ă î m p o 

t r i v a s p i r i t u l u i p o l i t i c i a n i s t şi a imora l i t ă ţ i i 

societăţ i i b u r g h e z e . 

î n r o l u l p r i n c i p a l m-a m î n c u m e t a t să-1 

d i s t r i b u i p e G h . Ci p r i a n ' a d m i s p î n ă a t u n c i 

n u m a i în r o l u r i d e „ du r i " ) şi a m a v u t sa 

t isfacţia d e a n u m ă f i î n şe l a t : C i p r i a n a 

reuş i t u n p o r t r e t î n a q u a f o r t e a l u n u i p o l i 

t i c i a n v e r s a t i l , f ă ră s c r u p u l e . C r o n i c a r i i i-au 

l ă u d a t creaţia c u m a u l ă u d a t şi d e b u t u l , 

s u rp r i n z ă to r , î n c o m e d i e , a l D i d e i S o l o m o n . 

P i e se i i s-a reproşat î n s ă , l a v i r u l e n ţ a e i 

sat ir ică , o l ipsă e v i d en t ă d e v i r t u ţ i c o m i c e . 

Ceea ce e r a , în tr-un f e l , a devă r a t . N o i , î n să , 

a m m o n t a t - o , în p r i m u l r î n d . p e n t r u l a t u r a 

e i p u t e r n i c d e m a s c a t o a r e şi v e d e a m î n c h i a r 

p o l i t i c i a n i s m u l o m n i p o t e n t î n a ce l t i m p , 

a t a c a t de Brăescu . u n a n u m e h a z a m a r . A ş 

f i v r u t să m o n t e z s p e c t a c o l u l în tr-un d e c o r 

reprezentând A r c u l de T r i u m f dc a t u n c i — 

construcţ ie j a l n i c ă , n e t e rm i n a t ă , s p r i j i n i t ă d e 

a n i de z i l e p e sche le p u t r e z i t e . Se t e m u s e 

însă a u t o r u l că ne v a f i i n t e r z i s s p e c t a c o l u l . 

A m c o n c e p u t d e aceea , c u a r h i t e c t u l M a r c e l 

l a n c u , o r a m ă f ixă eu u n c o r o n a m e n t d e 

s l o g a n u r i . în ca re a l t e r n a u p a n o u r i d e t e r m i 

n a n t e p e n t r u l o c u l a c ţ i u n i i . C r i t i c i i v r e m i i 

le-au găs i t p rea „mode r n i s t e " : p a n o u r i l e 

n-aveau dec î t g o l u r i în l o c u l uş i lor şi feres

t r e l o r , i a r j o c u l a c t o r i l o r e ra o p r i t p e a n u 

me f r a z e , ca î n f o t o g r a f i i l e „la m i n u t " . P u 

b l i c u l insă a p r i m i i b i n e s p e c t a c o l u l , f i i ndcă 

p leca cu satisfacţia de a f i a u z i t r o s t i t e „ î n 

m i r a m a r e " a dev ă r u r i a l t f e l , î n v ia ţa d e f i e 

care z i . d o a r şopt i te . . . 
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A d o u a p r em ie r ă : Camarazii l u i S t r i n d -

b e r g , m o n t a t ă d e p o e t u l şi r e g i z o r u l I a c o b 

S t e r n b e r g . cu l u c i d i t a t e ana l i t i c ă şi î n t u n e 

cată forţă d r a m a t i c ă . R o l u r i l e p r i n c i p a l e a u 

fos t i n t e r p r e t a t e de D i d a S o l o m o n , V . Va-

l e n t i n e a n u , A n g o l a L u n e c s c u , N . H o c i u n g . 

De d a t a aceasta c r o n i c i l e a u f o s t f a v o r a b i l e 

r e g i z o r u l u i şi i n terpreţ i lo r şi , s p e c t a t o r i i s-au 

a ră ta t neaderen ţ i l a f e rocea a n a l i z ă p e care 

S l r i n d b e r g o făcr»a r a p o r t u r i l o r d i n t r e b ă r b a t 

şi f e m e i e . 

T e a t r u l era în cău tarea u n e i c o m e d i i d a r 

n u a u n e i ob i şnu i t e c o m e d i i d e a l c o v . 0 

asemenea c o m e d i e e ra însă g r e u s-o a f l i a l t 

u n d e v a dec î t î n p o r t o f o l i u l c l a s i c i l o r . A m f i 

v r u t , t a r e a m f i v r u t să j u c ă m o piesă de 

Ca rag i a l e , d a r a n s a m b l u l n o s t r u , d u p ă f e l u l 

c u m se a f l a s t r u c t u r a t , nu-J v e d e a m p o t r i v i t 

p e n t r u o a t a r e î n t r ep r i nde re . I n t r e t i m p 

„socrul r e g a l " a r e n u n ţ a t l a conces i a pe ca re 

0 a v e a î n t e a t r u , p e n t r u eă nu-i p r o m o v a 

s e m v e s t a l a b l o n d ă , care-i s p r i j i n e a paş i i , 

la r a n g u l de actr i ţă . E z i t ă r i l e p r e l u n g i t e î n 

m o n t a r e a u n u i n o u s p e c t a c o l şi î ncasăr i l e 

s l abe cu Camarazii a u d e t e r m i n a t g r ăb i t a 

r e l u a r e a m a r e l u i succes Domnişoara Iulia 

de S t r d n d b e r g . S p e r a m într-o s a l v a r e re luând 

aceasta d r a m ă . F i i n d c ă atât D i d a S o l o m o n 

cît şi C i p r i a n real izaseră î n ea in terpre tăr i 

m e m o r a b i l e . D a r p iese le de i d e i n u p r e a 

e r a u g u s t a t e d e s p e c t a t o r i i v r e m i i — m a 

j o r i t a t e a îmbog ă ţ i ţ i de r ă zbo i ; p e n t r u cei la l ţ i 

t e a t r u l f i i n d u n l u x pe ca re r a r şi-1 p u t e a u 

î n g ă d u i . 

L a ce s c r i e r e d r a m a t i c ă să n e fi o p r i t , 

a şadar , ca re să n u ne o b l i g e a n e r e d u c e 

exigenţe le a r t i s t i c e şi c a r e , î n acelaş i t i m p , 

eă i n te reseze p u b l i c u l ? Ne-am o p r i t l a Ra

taţii l u i H . R. L o n o r m a n d : d r a m ă a ratăr i i 

în ar tă şi î n v i a ţ ă , scrisă c u poe z i e şi s tră

b ă t u t ă de u n f i n s i m ţ d e a n a l i z ă ps iho log i că , 

f o a r t e pe g u s t u l n o s t r u , şi, p r i n ţesătura c i 

mei<(dramat ică d e n a t u r ă să a t ragă p u b l i c u l . 

N u m a i că p iesa se a f l a î n o p ţ i u nea L u c i e i 

S t u r d z a - B u l a n d r a , p e n t r u t e a t r u l pe earc-1 

c o n d u c e a . La r u g ă m i n t e a D i d e i S o l o m o n , i-a 

cedat-o, n u î n s ă f ă ră a o s f ă tu i : „e o cădere 

siguTă. n-o j u e a " . S-a înşe la t însă ; Rataţii 

a s a l v a t s t a g i u n e a t e a t r u l u i n o s t r u . 

P e n t r u m i n e , care o m o n t a m , d r a m a l u i 

L e n o r m a n d r i d i c a d o u ă d i f i c i l e p r o b l e m e : 

1 — a e p u r a c o n f l i c t u l d e p a t e t i s m u l i e f t i n 

60 



T e a t r u l C a r a g i a l e . „ R A T A Ţ I I " : 

d . N . N . M a t f e i ş i d-na D i d a S o l o m o n 

Un desen din epocă înfătişind pe N. N. Matei şi Dida Solomon în „Rataţii' 

a l m e l o d r a m e i şi a-1 m e n ţ i n e î n s f e r a de 

i d e i a p r o c e s u l u i r a t ă r i i ca a t a r e — d e o 

p u t e r e d r a m a t i c ă p r i n ea î n săş i g r ă i t oa re . 

A p o i , 2 — o p r o b l e m ă t ehn i c ă — p e sce-

muţa d e 4 0 d e m e t r i p ă t r a ţ i , l i p s i t ă d e c u 

l i s e şi d e o r i c e i ns ta l a ţ i e m e c a n i c ă , 6ă po ţ i 

s c h i m b a f ă r ă p a u z e 1 1 t a b l o u r i ( e l i m i n a s e m 

3 t a b l o u r i ) . 

L u c r a m c u p i c t o r u l M . H . M a x y c a sce

n o g r a f . R e u ş i s e m î m p r e u n ă să î n c a d r ă m 

l o c u l a c ţ i u n i i î n s pa ţ i i a r h i t e c t u r a l e , r e a l i 

z a t e s i n t e t i c d i n 2 — 3 e l e m e n t e . E c o n o m i a 

m o n t ă r i i a d u s n u n u m a i l a s c h i m b a r e a r a 

p i d ă a t a b l o u r i l o r , d a r le-a şi c o n f e r i t a u r a 

d e p o e z i e d e z o l a n t ă c o n ţ i n u t ă î n t e x t . 

I n această l u m e d e v i să to r i — u n i i ra ta ţ i 

d a t o r i t ă p r o p r i i l o r l o r l i m i t e , i a r a l ţ i i , r a t a ţ i 

s u b e f e c t u l i m p l a c a b i l e i m ă c i n ă r i a societă

ţii b a n u l u i — a u t r ă i t o rea l ă t e n s i u n e t r a 

g ică d o i e r o i p r i n c i p a l i i n t e rp re ta ţ i d e D i d a 

S o l o m o n ( c a re , d u p ă D o m n i ş o a r a I u l i a se 

depăş i se pe s i ne ) şi A l . C r i t i c o ( ab i a re în 

t o r s d e l a P a r i s , ho tărâ t a r e n u n ţ a Ia m a 

n i e r i s m u l î n c a r e se c a m î nch i s t ase ) . I n j u 

r u l l o r , p c l î n g ă a c t o r i m a i v î r s tn i c i c u m 

e r a u , p r i n t r e a l ţ i i , M a r i a I g n & t e s e u s a u N . 

Ch i r i ş , a u e v o l u a t o s e a m ă d e t i n e r i , l a î n 

c e p u t d e p r o f e s i e : N . N . M a t e i , în r o l u l 

u n u i a c t o r p e c î t d e î n c r e zu t p e a t î t d e l i p 

s i t d e h a r ; G h . D a i m i a n , u n a c t o r , c a re j u -

c î nd toa tă c a r i e r a n u m a i r o l u r i d e ec l e z i a s 

t i c i , d e v e n i s e , p r i n m i m e t i s m , r e sp i ng ă t o r d e 

o n c t u o s şi f ă ţ a r n i c : E l e n a R a d a . F e l i x F l o 

r i a n . . . M a i toţ i a u reuş i t să p o r t r e t i z e z e t ră 

s ă t u r i l e t r a g i c e a le a t î t o r d i ve r ş i r a t a ţ i . 

I n c o n t e s t a b i l , s u c ce su l d e s c amă a l T e a 

t r u l u i „Ca r ag i a l e " , succes c o n f i r m a t şi d e 

l a r g a a u d i e n ţ ă l a p u b l i c , şi d e m a r e a m a j o 

r i t a t e a c r o n i c i l o r , Rataţii a f o s t c l i n p ă ca t e 

şi cântecul d e l e b ă d ă a l t i n e r e i n o a s t r e f o r 

m a ţ i i t e a t r a l e . P u s e s e m î n repe t i ţ i i Castelul 

Wetterstcin d e F r a n k W e d e k i i n d , p e n t r u s t a 

g i u n e a u r m ă t o a r e . D a r T e a t r u l „Ca r ag i a l e " 

n-a m a i a v u t o a d o u a s t a g i u n e . . . N u a m 

p u t u t î n a po i a s u m a necesară p e n t r u p l a t a 

c h i r i e i . D c Ia S t a t n i c i g î n d să c ă p ă t ă m v r e o 

s u b v e n ţ i e ; a c t o r i i , r e g i z o r i i , s c e n o g r a f i i t e a 

t r u l u i e r a m d e m u l t t recuţ i î n f işele S i g u 

ranţe i şi a l e po l i ţ i e i d r e p t c o m u n i ş t i s a u ce l 

p u ţ i n d r e p t s i m p a t i z a n ţ i . . . 

Fusese î n f r î n t u n c o l e c t i v c a r e încercase 

paş i n o i pe scândur i l e s c ene i şi c a r e p e d e a 

s u p r a se î n c ume t a se să-şi a leagă d r e p t s t i n 

d a r d a l a t i t u d i n i i şi c r e z u l u i l u i a r t i s t i c n u 

m e l e „ p r o voc a t o r " a l l u i I . L . C a r a g i a l e . N u 

m e l e aces ta c insteşte as tăz i p r i m a scenă a 

ţăr i i . . . S e m n i f i c a t i v ă compensa ţ i e . . . 
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U l t i m a pe r i o adă a t e a t r u l u i T . V . a f o s t 

d o m i n a t ă de d r a m a t u r g i a f r anceză : R o b l è s , 

G i r a u d o u x , R o l l a n d , p l u s o c o m e d i e m i c ă 

de s î m b ă t ă seara — Super-vedeta d e J e a n 

P o i r e t . 

A ş a d a r , Robespierre, d r a m a l u i R o m a i n 

R o l l a n d , u l t i m a d i n a m p l a su i t ă , î n t i n s ă pe 

v r e o p a t r u z e c i de a n i de creaţ ie , Teatrul Re

voluţiei (care m a i c u p r i n d e p i e se l e Lupii, 

Triumful raţiunii. Danton, 13 Iulie, Montes-

pan, Liluli, Învinşii, Jocul dragostei şi-al 

morţii, Paşte înflorit. Les Léonides — p l u r a l 

g r e u t r a d u c t i b i l ) , a f o s t m o n t a t ă d e r e g i z o a 

r ea Le t i ţ i a P o p a , î n d o u ă e p i s o a d e t r a n s m i s e 

l a o s ă p t ă m î n ă d i s t an ţ ă . E r a şi g r e u de u r 

m ă r i t într-o s i ngu r ă seară această „epopee 

d r a m a t i c ă " — c u m şi-a i n t i t u l a t s c r i i t o r u l a t î t 

p i ese l e d i n c i c l u l Teatrul Revoluţiei, c î t şi 

Tragediile credinţei, f i i n d c ă R o m a i n R o l l a n d 

des făşoară a i c i , c u o i m p r e s i o n a n t ă for ţă e v o 

c a t i v ă , d a r c u m a i p u ţ i n ă for ţă d r a m a t i c ă , 

i s t o r i a tăr ie i şi s l ă b i c i u n i i a c e l u i a ca re a 

r e p r e z e n t a t v î r f u l de p l a t i n ă a l Revo l u ţ i e i 

f r a n c e z e , m o m e n t u l c e l m a i p u r , d a r şi ce l 

m a i d u r a l a ces te i a . 

î n c ă r c a t ă c u i d e i l e gene roase a le u n u i m a r e 

u m a n i s t , p i e sa e m a n ă o febră r o m a n t i c ă , des-

f ă c î n d i s t o r i a î n p a r t i c u l e u m a n e f u n d a m e n 

t a l e şi r e a d m i n d n o ţ i u n e a e r o i s m u l u i c l a s i 

c i s t î n p l a n u l v i e ţ i i , a l p a l p a b i l u l u i . Ca to t 

ceea ce se t r a ge d i n r o m a n t i s m , t e a t r u l l u i 

R o m a i n R o l l a n d — şi Robespierre n u face 

excepţ ie — este c a m g r e o i şi s t u f o s , c u r s i v i 

t a t e a f i i n d b locată de t i r a d e , i a r e l a n u l d r a 

m a t i c d e v a n s a i de e l a n u l p a t e t i c a l p e r s o 

n a j e l o r . A s t a n u exp l i că j o c u l e z i t a n t a l 

m u l t o r i n terpre ţ i , t o n u l ţ i pa t , n u o da t ă f a l s , 

a l r o s t i r i i d i a l o g u l u i , s u n e t u l n e p r e l u c r a t (aşa 

c u m r e m a r c a si R o m u b l S V u l p c s c u în re-

\ is ta „ S ă p t ă m î n ă " ) , i m a g i n e a m o n o t o n ă , c h i a r 

cu greşeli de c a d r a j , a e r u l g e n e r a l de i m 

p rov i za ţ i e . E b i n e , i n s ă , că s p e c t a t o r i i noştr i 

au l u a t c unoş t i n ţ ă de această p iesă , i n t e r e 

santă p r i n i n t e n s i t a t e a evocăr i i i s t o r i c e şi a 

d e z b a t e r i i a s u p r a p u t e r i i . 

D a r , r e v e n i m , d e ce n u se j oacă totuş i 

Danton a l l u i C a m i l P e t r c s e u ? S-a sc r i s 

a t î t d e m u l t şi a t î t d e î n f l ă c ă ra t d e s p r e ne 

ces i t a tea rep rezen t ă r i i aces te i c a p o d o p e r e a l u i 

C a m i l PetreSCU, a l i t e r a t u r i i d r a m a t i c e r o m â 

neşti şi. n u e z i t s-o s p u n , u n i v e r s a l e , î nc î t 

a m senzaţ ia că s-a c r e a t o s t a r e d e s p i r i t 

e x a c t con t ra r ă ce l e i s c o n t a t e : t e a t r e l e şi r e 

g i z o r i i s-au s p e r i a t , a u i n t r a t într-un f e l de 

d a n t o n o f o b i e , t r e m u r î n d , p r o b a b i l , la g î n d u l 

că ace la c a re v a f ace t e m e r a r u l gest v a avea 

de t r a s s eve re consec in ţe . F i i n d c ă , e d r e p t , 

într-o a tmos fe ră de e x a l t a r e , n i m ă n u i n u i se 

v a pă rea p e r f e c t , s au m ă c a r b u n , a d e c v a t , 

p r i m u l D a n t o n de p c scenă . Ce-i de f ă cu t ? 

Să ne r e s e m n ă m c u i d eea că ex is tă în d r a 

m a t u r g i a r omânea s c ă o p iesă ex t r a o r d i n a r ă , 

u n a d i n ce le m a i b u n e ca re s-au sc r i s în 

l i t e r a t u r a e u r o p e a n ă d i n t r e ce le d o u ă r ă z 

boa i e m o n d i a l e , şi c a re n u p o a t e f i j u ca t ă 

pe o scenă r omâneasc ă ? D a r p u t e m să n e 

r e s e m n ă m c u această i dee ? 

A g a s a t p e s e m n e d c a m i n ă r i l e r e p e t a t e a l e 

c i n e m a t o g r a f i e i , I . D . S i r b u a t r a n s f o r m a t 

s c e n a r i u l d e f i l m întoarcerea tatălui risipitor 

î n t r-un s c e n a r i u de t e l e v i z i u n e ş i , p e această 

c a l e , a a j u n s l a s p e c t a t o r i o l u c r a r e ce m e r i t a 

să a j u n g ă , o p o v e s t e c o n t e m p o r a n ă b i n e gîn-

d i t ă şi b i n e scrisă, o d e z b a t e r e m u l t i p l ă c u 

p r i v i r e l a r e s p o n s a b i l i t a t e . D r a m a t u r g î n 

z e s t r a t , d a r , ca m u l ţ i a l ţ i i , c u p r e a p u ţ i n n o 

r o c î n r a r e l e sa le î n t î l n i r i c u p u b l i c u l , I . D . 

S î r b u re levă şi d e d a t a aceas ta o certă c u 

noaştere a t e h n i c i i s u s p e n s u l u i , c a p a c i t a t e a d e 

a d a r e l i e f şi c u l o a r e u n o r p e r s o n a j e (cîteva 

s în t e f e c t i v m e m o r a b i l e : b ă t r î n u l S o c o l , o r b . 

încercat c u m p l i t d e v i a ţ ă , d a r c o n t i n u î n d să 

t r ă iască într-o m a r e p u r i t a t e a p a n d u r i l o r şi 

s e n t i m e n t e l o r ; I r i n a S o c o l , f e m e i a c a re a 

a v u t t ă r i a să-şi păs t reze v e r t i c a l i t a t e a m o r a l ă 

î n d e c u r s u l u n e i ex is tenţe sf îş iate de d r a m e ; 
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v ă d u v a m i n e r u l u i A l b u , o f e m e i e care-şi t r ă 

ieşte t r a g e d i a c u o rară d e l i m i t a t e şi c u u n 

n e c l i n t i t s imţ a l c i n s t e i , p e r s o n a j d e l o c s en 

t i m e n t a l , deşi a r f i p u t u t f i c h i a r m e l o d r a 

m a t i c ) , a t a ş a m e n t u l faţă de i d e i l e u m a n i s 

m u l u i s o c i a l i s t . 

U n p e r s o n a j i m p o r t a n t , c u b i r o u , secretară , 

m u l t e ca f e l e şi m u l t e r ă s p u n d e r i z i l n i c e este 

c h e m a t într-o z i , p r i n t r - o s t r a n i e t e l eg ramă , 

d c f e m e i a pe c a r e a i u b i t - o î n u r m ă c u d o u ă 

zec i şi c i n c i de a n i şi pe ca re o c r edea 

m o a r t ă , şi c a r e , la r î n d u l e i , îl c r edea m o r t . 

A j u n s în c e n t r u l m i n i e r , b ă r b a t u l descoperă 

că a m î n d o i , e l şi f e m e i a , a u f o s t i n d u ş i în 

e r o a r e , că d r a g o s t e a l o r s-ar f i p u t u t î m p l i n i , 

că acest i m e n s g o l de u n s f e r t d c seco l 

es te , p o a t e , cea m a i m a r e n e d r e p t a t e c a re 

l i s-a f ăcu t , şi m a i descoperă că a r e u n f i u 

a d m i r a b i l , de o n e a b ă t u t ă p r o b i t a t e , c r escu t 

de această f e m e i e î n s p i r i t u l u n u i r e spec t 

desăv î r ş i t faţă de o a m e n i , i a r acest f i u , s t u 

d e n t a f l a t l a p rac t i că î n m i n ă , îşi i a s i n g u r , 

c u t e n a c i t a t e , c u î n v e r ş u n a r e , c u l u c i d i t a t e , 

r ă s p unde r e a u n u i a c c i d e n t î n c a re şi-a p i e r 

d u t v i a ţ a m i n e r u l A l b u , deş i , aşa c u m se 

v a d o v e d i , r ă s p u n d e r e a n u este a l u i . A s i s-

t i n d l a a n che t ă , p e r s o n a j u l u i i m p o r t a n t i se 

reve lează a s t f e l m i n u n a t a f a m i l i e p i e r d u t ă şi 

regăs i tă . D r a m a t u r g u l ( a u t o r a l p i e s e i Arca 

Bunei Speranţe) l u c reaz ă , f i reşte , c u s i m b o 

l u r i , c u c a t e g o r i i i d e a l e , căc i a c t u l d c a u t o 

a c u z a r e a l t i n ă r u l u i Ş te fan Soco l n u este p o 

s i b i l î n o r d i n e a r e a l u l u i , d a r se a r a t ă d e 

m o n s t r a t i v î n o r d i n e a i d e a l u l u i , a i d e a l u l u i 

e t i c . 

T u d o r M ă r ă s c u , d u p ă o se r i e de s pec t a co l e 

m a i m u l t sau m a i p u ţ i n d c d i v e r t i s m e n t , n 

p l o n j a t îns f î rş i t I n s p e c t a c o l u l se r i os şi g r a v 

ş i , t r e b u i e să r e cunoa ş t em , n u f ă r ă succes , 

a j u t a t f i i n d şi d c d i s t r i b u ţ i a a leasă , d i n c a re 

n i s-au p ă r u t r e m a r c a b i l i : N . N c a m ţ u - O t t o n c l 

(cîtă a u t e n t i c i t a t e şi c ă l d u r ă omenească p o a t e 

e l i b e r a î n c e l m a i m i c r o l aces t e x c e l e n t 

a c t o r ! ) , D a n a C o m n e a , E m a n o i l P e t r u ţ , C o n 

s t a n t i n C o d r e s c u ( f o a r t e b u n pe u n r o l to tuş i 

f a l s , c a r i c a t u r i z a t ) , C r i s t i n a T a c o i , M i r c e a A n 

g h e l e s c u , D o r i n D r o n , V i o l e t a A n d r e i şi O v i -

d i u M o l d o v a n (care a a p ă s a t t o tuş i p r e a 

m u l t p c „ p u ş t i s m e l e " p e r s o n a j u l u i ş i , încer-

c î n d să u m a n i z e z e o i d e e m o r a l ă , a sim¬

p l i f i c a t - o p e a l o c u r i ) . 

R e g i z o r u l şi-a a les şi u n f o a r t e t a l e n t a t 

o p e r a t o r d e f i l m , D i n u T ă n a s c , a l e c ă r u i 

i m a g i n i a u p o e z i e şi p r o f u n z i m e , c u t o t u l 

d e o s e b i t e d c i m a g i n i l e „ d o c u m e n t a r i s t i c e " p e 

ca re l c p rac t i c ă m u l ţ i d i n t r e o p e r a t o r i i t e l e 

v i z i u n i i . * 
I n t r - o s î m b ă t ă sca ra a m v ă z u l Super-vedeta, 

s p u m o s p a m f l e t de t e l e v i z i u n e , i n t e r p r e t a t c u 

super i oa r ă i r o n i i ; d e R a d u B e l i g a n şi M a t e i 

A l e x a n d r u . 

I n t r-0 d u m i n i c ă , a m u r m ă r i t d i n n o u e m i 

s i u n e a 360 de grade a l u i T u d o r V o r n i c i i şi 

E m a n u e l V a l e r i u , u n a d i n e m i s i u n i l e de c a 

l i t a t e a l e t e l e v i z i u n i i n o a s t r e , cu u n z g u d u i 

t o r f i l m p o l o n e z d e s p r e s i ngu r ă t a t e şi d e sp r e 

s p a i m a ra t ă r i i ( c u m D u m n e z e u n u poa t e f a c e 

şi t e l e v i z i u n e a noastră f i l m e cît de cît o n o 

r a b i l e ? ! ) , c u u n i n t e r v i u d e o s e b i t de i n t e r e 

s a n t a l l u i N i c o l a e Opr i ţescu l u a t r e g i z o r u 

l u i J o s e p h L o s e y ( a u t o r u l f i l m e l o r Mesagerul, 

Îngrijitorul, Pentru tară şi rege), c a re vorbeşte 

d e s p r e a n g a j a m e n t u l p o l i t i c desch i s a l a r t i s 

t u l u i („a n u reacţ iona la o n e d r e p t a t e , î n 

s e a m n ă a f i c o m p l i c e ' ) , cu u n p e n i b i l i n 

t e r v i u a c o r d a t do u n c în tureţ de m u z i c ă 

u şoa r ă , î n c a re n i se povesteşte c u m a c î n t a t 

e l p e l i m b a l u i A d a m o şi i-a v e n i t a p o i g r e u 

să c în te p e r omâne ş t e , f i i n dc ă şi-a p i e r d u t 

a c c e n t u l , c u S i l v i a M a r c o v i c i , l au rea t ă a n u 

m e r o a s e p r e m i i i n t e r n a ţ i o n a l e , c a r e n-a găs i t 

u n l o c l a C o n s e r v a t o r , c u fo tba l i ş t i şi a r 

b i t r i . . . 

Ş i , t o t u ş i , d e ce a u d i s p ă r u t a n c h e t e l e so

c i a l e ? 

Ş i , t o t u ş i , d e cc a scăzu t n i v e l u l f i l m e l o r 

de l a te lec inematecă ? 

D. Solomon 



• ZODIA TAURULUI 
de Mihnea Gheorghiu 

• SCRISOARE FĂRĂ 

ADRESĂ 
de Dan Adrian 

Zodia taurului e r o d u l u n e i m a i v e c h i 

şi s t a t o r n i c e i u b i r i a I u i M i h n e a G h e o r g h i u 

p e n t r u p e r s o n a l i t a t e a d o m n u l u i T u d o r . E s t e 

în concepţ i a a u t o r u l u i , u n r e p o r t a j , d r a m a t i c 

d e s i g u r , d a r u n r e p o r t a j , p e n t r u că este 

o g l i n d a c u p r i n z ă t o a r e , a t en t ă şi ob i ec t i v ă a 

e v e n i m e n t e l o r c a re a u c u p r i n s ţara şi a ace

l o r o a m e n i c a re a u i sca t şi c o n d u s e v e n i 

m e n t e l e , este co responden ţa u n u i g a z e t a r 

s t r ă in p e n t r u z i a r u l său de pes te h o t a r e , des 

p u i a t ă de p a r t i c i p a r e a fec t i vă , l u c i d ă şi r e ce , 

înscrisă în c o n t e x t u l m o m e n t u l u i i s t o r i c e u 

r o p e a n . D a r dacă . în f o r m a l u i . s c e n a r i u l este 

u n r e p o r t a j , în f o n d u l l u i este o g r av ă şi 

t u l b u r ă t o a r e med i t a ţ i e f i l ozo f ică pe t e m a d r a 

g o s t e i d e p a t r i e şi a e r o i s m u l u i . î n a n s a m 

b l u l c o m p l e x şi înc i lc i t de i n t e r e s e p o l i t i c e 

şi m a n e v r e d i p l o m a t i c e ca re cupr inseseră u n 

c o n t i n e n t î n t reg şi o î n t reagă epocă , r e v o l t a 

d i n 1821 condus ă de d o m n u l T u d o r se i m 

p u n e a tenţ ie i m a r i l o r p o t e r i ca u n s e m n 

l i m p e d e şi ne l i n i ş t i t o r a l u n e i a f i r m ă r i hotă-

rîte si i r e v e r s i b i l e a t i n e r e i n a ţ i u n i r o m â n e , 

d o r i t o a r e de l i b e r t a t e şi i n d e p e n d e n ţ ă . J a r 

T u d o r se d e s p r i n d e şi se i m p u n e ca e r o u , 

ca u n e r o u pe ca re î m p r e j u r ă r i l e d e o s e b i t e 

îl ceruseră şi îl d o b î n d i s c r ă şi pe ca re î l 

p i e r d , i n e v i t a b i l , d a c ă ne r a p o r t ă m l a p e r 

s p e c t i v a is tor ică . Ş i t r a g i c . 

î n r e g i a l u i C o n s t a n t i n M o r u z a n . a t en t ă , 

b i n e c u m p ă n i t ă şi sens ib i l ă la s p i r i t u l scena 

r i u l u i , s p e c t a c o l u l a r e o des f ăşura re t e n s i o 

na t ă , c apă t ă g r a n d o a r e de epopee . T u d o r — 

i n t e r p r e t a t i n t e l i g e n t , c u forţă şi s t ră luc i re 

de I o n M a r i n e s c u — d o m i n ă a u t o r i t a r , răs 

p i c a t şi c l a r v ă z ă t o r o a m e n i i , e v e n i m e n t e l e şi 

d c f a p t t i m p u l s ă u , în v r e m e ce a l t e p e r 

s ona j e , p r e m e d i t a t d i f u z e , c u i den t i t ă ţ i şterse, 

se c o n s t i t u i e în g r u p u r i — rep rezen t an ţ i i m a 

r i l o r p u t e r i , b o i e r i , eterişt i e tc . — s e m n i f i -

c î nd d i recţ i i le p o l i t i c e şi soc i a l e . S în t însă 

b i n e sus ţ i nu te . în g r ăb i t a l o r t r e c e r e , de .ac

t o r i r e d u t a b i l i , ca F o r y E t t e r l e , D a n N a s t a , 

A u r e l R o g a l s k i , C o n s t a n t i n C o d r e s c u . D o a r 

m a m a l u i T u d o r şi M a r i a d e la G o r j ( i n 

t e r p r e t a t e cu a d i n e f i o r e m o ţ i o n a l şi p u t e r n i c 

d r a m a t i s m de I r i n a R ă c h i ţ e a nu-Ş i r i a n u şi 

S a n d a M a r i a D a n d u ) c o n t r a p un c t e a z ă cu p r e 

zenţa l o r f uga r ă , d a r a t î t d e c u t r e m u r ă t o r 

omenească , ac ţ i unea v o i t l i ps i t ă d e mişcare 

suf letească. C o r e s p o n d e n t u l s t ră in este i n t e r 

p r e t a t cu de taşa t ă şi l u c i d ă d i s t i nc ţ ie de 

R a d u B e l i g a n . 

Zodia taurului, aşa c u m a f o s t r e a l i z a t la 

r a d i o , c o n s t i t u i e u n p u n c t d e v î r f în a c t i v i 

t a t ea e m i s i u n i i ş i . î n ega lă m ă s u r ă , u n t r a i 

n i c succes a l l u i C o n s t a n t i n M o r u z a n . 

Ce l d e a l d o i l e a s c e n a r i u , Scrisoare fără 

adresă d e D a n A d r i a n , se înscr ie pe c o o r d o 

n a t e l e ex is tenţe i n o a s t r e d e a z i şi a r e î n 

v e d e r e o a m e n i s i m p l i şi f a p t e o b i ş n u i t e , d a r 

p r i n aceasta n u l i p s i t e de a m p l e semn i f i c a ţ i i . 

D e s p r e ce este v o r b a ? D r a m a t i c e l e e v e n i 

m e n t e d i n v a r a a n u l u i 1970 a u t r e c u t , u r 

m ă r i l e i n u n d a ţ i i l o r a u f o s t î n d ep ă r t a t e , v i a ţ a 

şi-a r e l u a t c u r s u l n o r m a l şi d o a r o f e m e i e , 

o t î n ă r ă m a m ă sa l va t ă a t u n c i , găseşte c u 

ca le să m u l ţ u m e a s c ă e r o u l u i neş t i u t c a re a 

smu ls-o a p e l o r . Ş i adresează o s c r i s o a r e ca l d ă 

şi s i m p l ă , e r o u l u i c a r e , ca a t î ţ i a a l ţ i i î n ace le 

z i l e c u t r e m u r ă t o a r e , a u c o n t r i b u i t c u r i s c u l 

\ieţii sau c h i a r c u p re ţu l v ie ţ i i l a s a l v a 

r ea a l t o r v ie ţ i . F i reş te , s c r i s o a r e a p u t e a f i 

exped i a t ă d e o r i c i n e , că t re o r i c a r e d i n e r o i i 

a c e l o r z i l e , d a r poş t a şu l , aces t s l u j ba ş des 

t i n a t u n e i ex is tenţe a t î t d e p u ţ i n s pec t a 

c u l o a se , ştie că e d a t o r i a l u i să găsească 

pe d e s t i n a t a r u l s c r i s o r i i a n o n i m e . Ş i î l g ă 

seşte, g r e u . d a r îl găseşte, p e n t r u că e r a 

o b l i g a t să-1 găsească, p e n t r u că se cuve

nea ca sc r i soa rea aceea să .a jungă în m î i-

n i l e e r o u l u i . S c e n a r i u l , e m o ţ i o n a n t , v i b r a n t , 

c u o p r o n u n ţ a t ă u n d ă poe t i că , dega j ă s en 

t i m e n t u l m a r i i so l i da r i t ă ţ i u m a n e , re levă f a 

ţetele at î t de d i v e r s e şi neaş tep ta te a le e r o 

i s m u l u i c u p r i n s î n a c t u l d e excepţ ie , d a r şi 

î n g e s t u l c o t i d i a n . Ş i c p ă c a t că î n spec

t a c o l u l r e a l i z a t d e T i t e l C o n s t a n t i n e s c u o 

p a r t e d i n subs t an ţa poet ică a s c e n a r i u l u i 

s-a p i e r d u t . î neca tă de u n f o n d s o n o r apar-

ţ i n î n d c o n c r e t u l u i i m e d i a t , c î n d s-ar f i c e r u t 

p u r t a t ă şi m a i sus , î n z o n a i r i za t ă a m e t a 

f o r e i . E m i s i u n e a a a v u t to tuş i o s t ră luc i re 

a p a r t e , o l u m i n ă ca l d ă , a d î n c omenească , la 

ca re a c o n t r i b u i t şi i n t e r p r e t a r e a a c t o r i l o r 

M i h a i M e r e u ţ ă . T a t i a n a l e c k e l . A d r i a n Geor-

gescu şi C o r n e l C o m a n . 

V. M. 
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/ S 

I. D. SIRBU 

A doua fată a medaliei 
sau 

Jerseul albastru 

Piesă î n două păr ţ i 



P E R S O N A J E L E 

RADI I C L U C E R I I , 38 de ani, directorul unui combinat chimic. 

F A N N Y , 28 de ani, soţia sa. 

DOAMNA C L U C E R U , 64 de ani, mama Iui Radu. 

MAGDA F I L I P , 28 de ani, profesoară. 

G H E R A S I M , 47 de ani, maistru mecanic la Combinat. 

CLAR ISSA , 47 de ani, secretara direcţiunii. 

FANA, 18 ani, eleva in clasa a XII-a. 

A N D R E I OANCEA, 20 de ani, inginer. 

L I L L Y S I N E S C U , 40—44 de ani, ingineră, şefa laboratorului. 

IOANOVICI , 34 de ani, antrenorul echipei de fotbal. 

A c ţ i u n e a s e p e t r e c e a s t ă z i , î n t r - u n o r ă ş e l i n d u s t r i a l a p r o a p e d e m u n ţ i . 



PARTEA I 

Ne g ă s im în s a l o n u l e l e g a n t , spaţ ios şi i n t i m a l f a m i l i e i d i r e c t o r u l u i R a d u C l u c e r u . 

A f a r ă b a t e v i n t u l . Se a p r o p i e o f u r t u n ă . U n g e a m se izbeşte , «e s p a r ge . D i n s p r e 

b uc ă t ă r i e v i n e , c u paşi t î rş i ţ i , d o a m n a ( d u c e m . B o m b ă n e . A r e 6 0 d e a n i . O v o c e a sp r ă , 

a u t o r i t a r ă . 

Scena 1 

D o a m n a C l u c e r u , M a g d a , m a i t î r z i u , F a n n y şi G h e r a s i m . 

D - N A C L U C E R U : E i , f i r - a r să f i e ! I a u i t e . 

Ş i i-am spus l u i F a n n y să n u lase n i c i oda t ă 

g e a m u l d e s ch i s . ( î n c h i d e g e a m u r i l e . ) Ce v i n i 

a f u r i s i . . . Ş i cc î n t u n e r i c ! I n p l i n ă am i a z ă . . . 

(Se a u d e ţ î r î i tu l t e l e f o n u l u i . ) D a , da. ( R i d i c ă 

r e c e p t o r u l . ) D a , casa d i r e c t o r u l u i R a d u C l u 

c e r u . . . N u , m u e soţ ia , e m a m a l u i . . . C u m . 

u n d e e ? M u şt i ţ i ? C u t ova r ă şu l d i r e c t o r 

g e n e r a l A t a n a s r u . De Ia M i n i s t e r . (Ţipă . ) 

D i n Bucu re ş t i . S i g u r . L a p e s c u i t . M i se p a r e 

că au Iras la c a b a n a V o i e v o d u l , (k* e ? Ba 

z i n u l v e c h i d e d e c a n t a r e (Se enervează . ) 

Tova r ă şe , e u h a b a r n-am . M i se p a r e că este 

t e l e f o n la c a b a n ă . î nce rca ţ i . M i e a l i t a m i - a u 

s pu s : să-i aş tept i n seara asia cu masa pusă . 

( M a i m u l t p e n t r u s ine . ) V i n v r e o zece. B i n e . 

d ac ă î m i te le fonează . îi s p u n . V a să z ică e 

c e v a c u b a z i n u l a ce l a . D a . N o r o c b u n . ( î n 

c h i d e t e l e f o n u l . ) N u p o a l e o m u l l i p s i o z i , 

că... ( D e s c h i d e g e a m u l ; a f a r ă , v i j e l i e . ) Pa r-

că-i s f i rş i lu l l u m i i . ( î n c h i d e g e a m u l . ) 

M A G D A ( d i n usă) : S ă r u t m i n a , coană-mare î 

D - N A C L U C E R U : U f ! M-a i s p e r i a t . D a r Iu 

pe u n d e a i i n t r a t ? 

M A G D A : P r i n b u c ă t ă r i e . U ş a e deschisă . . . 

D-NA C L U C E R U : I i i . d a . N u - m i v ă d c a p u l 

d e t r e b u r i . . . T e - a m aşteptat a z i -d im i nea ţ ă . Z i 

cea i că v i i să m ă a j u ţ i . . . 

M A G D A : N-am p u t u t . 

D-NA C L U C E R U : N u c u m v a . . . ? 

M A G D A : N u , coană-mare . D a r a m eu s e m 

ne l e m e l e . Deseară m ă i n t e r n e z . 

D - N A C L U C E R U : P ă i . parcă î m i s p u n e a i că 

m a i s înt v r e o două-tre i s ă p t ă m î n i . . . 

M A G D A : Aşa a m c r e z u l . D a r se v e d e că 

a i m e i se grăbesc să v i n ă pe l u m e . . . 

D - N A C L U C E R U : M a g d a . M a g d a . la v i r s l a 

l a . . . a n u l şi c o p i l u l . 

M A G D A (b l I n d ă ) : Cc să-i f a c i , coană-mare ! 

L u i E i l i p i i p l a c c o p i i i , m i e î m i p l a c e E i l i p , 

şi i a tă . . . 

D - N A C L U C E R U : D a r ăsla-i a l p a l r u l e a . . . 

M A G D A : S p e r să n u f i e u l t i m u l . 

D - N A C L U C E R U : E ş t i n e b u n ă , M a g d a . Z ă u . 

A i d o u ă z e c i şi o p t d e a n i , F i l i p a r e v r e o 

t r e i z e c i şi d o i , î n loc să v ă t ră i ţ i v i a ţ a , să v ă 

bucu ra ţ i d e t inereţe. . . 

M A G D A : Şi c o p i i i s înt o b u c u r i e . 

D - N A C L U C E R U : E u n u z ic că n u ; d a r p a 

t r u . . . A i să v e z i c î nd v o r f i m a r i . I ţ i v o r 

m î n c a şi u r e c h i l e . . . 

M A G D A : A b i a aş tept ! De-aia î i f a c e m cît 

t i m p s î n t em t i n e r i , ca să f i e deş tep ţ i şi să

nă toş i . Se v o r d e s c u r c a s i n g u r i . . . ( d o m e 

uşor.) 

D - N A C L U C E R U (se a p r o p i e ) : A i d u r e r i ? 

D o a m n e , ce m a i aştepţ i ? C h e a m ă u n d o c t o r . 

M A G D A : Linişteşte-te, coană-mare , d o a r 

nu-s la p r i m u l . L a m i n e l o t u l m e r g e ca u n 

ceaso rn i c . . . 

D - N A C L U C E R U : Totuş i . . . E u a n u n ţ ma t e r 

n i t a t e a . . . 

M A G D A : Lăsă ţ i-mă pe m i n e . D e as ta a m 

v e n i t . P e n t r u t e l e f o n . 

D - N A C L U C E R U : N e n o r o c i t o ! M i se r u p e 

i n i m a . . . 

M A G D A : Coană-mare , eu a m o înţelegere c u 

F a n n y . V r e a u să c h e m u r g e n t I ş a l n i ţ a şi să 

vo r be s c c u F i l i p . 

D - N A C L U C E R U : D a r te r o g . te r o g . . . E u 

t r ec să l a i c u r c a n i i , dese . 

M A G D A ( fo rmează u n n u m ă r ) : A l o , c e n t r a 

l a . . . T u eş l i . S i l v i a ? M ă b u c u r . D a , d r a g ă . 

Ce să-i f a c i ? S i l v i a , te r o g , l u n t r e - p u n l e să 

te f a c i , să m i - l găscş l i pe F i l i p . I ş a l n i ţ a 3 1 2 , 

sau 4 0 1 . V e z i u n d e d a i d e e l . N u , F a n n y n u 
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e acasă. L a o escapadă parc-mi-se . N u 

ş t iu c i n d v i n e . B i n e , S i l v i a . M u l ţ u m e s c . 

Aş tep t . Nu-ţ i f ă g r i j i . I ţ i s ă ru t o c h i i . ( î n ch i de . 

F o rmea z ă u n n o u n u m ă r . ) A l o , m a t e r n i t a t e a . 

C u d o c t o r u l M a r t i n o v i c i . T u eşt i . L u c i a n '.' 

Vorbeş t i p r o s t i i . N i c i u n s i m p t o m . D o a r n iş te 

s e m n a l e t a i n i c e . N u , n-am n e v o i e de S a l v a 

re . Aş tep t u n t e l e f o n . V i n pe j o s , ca de o¬

b i c e i . E i , p î n ă a t u n c i , sc opreşte p l o a i a . Co

p i i i r ă m i n c u m a m a . N u , n u v r e a u o rezervă . 

Ce să-i f a c i a m p re j udecă ţ i l e m e l e . M u l ţ u 

mesc , («ani peste o oră-două . Ce D u m n e z e u : 

d o a r m ă c uno s c . Pa , „ m a m o ş u l c ' ' . 

D - N A C L U C E R U ( d i n uşa bucă t ă r i e i ) : I a 

ui tă-te, M a g d a : c u r c a n c u o su t ă o p t z e c i de 

l e i . . . Z ă u , toţ i ţ ă r a n i i ăş t ia d i n p i a ţ ă sînt 

n işte. . . 

M A G D A (cu o a r e c a r e ma l i ţ ie ) : E i , coană-

m a r e , ce să facă : i a u şi e i d c l a c i n e p o l . . . 

D - N A C L U C E R U : D a r o s u t ă o p t z e c i de I e i ? 

Pe v r e m e a mea . . . ( S un ă t e l e f o n u l . ) 

M A G D A (sare) : A l o ! B r a v o S i l v i a , iţi m u l ţ u 

mesc . A l o , a l o , t u eşt i , F i l i p ? Cc f a c i , d r a 

g u l m e u ? B r a v o ! A i p r i m i t m a n t a u a ? Ţi-am 

t r i m i s - o p r i n V l ădescu . N i c i o g r i j ă , s i n t b i n e . 

s ănă toş i . N-am p r i m i t n i c i o s c r i s o a r e . A m 

s-o c a u t . poa l e . . . N u , p r i m e l e n u s-au p lă t i t 

n i c i as tăz i . Se z i ce , că z i l e l e v i i t o a r e . N i c i o 

g r i j ă , m ă d e s c u r c e u . ( R i d e uşor.) A şa e : l u 

cş l i u n v i t e a z şi c u s i n t o b r a v ă . F i l i p ! F i 

l i p . a c u m ascu l t ă-mă a t e n t ! (Cu o a l tă voce , 

m a i m ică . ) As t ă z i m ă i n t e r n e z . N u , n-am d u 

r e r i . D a r s i m t e u că. . . F i i l i n i ş t i t , n u te p i e r d e : 

l a n o a p t e , s au ce l târziu n i i i n e , ţi-1 v o i p u 

tea p r e z e n t a pe F i l i p a l p a t r u l e a . N u m ă face 

să p l î n g . V a i , F i l i p . t u eşti cel m a i c o p i l d i n 

t r e • c o p i i i noş t r i . A şa e. I ţ i m u l ţ u m e s c . D a . 

d a . F i l i p , n u v o i u i t a , p î n ă la m o a r t e ce 

m i - a i spus a c u m . Şi n i c i d u p ă aceea. . . I i l e . 

a v e n i t l i ngă m i n e d o a m n a C l u c e r u . Ea z ice 

că a u să n e m ă n i n c e c o p i i i şi u r e c h i l e . Ce 

z i c i ? A i v r e a să a i u r e c h i de măgar . . . ( R i d e ; 

către d-na C l u c e r u . ) F i l i p z ice că a r v r e a 

să a i b ă u r e c h i de m ă g a r , ca să a i b ă c o p i i i 

m a i m u l t de m înca t . . . Lasă . . . B i n e . F i l i p . Dacă 

po ţ i v i n o , d ac ă n u , t u ş t i i . c u m i n e n u a i 

s u r p r i z e . V o i încerca să î m p r u m u t n iş te h a n i 

de l a F a n n y . N u , n u e acasă a c u m . S-a d u s 

l a m u n t e . A r e u n m u s a f i r . N u ş l iu c u m îl 

c h e a m ă . 

D - N A C L U C E R U (şopteşte) : A t a n a s i u , d i r e c 

t o r g e n e r a l d i n m i n i s t e r . 

M A G D A (con t i nuă ) : A u z i , u n u l A t a n a s i u d i n 

m i n i s t e r . Lasă , t u t r e b u i e să te r i d i c i d e a s u 

p r a aces to r f l e a c u r i ! D e s i g u r . M a r t i n o v i c i m ă 

aş teap tă . N i c i o g r i j ă . Ce z i c i ? O h , i u b i t u l e , 

ce con tează ? (H i d e . ) B ă i a t sau fată . . . B i n e . 

d a r n u m a i d ac ă po ţ i . Ţ i ne p u m n i i . T e să ru t , 

v i t e a z u l e . Aşa e : l e fac F i l i p la p u t e r e a a 

p a t r a . Te-am să ru ta t . ( î n ch i de t e l e f o n u l . ) 

D-NA C L U C E R U : B u n b ă i a t , F i l i p ăsta . P ă 

ca t că-i c a m m o t o t o l . 

M A G D A : P a r e m o t o t o l . D e d e p a r t e . De n-

p r o ape . . . 

D - N A C L U C E R U : Ce-a z i s , ce v r e a : b ă i a t 

sau fată ? 

M A G D A (rîde uşor) : F a t ă , b ine în ţe les . A r e 

Irei b ă i e ţ i , e n o r m a l să-şi dorească o fată . 

D a r J I U mi-a zis n i m i c , p î n ă a c u m . I n s ă a-

d i n c a u r i , şti i ce m i-a s t r i g a t l a t e l e f o n '.' Z i 

cea : să-i s p u i f i i c e i n ude . d u p ă ce se naş te , 

că l a l ă l e i i i cere scuze , d a r d i n a n u m i t e 

m o t i v e f i z i c e e v i d e n t e , e n e v o i t s-o bo t e ze 

M i h a i . A i p r i c e p u t coană-mare ? 

D - N A C L U C E R U : D e s i g u r . B a t e c u a l u z i i . . . 

(Oftează . ) M a g d a . M a g d a , a c u m . z ă u . parcă 

r e g r e t că F a n n y n u i-a f ăcu t u n c o p i l l u i 

R a d u a l m e u . 

M A G D A : E a a v r u t . R a d u a fost î m p o t r i v ă . 

D-NA C L U C E R U : Ş i c u a m f o s t î m p o t r i v ă . 

Z i c e a m : i u t i i să se c ăpă t u i a scă . 

M A G D A (cu o uşoară i r o n i e ) : P ă i . a c u m 

s-au c ă p ă t u i t . T r e i c a m e r e , u n s a l o n floren

t i n , u n F i a t nou-nouţ . . . 

D - N A C L U C E R U : Aşa e. N i m i c de z i s . D a r 

a c u m . . . p a rcă s-au s c h i m b a i . A m î n d o i . R a d u 

e m e r e u o c u p a t , F a n n y trăieşte î n s o m n . V i 

sează , citeşte şi tace . . . 

M A G D A : Ş t i u . 

D - N A C L U C E R U : N i c i oda t ă n u şti i c u m e 

m a i b i n e . 

M A G D A : D a r t o t d e a u n a t rebu ie să ş t im c u m 

e m a i r ău . . . 

D - N A C L U C E R U : M a g d a . ia v i n o La g e a m : 

să v e z i cc p o t o p o a fa ră . 

M A G D A : î n t r-adevă r . D a c ă p l o u ă aşa şi sus 

la m u n t e , s-a d u s c u p e s c u i t u l . . . 

D - N A C L U C E R U ( a p r o a p e ţ i p i nd ) : M a g d a , ia 

u i tă-lc ! L a poa r t ă . D u m n e z e u l e , e F a n n y . 

R e z e m a t ă de g a r d . . . ( F uge s p r e bucă tă r ie . ) 

M A G D A ( desch i de g e a m n u l ; se a u d e v i j e l i a ) : 

F a n n y , F a n n y , de ce n u i n t r i ?... 

D - N A C L U C E R U (de d e p a r t e ) : S p r i j i n - o , 

G b c r a s u n c . Aşa . . . C r i s t oase , D u m n e z e u l e , 

pa rcă e moar tă . . . F a n n y , F a n n y , ce s-a î n t âm

p l a t ? Ce-i c u t i n e ? 

Scena a 2-a 

Aceleaş i . F a n n y , G h e r a s i m . 

Se a u d paş i , F a n n y e dusă î n casă. G h e r a s i m se opreşte î n uşă . 

M A G D A (sare î n î n t î m p i n a r e a e i ) : D o a m n e , 

c u d ă p î n ă l a p i e l e . S-o î n t i n d e m a i c i , p e 

d i v a n . E u o d e z b r a c . Aduceţ i- i u n c a p o t c a l d . 

Ş i o p ă t u r ă . 

D - N A C L U C E R U : D a r s p u n e c e v a , F a n n y . 

C« s-a î n t â m p l a t ? D o a m n e , c u m t r e m u r ă . 

M A G D A : H a i , F a n n y , l inişteşte-le, a i a j u n s 

acasă. Scoa te t o t u l d e pe t i n e . 

0 8 



F A N N Y (s l ab de t o i : N-am n i m i c , M a g d a . 

S i n t n u m a i f o a r t e obos i t ă . 

G H E R A S I M C a l m , : D o a m n ă M a g d a . cu ce 

vă p o t a j u t a ? 

D-NA C L U C E R U : O m u l e , a d u c ă r b u n i , l e m 

ne . F a c e m u n foc m a r e . G h e r a s i m iese.) 

M A G D A : A s a . R e p e d e . Scoa te t o t . F a n n y . 

Coană-mare , u n p r o s o p a s p r u . A ş a . S ă te 

f r e c . 

D - N A C L U C E R F : M a g d a . lasă-mă pe m i n e . 

( O freacă.) Aşa . A i să v e z i ră-ţi r e v i i i m e 

d i a t . 

M A G D A : Ave ţ i c eva t a r e i n casă ? Con i a c , 

ţu ică ? 

D - N A C L U C E R U : Cau t ă i n b u f e t . F a n n y , 

F a n n y , i n i i r u p i s u f l e t u l , ce s-a i n t i m p l a t ? 

U n d e - i R a d u ? 

F A N N Y : R a d u ? N u şt iu unde- i R a d u . 

D - N A C L U C E R U : N-a r ă m a s l a c a b a n ă ? 

F A N N Y : N u , m a m ă ! A p l e c a t l a o r a şase. 

L a u z i n ă . 

D - N A C L U C E R U ( cand i d ă şi p r i p i t ă ) : D a r 

l a u z i n ă n u c ! M i s-a t e l e f o n a t că . . . 

F A N N Y : Ş t i u . A p l e c a t la u z i n ă , d a r n u a 

a j u n s a c o l o . 

M A G D A : S t a i să te a copă r b i n e . A c u m , te 

r o g să b e i c o n i a c u l ăs ta . 

F A N N Y : M a g d a . n u p o t s u p o r t a b ă u t u r a . 

M i-e sc irbă . . . 

M A G D A : N u e b ă u t u r ă , e m e d i c a m e n t . H a i , 

l>ca. T o t . . . Aşa . v e z i că m e r g e ? 

F \\ M luşeşle : D o a m n e ! 

D - N A C L U O E R U : I ţ i fac u n c e a i . F a n n y . . . 

(Str igă s p r e c u r t e . ) Tova r ă şe G b c r a s i i n , a d u 

c ă r b u n i i ă i a . 

M A G D A : F a n n y . F a n n y ! 

F A N N Y : N-am n i m i c , M a g d a . S î n t n u m a i 

obos i t ă . A m v e n i t p c j o s . 

D-NA C L U C E R U : C u m ? O p t s p r e z e c e k i l o 

m e t r i '.' T u eşti n e b u n ă , f a t o ! 

F A N N Y : M a m ă , a m f o s t t o t d e a u n a fa tă c u 

m i n t e . A cea s t a c p r i m a m e a n e b u n i e . N-am 

d r e p t u l ? 

M A G D A : D a r aţ i u r c a t c u v r e o c i n c i m a 

ş in i '.' D e ce...? 

F A N N Y (o î n t re rupe ) : A m v r u t să v i n p c 

j o s . S i n g u r ă . (Of tează . ) S i n g u r ă d c t o t . . . 

M a g d a . n u te m a i a g i t a a t i t a . I n s i tua ţ i a l a . . . 

M A G D A : S i t u a ţ i a m e a c m a i b u n ă decî t a 

t a . A c u m . 

F A N N Y : Se p o a t e . 

D - N A C L U C E R U : F a n n y , eu totuş i n u î n 

ţeleg : n-a f o s t v o r b a că ven i ţ i cu toţ i i de 

seară ? A m t ă i a t c u r c a n i i . 

F A N N Y : A f o s t v o r b a . . . Ş i e b i n e că a i 

t ă ia t c u r c a n i i . 

D - N A C L U C E R U : A t u n c i ? Ce cau ţ i t u s i n 

g u r ă pe d r u m ? P e p l o a i a a s i a ? 

FALNNY : C o n i a c u l î n t r-adevăr mi-a f ăcu t 

b i n e . A j u n g e . M a g d a n u - m i m a i m a s a p i c i o a 

r e l e . 

M A G D A : S p l e n d i d e l e t a l e p i c i o a r e . 

F A N N Y : D a . B i e t e l e m e l e p i c i o a r e s p l e n 

d i d e . . . ( 0 h o t ă r î i e . ) . G a t a . M i - a m r e v e n i t . . . 

A h , p a n t o f i i ăş t ia m-au z d r o b i t . ( încearcă 

să se r i d i c e . ) 

M A G D A : S i n t p a n l o f i d e d a n s , n u de m a r ş . 

H a i i n b a i e . F a n n y . Spr i j i nă- te d e m i n e . (Că

t r e d o a m n a C l u c e r u . ) U n c a p o t c a l d , coană-

m a r e . 

D - N A C L U C E R U : A r c t o t ce-i t r e b u i e a c o l o . 

F A N N Y 'se în toarce d i n uşa d i n s p r e b a i e , : 

M a m ă . te r o g , n u te s up ă r a ; aş v r e a să 

r ă m î n cu M a g d a î n l r c p a t r u o c h i . 

D - N A C L U C E R U ( a p r o a p e p l î n g î n d ) : D a r 

e u s în t m a m a t a ! Soac r a t a ! Cc a i c u 

m i n e ? 

F A N N Y (a lb ) : N i m i c . D a r a c u m a m n e v o i e 

de M a g d a . 

M A G D A : L a s ă , coană-mare , la.să t o t u l pe 

m i n e . E m a i b i n e aşa. ( I n t r ă î n b a i e c u 

F a n n y . ) 

D - N A C L U C E R U : D u m n e z e u să v ă î n ţe 

leagă. 

( Iese . R e v i n e i m e d i a t , a d u c î n d u n făraş c u 

j ă ra t i c . G h e r a s i m o însoţeşte , a r e î n bra ţe 

l e m n e p e n t r u soba de teracotă . ) 

D - N A C L U C E R U : Ş i c î n d a i zărit-o ? 

G H E R A S I M ' p u n e jos l e m n e l e , a pucă făra

şul) : Lăsa ţ i-mă pe m i n e , d o a m n ă . ( I n t i m p 

ce fac f o c u l î n sobă.) V e n i s e m l a t ova r ă şu l 

d i r e c t o r . L - a m î n l î l n i t a z i-d im inea ţ ă şi m i-a 

spus să t rec p c l a e l . . . 

D- iNA C L U C E R U : A ş a ? Ş i ? 

G H E R A S I M : D u m n e a v o a s t r ă mi-aţi spus că 

n u - i acasă . ( M a i j o s — a l t t o n ) Ş i m-aţi t r i 

m i s d u p ă s i f o ane . . . 

D - N A C L U C E R U (at insă) : l a r t ă -mă , t ovarăşe 

G h e r a s i m , crede-mă, n i c i n u ş t iu u n d e mi-e 

c a p u l . Z i c e a m că. . . 

G H E R A S I M : N u face n u n i c , d o a m n ă . . . Şi 

m i e î m i p l a ce v i n u l c u s i f o n . . . ( D u p ă o p a u 

ză.) Aşa , a c u m să p u n e m l e m n e l e . . . 

D - N A C L U C E R U (nerăbdă toare ) : Ş i ? 

G H E R A S I M ( c a l m , r a r ) : A m î n t i r z i a t . A m 

aştepta t să treacă z ă p o n i l . C î n d m - a m în-

l o r s , a m zărit-o l î n g ă p o a r t ă . 

D - N A C L U C E R U : Cc făcea ? 

G H E R A S I M : N i m i c . S tă tea c u c a p u l r e ze 

m a t dc g r i l a j . . . Ş i p l î n g ca . 

D - N A C L U C E R U : V a i ! 

G H E R A S I M (suf lă î n j e r a t i c ) : A m l ua t-o 

uşor d c u m e r i şi a m în t rebat-o d e ce n u 

i n t r ă î n casă . 

D - N A C L U C E R U : Ş i ea ce ţi-a z is ? 

G H E R A S I M (a t e r m i n a t , se r id ică ) : C r e d că 

n i c i n u m-a v ă z u t . D a r a m auz i t-o ş op t i n d : 

„ O m u l e , e u n u m a i a m casă" . 

D - N A C L U C E R U : D u m n e z e u l e ! F a t a as i a 

şi-a p i e r d u t m i n ţ i l e . 

G H E R A S I M : N u c r e d , d o a m n ă . . . ( 0 pr iveş te 

l u n g . ) N-ar f i b i n e să vede ţ i d e c e a i u l a ce l a ? 

E u m ă d u c să a d u c s i f o a ne l e . . . 

D - N A C L U C E R U : Aşa e. A m şi u i t a t . D o a m 

n e , ce d u m i n i c ă b les temată . . . 

( Ies a m î n d o i în bucă t ă r i e . ) 
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Scena a 3-a 

M a g d a , F a n n y . 

F a n n y s-a s c h i m b a t , e î m b r ă c a t ă într-un c a p o t l u n g . 

M A G D A : Aşa . î n t i n d e r e a i c i . Desfă-ţi p ă r u l , 

v r e a u să te p i e p t ă n . 

F A N N Y : Cc b u n ă eşt i , M a g d a ! (Se î n t i n d e 

p e d i v a n . ) 

M A G D A : E şi as ta o vocaţ ie , n u ? M a i v r e i 

p u ţ i n c o n i a c ? 

F A N N Y : D a , m a i v r e a u . 

M A G D A ( i i t oa rnă ) : I n i i p l a c e c a m e r a t a . F 

at î t d e cu r a t ă . 

F A N N Y (cu d ispreţ ) : B i e d e r m a y e r . I m i t a ţ i e , 

b i ne în ţe les . 

M A G D A : F i l i p z i ce că n o i a v e m u n d o r m i 

t o r î n s t i l I o n C reangă şi u n n i t d o r m i t o r în 

s t i l W a l t D i s n e y . 

F A N N Y : F i l i p e deştept . . . M a g d a . d u- l c şi 

a d u - m i c e a i u l . Ca să n u m a i i n t r e m a m a . 

P î n ă a t u n c i , eu c a u t o m u z i c ă . S i m t n e v o i a , 

d u p ă u r l e t e l e m u r d a r e de a z i - noap t e , să-mi 

spă l s u f l e t u l c u c e v a c u r a t . 

M A G D A : B i n e . F a n n y . ( l ese . a p o i r e v i n e 

c u c e a i u l . I n t e t i m p . F a n n y a p r i n s la r a d i o 

o m u z i c ă l i n ă — u n a n d a n t e a d e c v a t m o 

m e n t u l u i . ) E f i e r b i n t e . S t a i să se răcească 

o leacă. . . 

F A N N Y : T u c u m te m a i s im ţ i ? 

M A G D A : B i n e . T o t u l e i n o r d i n e . . . 

F A N N Y ( r e d u c e m u z i c a . Aceas t a r ă m î n e de-

aeu t n u n v a g şi î n d e p ă r t a t f u n d a l s o no r ) : 

N u m ă î n t r eb i n i m i c . M a g d a ? 

M A G D A : N u . T e c u n o s c p r e a b i n e . 

F A N N Y : M a g d a , t u ş t i i că a c u m eşti s i n 

g u r a f i i n ţ ă d i n b u n e la c a r e m ă u i t cu ra t ă 

si f ă ră m î n i e ? 

M A G D A : F a n n y ! 

F A N N Y : D r u m u l acesta d e o p t s p r e z e c e k i 

l o m e t r i pe oare l-am făcut ca în t r-un g r o a z n i c 

co şmar , d r u m u l aces ta r ă m î n e G o l g o t a v ie ţ i i 

m e l e . D a c ă n u aş f i ş t iu t că l a c a p ă t u l aces te i 

cobor î r i ex istă o f i i n ţ ă e a r e se c h e a m ă M; I Î-

d a . aş f i m u r i t pe d r u m . 

M A G D A : F a n n y . n u în ţe leg n i m i c . Ce s-a 

î n t â m p l a t ? 

F A N N Y ( p î n ă a c u m s-a r e ţ i n u i , i zbucneş te 

în tr-un h o h o t de p l îns ) : M a g d a . e a l î t «le 

î ng roz i t o r , a t î l d e ruş inos . . . N u p o l , n u p o l 

să-ţi s p u n . . . A m fos t uc i să . A m f o s t că lca tă 

î n p i c i o a r e . Des f i i n ţ a t ă ca o m . ca f e m e i e , ca 

soţie. . . D a c ă a v e a m mm p i s t o l , u c i d e a m şi m ă 

u e i d e a m . (P l înge. ) 

M A G D A : Te-a u m i l i t c i n e v a . F a n n v ? M-aş 

m i r a . t u eşti u n m o n u m e n t d e m î n d r i e . . . 

F A N N Y : N u m-a u m i l i t . M-a t e r f e l i t . M-a 

u c i s . m ă înţe leg i ? U m i l i n ţ a p e n t r u m i n e e ca 

o pas l i l ă : o i a u î n d o z e m i c i . z i l n i c . M - a m 

o b i ş n u i t c u as t a . D i m i n e a ţ a o m i r ă u m i l i n ţ ă , 

sea ra u n s o m n i f e r p u t e r n i c . T u ştii că as ta 

m i-e v i a ţ a î n u l t i m a v r e m e . 

M A G D A (încet) : Ş t i u . M a i bea p u ţ i n . 

F A N N Y : A m t r ă i t ca s u b u n a ne s t e z i c . A m 

î n cepu t să-mi i u besc f r umuse ţ e a m e l a n c o l i e i . 

P l o i l e l u n g i d i n v a l e a a s i a . s i r e n e l e seara 

c î r du r i l e d e giş le să lba t i ce ce se a u d n o a p t e a 

trecând s p r e s ud . . . Z i c e a m : t o i u l e p ă re re , 

v i a ţ a e u n v i s . Ş t i a m că m ă înşea lă . R a d u e 

u n b ă r b a t în er i ză . v a n i t o s şi v i r i l . N u - m i 

p ă s a . j u c a m r o l u l soţiei d i s t i n s e a u n u i d i 

r e c t o r e n e r g i c . N u - m i p l a ce să m ă m i n t , d a r 

d i n l aş i t a te , d i n c o m o d i t a t e a m â n a m o r i c e i n 

v e n t a r , o r i c e a n a l i z ă . C h e f u r i , e x c u r s i i , v i z i 

te . I a r c h e f u r i , i a r v i z i t e ş i , î n l r e t i m p , o t r a v a 

leneşă a aces te i c a m e r e t r i s t e şi m o r f i n a bo-

va r i c ă a cărţ i lor . . . T u a i f ă cu t i n t r e t i m p 

t r e i c o p i i . E u , î n t re t i m p , a m uc i s î n m i n e 

c h i a r şi d o r i n ţ a de a a v e a v r e u n c o p i l . . . M ă 

ascu l ţ i . M a g d a ? 

M A G D A : D a . F a n n y , l e a s c u l t ! 

F A N N Y : A m fos t o c re t i nă . O p en i b i l ă d o m 

n i şoară de p e n s i o n . Z i c e a m : a m o t a i n ă , m î n -

d r i a m e a . A m mm v i c i u : c o n t e m p l a ţ i a . P o e z i a . 

V a x . A z i - d im i n e a ţ ă . l a o r e l e şase şi u n s f e r l . 

într-o s i n gu r ă s e cund ă , c i n e v a m i-a s m u l s 

t o a t e v ă l u r i l e . S i p i e l e a de pe o b r a z . A m 

p i e r d u t , într-o c l i p ă , t o t s e n su l v ie ţ i i . M i 

s-au ars pe d i n l ă u n t r u t o a t e s i i i guranţe le . . . 

S i n t î n î n t u ne r i c a c u m . M a g d a . a m o r b i t , n u 

m a i v ă d n i m i c , n i c i î n a p o i , n i c i î n a i n t e , n i 

m i c , n i m i c , n i m i c . . . (P l î nge d i n n ou . ) 

M A G D A : Lin işteşle-te. F a n n y . H a i , f i i c a l 

m ă . S p u n e - m i . ce s-a î n t i m p l a t , d e f a p t , l a 

p e s c u i t u l ace la ? 

F A N N Y : P e s c u i t ? M o f t . P r e t e x t p e n t r u o 

a l t ă f o r m ă de c he f . Şi-au l u a t u n d i ţ e l e , a u 

m e r s l a b a r a j , a m a u z i t şi f o c u r i d e a r m ă . 

D a r d e p r i n s , n u s-a p r i n s n i c i u n p ă s t r ă v 

şi n i c i o f i a ră n u a c ă z u t î n b ă t a i a puş t i i . 

C a b a n i e r u l ne-a s e r v i t şi pescăr ie şi v î n a l . 

D i n r e z e r v e l e sa le . T o t u l e r a a r a n j a t d i n a 

i n t e . . . 

M A G D A : Şi d u p ă aceea ? 

F A N N Y : O b i ş n u i t u l c h i o l h a n de s î m b ă t ă . 

L a î ncepu t toţi s e v e r i şi p r i n c i p i a l i . Se 

d i scu t ă p r o b l e m e de p roduc ţ i e , f i e c a r e îşi v e 

h i cu l e a z ă mas c a cea m a i justă . . . A p o i v i n e 

f aza a d o u a : î n c ep l i nguş i r i l e . U n i i se l a u d ă , 

a l ţ i i a m e n i n ţ ă , se m a i spa l ă în f a m i l i e şi cî

t e v a m i c i r u f e m u r d a r e . . . A h , mi-e l e h a m i t e , 

ş t iu pe d i n a f a r ă t o t u l . . . Ş i a p o i . b i ne î n ţe l es , 

f aza a t r e i a , c a re î ncepe c u G a u d e a m u s şi 

sf îrşeşle c u ce le m a i i d i o a t e b a n c u r i . 

M A G D A : T e-a j i g n i t c i n e v a ? 

F A N N Y : N i m i c d e o s e b i t . A t a n a s i u ă s t a , u n 

t i p c h e l c u n iş te o c h i de m is t re ţ , m i-a f ă cu t 

c u r t e . D i s c r e t , e l e g a n t . Ş t ie zece e x p r e s i i e n 

glezeşti — R a d u a a v u t g r i j ă să-i s p u n ă că 

sînt prefesoară d e eng l e z ă , a ţ i n u t o m u l să 

f i e a t e n t c u m i n e . î n l i m b a d i p l o m e i m e l e 

d e l icenţă . . . V i t e şan . p o r c u l — a r e d o u ă fe te 

de m ă r i t a t — m-a i n v i t a t l a d a n s şi în t i m p u l 

t a n g o u l u i m-a p u p a t pe u r e c h e . 

M A G D A : Şi n u l-ai p ă l m u i t ? 
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F A N N Y : N u . A n i m e r s la nevastă-sa şi i-am 

c e r u t o ba t i s t ă . Şi m-am şters.. . F ă r ă n i c i 

u n n i t reproş . 

M A G D A : B r a v o . 

F A N N Y : T o t u l s-a i n l î m p l a t azi-d i m i n e n ţ ă . 

H r a m i n p a t . R a d u e r a g a l a d e p l e c a r e . 

M A G D A : Ş i ? 

F A N N Y : M a g d a . b u n a m e a M a g d a . iartă-mă, 

m i - a m jurat pe d r u m ca acest a m ă n u n t — 

p e n t r u a l ţ i i ponte r i d i c o l , p e n t r u m i n e u c i 

gător — acest m u r d a r a m ă n u n t să n u ţi-1 po

ves tesc . N u d i n m î n d r i e . sau discreţi»'. N u 

m a i am m î n d r i e — şi dacă aş p u t e a , aş 

m e r g e în p i a ţ ă ş'\ aş u r l a l o t u l l a m e g a f o n . . . 

D a r căsn ic ia ta cu F i l i p e lot ce c unosc m a i 

f r u m o s şi m a i c u r a t î n l u m e . D e ce să v-o 

m u r d ă r e s c ? T e pregăteş t i să naş t i o fet i ţă : 

de ee să ai i n m i n t e a ta o s ă m i n ţ ă neag r ă , 

o t r ă v i t ă , u n g î n d c a r e s-ar p u t e a p r e l u n g i , 

p r i n singe, p î n ă la c e l u l e l e e i de înger ? 

N-am d r e p t u l . F i e c a r e r ă s p u n d e m p e n t r u 

v i a ţa noas t ră — şi f i e c a r e o v e m v i a ţ a pe c a r e 

o m e r i t ă m . 

M A G D A : D e ce m -a i c h e m a t a t u n c i , a i c i ? 

F A N N Y : F i i n d c ă v o i a m să p l î n g . A m în 

m i n e u n v a g o n d e l a c r i m i . N u n u m a i r e l e 

a l e aces te i z i l e , c i t o a t e l a c r i m i l e pe c a re 

n u le-am p u t u t v ă rsa d e a n i d e z i l e . . . V o i a m 

să p l i n g . . . ş i a m p l î n s . V r e a u ca faţă de 

m a m a şi f a ţă d e R a d u să f i u t a r e . ca o 

s t încă s p ă l a t ă , ca u n e r i s t n l ieşit d i n f o c . . . 

M A G D A : V a să z i că . R a d u . . . 

F A N N Y : Da . . . A s c u l t ă , M a g d a : t u . î n s i nea 

l a . ce c r e z i d e s p r e e l ? 

M A G D A ( g r eu ) : Ce să c r e d ? E u n b ă r b a t 

b i n e . Se z i ce — u n f o a r t e b u n i n g i n e r . A m 

b i ţ ios . P u t e r n i c . F o a r t e d i r e c t o r . U n p i c p r e a 

d i r e c t o r . 

F A N N Y : F i l i p ce z i ce d e s p r e e l ? 

M A G D A : N o i n u a v e m t i m p să d i s c u t ă m 

a semenea l u c r u r i . B ă n u i e s c doair a t î l că , î n 

u l t i m u l t i m p , n u a v u i l o c î n t re e i c î l eva n e 

în ţe leger i . De taşarea l u i F i l i p l a I ş a l n i ţ a d e 

a i c i i se Irnge. D a r n u s în t s i gu r ă . 

F A N N Y : D a r ce a f ă cu t F i l i p ? 

M A G D A : N u ştiai. Se p a r e că a r e f u z a t să 

iscălească n i ş te ac te . . . M a i m u l t n-aş p u t e a 

să-ţi s p u n . . . 

F A N N Y : Ş i l a as ta m-an i g î n d i t pe d r u m . . . 

Nu->mi c u no s c b ă r b a t u l , o m u l c u c a r e tră iesc, 

î m i scapă esenţ i a lu l d i n e l . î n t o t d e a u n a c înd 

ies p e s t r adă , s i m t î n o c h i i o a m e n i l o r — 

a aces to r o a m e n i s i m p l i şi c u m s e c a d e — 

s i m t o r ăcea l ă , u n f e l de d i sp re ţ . E ca şi 

c î n d m-ar j u d e c a . 

M A G D A : E x a g e r e z i ! Ţ i e ţi se s p u n e pe t o a 

t ă v a l e a , S o p h i a L o r e n . E ş t i cea m a i f r u m o a s ă 

şi cea m a i e legan tă f e m e i e . . . 

F A N N Y : R i d i c o l . . . î n t r-o z i a m u r c a t î n a u 

t o b u z . D e o b i c e i m e r g l a oraş c u m a y l n a . E i 

b i n e , într-o z i , n u m a i ş t iu de ce. a m u r c a t 

î n a u t o b u z . A fos t g r o z n i c , M a g d a . I n c h i -

puieştc-ţ i , e r a ag l omera ţ i e şi c u t o a t e acestea 

s-a f ă c u t î n j u r u l m e u u n g o l pe o r ază de 

u n m e t r u . C ă l ă t o r e am s i n g u r ă , d i s t i n s ă şi r e s 

pec ta t ă , c ă l ă t o r e am ca o contesă de p c v r e 

m u r i . 

M A G D A : A m i m p r e s i a că te a p r o p i i d e 

a d e v ă r . 

F A N N Y : N i m e n i n u m i-a spus o v o r b ă , d i n 

con t r ă , toţi a u înce ta t să d i s c u t e . . . î m i cră-

p a u o b r a j i i d e r u ş i ne , m ă g i n d e a m la l a t a , 

l a A n i n a , u n d e a m c r e s c u t i n t r - o casă de 

m u n c i t o r i , l a cop i l ă r i a m e a de s t n m b ă şi 

p a n t o f i pc p u n c t e . . . 

M A G D A : T u v e z i n u m a i d r a m a t a . d r a m a 

f i in ţe i t a l e . Te-a i î n s i ngu r a t , u i ţ i că t o a t e c a u 

ze le p lencă d e la o a m e n i i c u oa re , p r i n c a re 

t ră ieş t i . Casa as ta e o c e t a t e , R a d u , u n s e n i o r 

f a l n i c . A r e t o a t e ca l i t ă ţ i l e şi d e f e c t e l e pe c a re 

le d ă func ţ i a . . . (Se g î ndeş te , se răzg îndeşte . ) 

De ş i , s-ar p u i c a să g reş im . P o a l e că a v e m , 

judec îndu-1 , de a i c i şi a c u m , u n f a l s u n g h i 

d e v e d e r e . . . L - a m v ă z u t juc îndu-se c u c o p i i i 

m e i . M i s-a p ă r u t cop leş i tor de s i m p l u , de . . . 

n a i v . F i l i p , î l respectă , şi F i l i p n u e u n l i n 

guş i t o r . Aşa că , v e z i t u , a r f i b i n e . . . 

F A N N Y ( cu v e h e m e n ţ ă ) : N-ai d r e p t a t e . P e n 

t r u ceea ce a f ăcu t a z i-d im inca ţ ă n-are n i c i 

o scuză . N i c i în ce r . n i c i p e p ă m î n t . 

M A G D A (ca lmă) : P e r f e c t . S î n t de a c o r d c u 

l i n e . D a c ă a i a j u n s Ia această c o n c l u z i e , î n 

s e a m n ă că t o t u l e l i m p e d e . N u ? 

F A N N Y : D a . T o t u l e l i m p e d e . 

M A G D A : Aşa î m i p l a c i , F n n n y . . . î m i p a r e 

b i n e că te-ni l i n i ş t i t . A c u , te v o i r u g a c e v a . 

Cev a i m p o r t a n t . 

F A N N Y : D e s p r e ce e v o r b a . M a g d a ? 

M A G D A : Deseară i n t r u la M a r t i n o v i c i . . . 

F A N N Y : D u m n e z e u l e ! Şi n u s p u i n i m i c ? 

M A G D A : Linişteşte-te ! N u a m d u r e r i , d e o 

c a m d a t ă . D o a r i n i m a m e a şi a l u i b a t e a l t 

f e l . Aşa că. . . vremi să te r o g — ş t i i , p r i m e l e 

n u s-au d a t n i c i as t ăz i — să m ă î m p r u m u ţ i , 

c î teva z i l e . c u t r e i s u t e d e l e i . . . 

M A G D A : L a s ă . S p u n e - m i u n d e a i poşeta şi 

m ă servesc s i n gu r ă . 

F A N N Y : î n poşetă n u a m b a n i d e s t u i . . . D a r 

ş t i u s e r t a r u l î n c a re îşi ţ ine R a d u r e z e r v e l e . . . 

Şi ş t i u şi u n d e a s c u n d e c he i a de l a acest 

s e r t a r . . . 0 c l ipă . . . (Se r i d i că , t r ece într-o a l t ă 

cameră . ) 

D - N A C L U C E R U ( d i n u ş ă , ş op t i nd ) : M a g d a ! 

M A G D A : D a . 

D - N A C L U C E R U : S-a m a i p o t o l i t ? 

M A G D A : S p e r că d a . 

D - N A C L U C E R U : î m i p a r e b i n e . . . E i . v e z i . 

astea-s n e c a z u r i pe c a r e le a i n u m a i î n t i n e 

reţe. . . C î n d e r a m ca ea , şi e u a m f ăcu t o 

c r i ză , m - a m î nd r ăgos t i t d e u n l o c o t e n e n t de 

a r t i l e r i e . So ţu l m e u . . . 

M A G D A : Coană-mare , F a n n y încearcă o c u 

t o t u l a l t ă cr i ză . N u s-a î n d r ăgos t i t d e n i c i u n 

l o c o t e n e n t . 

D - N A C L U C E R U : A t u n c i e ge loasă . 

M A G D A : N u e n i c i ge loasă . 

D - N A C L U C E R U : Ssst ! O a u d că v i n e ! 

S ă n u v ă d e r a n j e z ! (Se r e t r age . ) 

M A G D A (sper iată) : F a n n y , ce-i c u t i n e ? 

E s t i p a l i d ă , t r e m u r i . 

F A N N Y (ca p e n t r u s ine ) : î n c ă u n v ă l . 

M A G D A (o i a în braţe) : A i u r e z i , F a n n y , ce 

s-a i n l î m p l a t ? 

F A N N Y : N i m i c d eoseb i t . . . (O f tează , î ncearcă 

să-şi păs t reze c a l m u l . ) M a g d a , i a r t ă-mă , n u te 

7 1 



p o t î m p r u m u t a . N u l e p o t î m p r u m u t a . , . 

M A G D A : N u - i n i m i c . M ă d e s c u r c e u . 

F A N N Y (con t i nuă ) : . . . n u f i i n dc ă n u a v e m 

b a n i . . . 

M A G D A : C i ? 

F A N N Y : . . . c i f i i ndcă . . . i n s e r t a r u l so ţu lu i 

m e u a m găs i t o s u m ă m u l t p r e a ma r e . . . Şi 

d i n aceşt i b a n i , c a re n u ş t iu ce p r oven i e n ţ ă 

a u , n u v r e a u să i a u n i m i c . . . N u e g e n u l de 

b a n i c a r e se d a u u n e i f e m e i cc se pregăteşte 

să nască u n o m c i n s t i t . . . 

M A G D A : Să n u greşeşti . C i ne şt ie , p o a t e că 

R a d u . . . 

F A N N Y : M a g d a , v r e a u să r ă m î n s i ngu r ă . T e 

i m p l o r , înţe lege-mă ! 

M A G D A : D e s i g u r . E c h i a r t b n p u l să m ă 

r e t r a g . 

F A N N Y : A z i a m desch i s d o u ă uş i , d o u ă uşi 

c a re e r a u s u b n a s u l m e u — d a r p i u ă a c u m 

n u a m v r u t să ş t iu cc c d i n c o l o dc e le . A z i 

le-am c r ăpa t n u m a i — şi ce a ra în t rezăr i t 

m-a copleş i t . M-a d ă r î m a t . A c u m e m o m e n 

t u l să s p a r g t o a t e uş i le . Să v ă d . t o t , t o t , t o t . 

Şi ce e i n p o d , şi ce e i n p i vn i ţ ă . . . T o t . 

O d a t ă p e n t r u t o t d e a u n a . 

M A G D A : A r f i b i n e . i n a i n t e de t o a t e , să 

l e l in iş teş t i . Să-ţi a d u n i g î n d u r i l e . S t a i î n t i n 

să. Aşa . F a c r a d i o u l m a i t a r e . E b i n e ? E u 

m ă r e t r a g p r i n b uc ă t ă r i e si a m să-i s p u n 

soac re i t a l e să te lase î n pace . Ascu l t ă-mă , 

F a n n y , aşa e b i n e . 

( C o i l i n ă m u z i c a l ă . F a n n y s-a c u l c a t . Se 

a u d e de d e p a r t e v î j î i t u l p l o i i ca re c o n t i n u ă 

să cadă . ) 

Scena a 4-a 

F a n n y , d o a m n a C l u c e r u 

0 b ă t ă i e d iscretă î n uşă . N i c i u n r ă s p un s . Uşa se d e s c h i d e to tuş i . I n t r ă d o a m n a C l u c e r u . 

D - N A C L U C E R U : F a n n y . . . F a n n y , d o r m i ? 

F A N N Y ( c a l m , j os ) : N u . 

D - N A C L U C E R U : N u v r e i p u ţ i n ă supă 

c a l d ă ? 

F A N N Y : N u v r e a u s u p ă ca l dă . 

D - N A C L U C E R U : I a r t ă-mă , î n n ebune s c î n 

b u c ă t ă r i e , s p u n e - m i , ce e c u t i n e ? Cc s-a 

i n t î m p l a t ? 

F A N N Y : S t a i j o s , m a m ă . 

D - N A C L U C E R U : F o a r t e b b i e . Lasă-mă 

să-mi a p r i n d o ţ i ga r ă . S î n t aşa de ne rvoasă . 

Ş t i u că î n c a m e r a asta n u se f u m e a z ă , d a r . . . 

F A N N Y : A c u m se p o a t e f u m a . 

D - N A C L U C E R U (îşi a p r i n d e ţ igara) : A m 

t r i m i s u n c o p i l să-1 c au t e pe R a d u . Sâ-i s p u 

n ă că a i v e n i t . 

F A N N Y : Şt ie u n d e să-1 c au t e ? 

D - N A C L U C E R U : l - a m spus să-1 c au t e peste 

t o t . . . 

F A N N Y : E u aş f i p u t u t să-i s p u n p r e c i s 

unde-1 p o a t e găs i . 

D - N A C L U C E R U : N u - m i p l a c e c u m vorbeş t i , 

F a n n y . N u s în t o b i ş n u i t ă c u acest t o n . R a d u 

e f i u l m e u şi d ac ă a a j u n s ceea ce a a j u n s , 

a s i a po ţ i să m i-o m u l ţ u m e ş t i î n p r i m u l r î nd 

m i e . 

F A N N Y : D a r ce a a j u n s R a d u ? 

D - N A C L U C E R U : Ce î n t r eba re ?! R a d u e d i 

r e c t o r ! (Cu l eg i t imă m î n d r i e ma t e r n ă . ) E 

d i r e c t o r u l u n u i a d i n ce le m a i m o d e r n e c o m 

b i n a t e c h i m i c e d i n ţ a ră . 

F A N N Y : Ş i as ta a j u n g e ? 

D - N A C L U C E R U : As t a- i c u l m e a , F a n n y ! E u 

c r e d că t u n u eşti î n t o a t e m i n ţ i l e . 

F A N N Y : D e ce ? 

D - N A C L U C E R U ( i n c rescendo ) : F i i n d c ă v o r 

beşt i a i u r e a ! A i cea m a i f r u m o a s ă casă de 

pe v a l e a as ta p r ă p ă d i t ă . A i u n soţ p u t e r n i c 

şi t î n ă r , m a ş i n ă l a secară ; t o a l e t e , casă des

ch i să . A i t o t ce-şi p o a t e d o r i o f e m e i e t î n ă r ă , 

astăz i . . . D e g e a b a z îmbeş t i , aşa e. L e c rapă 

t u t u r o r o c h i i d e i n v i d i e , v ă z i n d u-v ă . 

F A N N Y : A ş a e. A i d r e p t a t e , m a m ă . N u ş t i u 

î nsă d a c ă o c h i i nce i a c r apă de i n v i d i e s au d e 

revo l t ă . 

D - N A C L U C E R U : Cc v r e i să i n s i n u e z i ? 

F A N N Y 7 ( ca lmă) : Ascu l t ă-mă , m a m ă . A m s t a l , 

d u p ă ce a p l e c a t M a g d a , cu l ca t ă pe acest 

d i v a n . A m înch is o c h i i şi a m încercat să fac 

p u ţ i n ă a r i tme t i c ă . D a . S ă fac n i ş te a d u n ă r i şi 

n i ş l e scăder i . P î n ă a c u m , n i c i o d a t ă n u m-a 

i n t e r e s a t l a t u r a econom ică a m e n a j u l u i nos 

t r u . R a d u e r a c u b a n i i , d u m n e a t a făceai 

p i a ţ a . D a r astăz i m - a m î n t reba t : d i n ce b a n i 

a m c u m p ă r a t aceste s c u m p e m o b i l e ? D i n cc 

b a n i ne-am s c h i m b a i W a r l h u r g u l c u u n F i a t 

125 ? Cît n e costă mese l e , c h i r i a , t o a l e t e l e ? 

C u m a m reuşi t să l o c ăm a n u l t r e c u t l a M a n 

g a l i a într-o s i ngu r ă l u n ă . zece m i i d e l e i ? 

N u m a i w c e k c n d - u l ăs ta a f u r i s i t ne-a cos t a t pe 

p u ţ i n d o u ă m i i de l e i . 

D-NA C L U C E R U : V a i de m i n e , d a r a s t a d e 

păşeşte o r i c e . . . (Se sufocă.) Fe t i ţ o . soţu l t ă u e 

d i r e c t o r , a re ce l m a i m a r c s a l a r i u , p r imeş te 

p r i m e grase . . . Ş i u i ţ i că a c u m d o i a n i m i - a m 

v î n d u t casa. . . A m p r i m i i c i n c i z e c i d c m i i d e 

l e i pe ea . 

F A N N Y : D i n b a n i i a ce i a . R a d u şi-a c u m 

p ă r a t W a r l h u r g u l . D a r r e s t u l ? (Pauză ) M a 

m ă , p c c i n e a j u t ă m dacă m i n ţ i m ? D a c ă ne 

m i n ţ i m ? 

D - N A C L U C E R U (uşor de ru t a t ă ) : F i i s i gu r ă , 

că R a d u ştie ce f ace . . . Ş i-apoi , a f l ă că b a n i i 

p e n t r u A t a n a s i u — v r e o t r e i m i i d e l e i — 

i-a î m p r u m u t a t d e l a M a r t i n o v i c i . A s t a o ş t iu 

e u p r e c i s . 

F A N N Y : C u r i o s . F o a r t e c u r i o s . D e c i , p e n t r u 

această escapadă R a d u a î m p r u m u t a t t r e i 

m i i d e l e i d e l a M a r t i n o v i c i . . . T e c r e d , 

m a m ă . D a r a t u n c i m ă în t reb . . . s t a i o c l i p ă , 

v i n î n da t ă . . . (T rece în c a m e r a cea la l tă şi 
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aduce u n leanc de sule . . . a t u n c i m ă în t reb 

de u n d e are aceşti c i n c i s p r e zece m i i de l e i 

pc r a r e i-am găs i t ascunş i i n b i r o u l său ? 

D-NA C L I ' C E R U : D u m n e z e u l e !... E u şt iu ? 

Poa t e e p r i m a care a incasat-o pe t r i m e s t r u l 

acesta ? 

F A N N Y : P r i m e l e încă n u s-au p l ă t i t . O şt iu 

de la M a g d a . 

D-NA C L U C E R U (s-n r ed r e s a t ) : Fe t i ţ o . soţul 

m e u a f o s t a v o c a t de s t a t . c ă p i t a n î n r e ze r 

v ă , în v e c h e a a r m a t ă r o m â n ă . I n t e n d e n t u l 

u n e i d i v i z i i . E u n i c i oda t ă n u m i - a m p e r m i s 

să-1 în t reb ce şi c u m ? T u c u m îţi p e rm i ţ i ? 

F A N N Y : F o a r t e s i m p l u . S t a u î n casa as ta , 

s i n t soţia l u i , v r e a u , a m d r e p t u l să ş t iu ce 

f e l d e b a n i s în t aceşt ia . 

D - N A C L U C E R U : F a n n y . F a n n y . t u citeşti 

p r ea m u l t şi n u l u c r e z i n i m i c . R a d u lucrează 

p r e a m u l t şi n u citeşte n i m i c . D e a i c i v i se 

t r a ge . Las-o m o a r t ă . P u n e b a n i i l a l oc şi v i n o 

să-ţi d a u u n f i c a t d e c u r c a n . 

F A N N Y : M a m ă , d a r b a n i i ăşt ia . . . ( î ngh i te 

î n g o l . Se t e m e de c u v i n t e . ) I n o r i c e caz , 

n u s în t cu ra ţ i . N u p o l . n-au c u m să f i e 

cura ţ i . 

D - N A C L U C E R U : D o a m n e , c i t de p roas t ă 

puţ i să f i i . T u tră ieşt i în l u n ă . Ce te ames t e c i 

în a f a c e r i l e b ă r ba ţ i l o r ? I ţ i l ipseşte ceva ? 

N-ai ce m î n c a . n u a i ce îmb r ă c a ? 

F A N N Y : T o c m a i p e n t r u că m i - a m d a t sea

m a că a m p r e a m u l t d i n t o a t e , n e p e r m i s de 

m u l t e şi d i n t o a t e , t o c m a i de aceea b a n i i a¬

ceştia î m i i n t o r c conş t i i n ţa pc dos . M ă îns-

p ă i m i n t ă ! 

D - N A C L U C E R U : Ascu l t ă-mă . f a l ă . şi pe 

m i n e . F i e i e r t a t so ţu lu i m e u avea o v o r b ă . 

Z i c ea : v i a ţa e ca o c ă ru ţ ă p l i n ă cu m e r e : 

u n i i se t irăsc î n u r m a e i şi se m u l ţ u m e s c 

c u ce p i c ă pe j o s . a l ţ i i î m p i n g g r e u d i n u r m ă 

şi fu ră c i t e u n m ă r p r i n l o i l r e l e c a r u l u i , şi 

a l ţ i i , ce i m a i şmecher i şi m a i a i d r a c u l u i , p u n 

nuna pe h ă ţ u r i , se urcă pe capră şi d u c 

căru ţa toată l a casa l o r . . . A i p r i c e p u t ? 

F A N N Y : Aşa p u t e a g i n d i u n . . c ăp i t an " , i n 

t e n d e n t în vechea a rma t ă r omân ă . . . D a r n o i , 

e u şi c u R a d u , s î n tem al tă generaţ ie , a v e m 

o a l tă m e n t a l i t a t e . S p e r , ce l p u ţ i n . 

D-N A C L U C E R U (at insă) : T e i n v i t să n u 

j igneşt i m e m o r i a so ţu lu i m e u . A v o c a t u l C l u 

c e r u . a l u p t a t î n A p u s şi a m u r i t l a d a t o r i e . 

L a d a t o r i e . Ca u n e r o u . D i n p e n s i a ce ne-a 

lăsal-o, 1-ani f ăcu t i n g i n e r pe b ă r b a t u l t ă u . 

Aşa s-o şt i i . 

F A N N Y (rîde) : M a m ă . să n u f i m caragh ioş i . 

R a d u . l a c h e f u r i povesteşte t o t d e a u n a că t a 

tăl său a m u r i t — e adevă r a t , pe f r o n t u l 

d e A p u s — d a r n u de g lon ţ , c i de i n i m ă . I n 

braţe le u n e i u n g u r o a i c e . 

D - N A C L U C E R U ( d up ă o c l ipă ) : R a d u m i n 

te . . . G l umeş te . . . O r i c u m , a m u r i t . Şi a m u r i t 

ca u n b ă r b a t . Ca t i n e r o u . T o t cc a i , l m i i 

d a t o r e z i . 

F A N N Y : D a r ce a re toată poves t e a asta 

r id ico lă c u cei c i n c i s p r e zece m i i de l e i ? 

D - N A C L U C E R U : D a r ce a i t u eu aceşti c i n c i -

F A N N 1 : Dac ă \ i ne într-o z i m i l i ţ i a şi-l 

bagă la puşcăr ie ?! 

D - N A C L U C E R U (s-au pus pa ie pe foc) : 

D a r ( iun îţi p e rm i ţ i , c ucoană , t o n u l acesta ? 

A c u m i l f a c i şi ho ţ ? Şi c h i a r dacă-i ho ţ . 

p e n t r u c i n e a f u r a t ? P e n t r u casa as ta . p e n t r u 

f r u m o a s a , p e n t r u „eng lezoa i ca " sa soţie ! T u 

n-ai d r e p t u l să r îrteşt i ! U i ţ i c i n e a i f o s t c i n d 

Ic-a l u a t ! U i ţ i că a i v e n i t î n casa m e a c u 

o va l i z ă de c a r t o n şi c u u n sac de că r ţ i . 

Atâta a i a v u t . Şi a c u m f a c i a n c h e t e ! î m i 

c r i t i c i f a m i l i a ? P ă i . n u p e r m i t . N u p e r m i t ! 

E u r a r d e s c h i d g u r a , d a r c î nd o d e s c h i d , 

a p o i să te ferească D u m n e z e u . . . 

F A N N Y ^ n e v e r o s i m i l de ca lmă ) : A p r o p o d e 

va l i z ă . M a m ă . u n d e e v a l i z a aceea c u care a m 

v e n i t ? 

D - N A C L U C E R U : C rez i că a m ars-o ? N u 

a m ars-o. Ş t i a m , p res im ţeam c u că într-o z i 

v o i a vea n e v o i e să ţi-o v î r s ub nas . Că p r e a 

sus şi p r e a f i n e n a s u l ăsta d i n A n i n a . D a . 

F a m i l i a C l u c e r u . . . 

F A N N Y : Lasă . m a m ă , f a m i l a C l u c e r u . V r e a u 

să v ă d v a l i z a aceea. 

D - N A C L U C E R U (fu . •ioasă. a c u m si cu l a 

c r i m i în o ch i ) : O s-o a i , o s-o a i . . . Ghe r a s i -

m e , G b e r a s i m e ! A l t f e l m i - a m î n c h i p u i t e u 

z i u a as ta . E u m ă s p a r g în buc ă t ă r i e să a r a n 

jez ospeţe ca să v ă netezesc v iaţa . . . şi tu te 

întorc i de la p ă d u r e ca o t igroaică. . . M u ş t i 

p c toa t ă l u m e a , m u ş t i şi m î n a c e l o r càre t e 

hrănesc . . . 

G H E R A S I M ( d i n uşă) : M-aţi s t r i g a t , 

d o a m n ă ? 

D - N A C L U C E R U : D a . N u te s up ă r a . U r -

că-Ie î n p o d şi coboară v a l i z a v e r d e . 0 s-o 

recunoş t i . E cea m a i proas tă va l i z ă d i n ce le 

«aruncate de n o i . Şterge-o de p r a f şi adu-o 

d o a m n e i . A i c i . S-o v a d ă . S-o pupe . . . 

F A N N Y : S t a i , d o m n u l e G h e r a s i m . V a l i z a 

asta . . . 

G H E R A S I M ' c a l m ) : L ă sa ţ i , d o a m n ă . V-o 

a d u c e u . 

F A N N Y : M a m ă , n-ai a f l a t esenţ ia lu l d e s p r e 

R a d u . 

D - N A C L U C E R U : Ce esenţial ? Cc esenţial ? 

F A N N Y ( s i m p l u de l o t ) : N u m a i e o m î 

D - N A C L U C E R U : T u vorbeşt i ? T u îi c o n 

teşti o m e n i a ? D a r c i n e eşti d u m n e a t a , c u 

coană ? A i u i t a t d e u n d e tc-a scos b ă i a t u l 

m e u ? Că le-a f ăcu t pr in ţesă şi m i s s R o m â 

n i a ? Eş t i o pa raz i t ă , a f l ă de l a m i n e . o 

pis ică de l u x . o leneşă căre ia i s-a u r c a i 

b i n e l e la c ap . A s t a eşt i . T u î i n u m e r i b a n i i ? 

Cu cc d r e p t ? N u cîş l ig î n i c i cît să-ţi c u m 

p e r i l a c u l d e u n g h i i . 

F A N N Y : M a m ă , a j u n g e . 

D - N A C L U C E R U : D e ce, eu a m î ncepu i ? 

E u s t au în b a n c a m e a . L a b u c ă t ă r i e . Ş i 

t u î m i v i i d i n s a l on şi-ncepi să vorbeş t i 

de o m e n i a c e l u i c a re te ţ i ne î n mă t a s e ?... 

Să-ţi f i e ruş ine . 

F A N N Y : N u m ă j i g n i , m a m ă . 

D - N A C L U C E R U : N u m a i e v o r b a d e j i g 

n i r e . I n f i e c a re casă. s-o şt i i , există u n ser 

t a r ca re n u t r e b u i e desch i s n i c i o d a t ă , f i e c a r e 

o m a re d r e p t u l l a u n v ă l p c ca re să n u 



i - ! p o a l ă s m u l g e n i m e n e a . T u pe ee l u m e 

tră ieşt i ? A u z i , R a d u , n u m a i e o m ! A l u n e i . 

I u ce eşti ? M u i c ă P r e c i s lă ? Z i u a z i n e l o r ? 

F A N N Y : N u ş t i u ce s i n t . Ş t i u n u m a i 

a l i t a că ruş inea d o a r e . . . 

D - N A C L U C E R U : Astea-s m o f t u r i d e A n i 

n a . ( B a t j o c o r i t o r . ) P l o a i a de as t ă z i ţi-a dez 

v e l i t o r i g i n e a s ănă toasă ? U i ţ i că e u şi f i i d 

m e u l e-am f ăcu t „o d o a m n ă " , u i ţ i că f ă ră 

n o i e r a i o p i r l i l ă de pro fesoară ca re s-ar f i 

spă la t i n t r - u n l i g h e a n şi şi-ar f i făcut p ă r u l 

cu b i g u d i u r i d i n z i a r e . Şi a r f i s t r i n s b a n i i 

d e d i r i gen ţ i e ca să-şi c u m p e r e u n t r a n z i s t o r . 

F A N N Y ( n u m a i p o a t e , ţ ipă) : A j u n g e , 

m a m ă . A j u n g e . . . ( M a i c a l m . ) Şi a c u m , 

f i i n d c ă t o t ce a f os t d e spus i n t r e n o i d o u ă 

s-a s pu s . te r o g f r u m o s , te r o g p e n t r u u l 

t i m a d a t ă : ( l 'are. ) ieşi a f a r ă d i n c a m e r a 

mea . 

D-N A C L U C E R U : N u este c a m e r a ta ! 

F A N N Y : A t u n c i ieşi a f a r ă d i n v ia ţa m e a . 

T e r u g ! T e i m p l o r ! 

D - N A C L U C E R U (v i n ă t ă ) : As t a- i c u l m e a ! . . . 

B i n e . . . D ă b a n i i ă i a încoace. N u s i n t a i t ă i . 

l a b a n i i . ) Aşa . Ş i să şti i că m ă d u c să-1 

c a u t . Să-1 r o g , e t i m p u l să-ţi t răsnească 

d o u ă p a l m e ca să te trezeşti . . . Ce r u ş i ne , ce 

n e r u ş i n a r e ! ( fese , i se a u d e vocea d i n b u 

cătăr ie . ) D a , a s i a e ! Du-i-o ! Să-şi a m i n t e a s 

că d c u n d e şi c u m a v e n i t i n casa asta ! 

(L in i ş te , F a n n y p l î nge încet.) 

F A N N Y s i ngură ) : Ta t ă d r a g ă , d ac ă a i şti 

cc-am a j u n s . . . Ce a m p u t u t să a j u n g ! (Sc 

a u d e o discretă bă t a i e î n u ş ă , F a n n y se r e 

cu lege . ) I n t r ă ! 

Scena a 5-a 

G h e r a s i m , F a n n y . 

G H E R A S I M ( h a l e i n u ş ă , i n t ră ) : l e r ta ţ i-mă , 

d o a m n ă . \-am a d u s v a l i z a . 

F A N N Y ( î ncurca t ă , se j enează ) : D a , d a . 

G H E R A S I M : A s t a e ? Sau . . . 

F A N N Y D a . A s i a c ! (îşi m î n g î i e v a l i z a . ) 

Tinere ţe le m e l e . . . (Se recu l ege . ) D o m n u l e 

G h e r a s i m , te r o g să m ă s c u z i , m ă s i m t . . . î m i 

p a r e ne spus de r ău . . . 

G H E R A S I M : D o a m n ă , n u e c a z u l să vă 

cereţi scuze . . . E u s i n t v i n o v a t . 

F A N N Y : V i n o v a t , d u m n e a t a ? D e ce ? 

G H E R A S I M : î m i pe rm i t e ţ i să s t a u jos ? T r e 

b u i e să v ă v o r b e s c . (Uşoară e z i t a r e şi la e l , 

.şi la ea) Poa t e n u se c ade , p o a l e fac o g r e 

şeală . . . e u , totuş i . . . 

F A N N Y : D a r , le r o g . O c u p ă l oc . U i t e . a m 

nişte b ă u t u r ă . 

G H E R A S I M ( s i m p l u ) : M u l ţ u m e s c , n u b e a u . 

F A N N Y ( a c u m gazdă ) : F u m e z i ? 

G H E R A S I M (z îmbet ) : N u . . . D e ce vă m i r a ţ i , 

d o a m n ă ? A m I r e i c o p i i m a r i . Ş i v i a ţ a n u 

e uşoară ! 

F A N N Y ( renun ţ ă să-şi a p r i n d ă ţ igara) : î n 

ţeleg. 

G H E R A S I M : Cea m a i m a r e e o fa tă . 0 
c h e a m ă , ca şi pe d u m n e a v o a s t r ă , Ş t e f an i a . 

N o i îi s p u n e m F a n a . E deş teap t ă şi c u m i n t e . 

F A N N Y : 0 ş t iu . V-am v ă z u t oda t ă î m p r e u 

n ă . E f o a r t e f r umoa s ă . I n ce clasă e ? 

G H E R A S I M : A X I I - a . Az i-m î i ne d ă baca 

l a u r e a t u l . V r e a să u r m e z e e ng l e z a . D a r eu 

s l i u ?... 

F A N N Y : E n g l e z a ? 

G H E R A S I M : D a . M-a t o t b ă l u l La c a p s-o 

a d u c l a d u m n e a v o a s t r ă . V o i a să v ă m a i în-

t rebe . . . 

F A N N Y : Ş i d e ce n u a i adus-o ? 

G H E R A S I M : P ă i , vedeţ i şi as i a i n l r ă în 

p o v e s t e a mea . . . D e ce m ă p r i v i ţ i aşa ? 

F A N N Y : I a r t ă-mă . A z i p r i v e s c pe toată l u 

m e a a l t f e l . Pa rc ă te v ă d p r i m a oa ră . ' î ş i 

r e v i n e . ) Z i c e a i de o p o v e s t e . Ce p o v e s t e ? 

G H E R A S I M (oftează) : N u e uşor . D a r a z i , 

c î nd v-am v ă z u l l a p o a r t ă , a m înţeles că. . . 

F A N N Y (prec ip i ta t ă ) : Ce a i înţeles ? 

G H E R A S I M : A m înţeles că sufer i ţ i . C u m p l i t . 

Că s inteţ i la o m a r e c u m p ă n ă . . . 

F A N N Y : M ă cunoş t i ? 

G H E R A S I M : N u , d o a m n ă . D a r m ă c u n o s c . 

F A N N Y : Şi ? 

G H E R A S I M (g reu ) : D o a m n ă F a n n y , a m . . . 

A m văzu t . . . b ănu i e sc ce e i n o c h i i d u m n e a 

voastră . . . 

F A N N Y : Ce e i n o c h i i m e i ? 

G H E R A S I M sch imbă v o r b a : C u m v-am 

spus , f a t a m e a cea m a r e e i n l r - a X I I - a . I n 

v acan ţ a de p r i m ă v a r ă , a i n t r a i l a u z i n ă . Ca

s ieră . S ă m a i c işt ige şi ea u n b a n a l e i . 

Ş t i ţ i : u n c i o r a p , n iş te p a n t o f i . A r e o p t s p r e 

zece a n i . . . 

F A N N Y : î n ţ e l eg ! Ş i . 

G H E R A S I M : I n t r - o z i , soţu l d u m n e a v o a s t r ă 

a văzut-o i n staţ ia d e a u t o b u z . A o p r i t m a 

ş i na şi a i n v i t a t - o să i n t r e . U n ges t f r u m o s , 

a l u n u i d i r e c t o r c a re îşi t r anspor t ă cas i e r a la 

Cen t r a l ă . N u ?... E i b i n e , p e s t e d o u ă c e a s u r i , 

f a t a m e a a v e n i t acasă ( sub l i n i a z ă ) pe j o s , 

şi m i-a spus p l i n g î n d că n u m a i calcă l a 

u z i n ă . A v e a i n o c h i e x a c t ce a m v ă z u t î n 

o c h i i d u m n e a v o a s t r ă a z i c i n d aţ i desch i s 

p o a r t a . 

F A N N Y : D u m n e z e u l e ! D a r ce s-a i n t î m p l a t ? 

N u c u m v a . . . ? 

G H E R A S I M : N u . F a t a m e a e f o a r t e m î n -

d r ă . N u s-a i n t î m p l a t n i m i c g r a v . P o a t e , n i ş te 

v o r b e . . . 

F A N N Y : Ce v o r b e ? 

G H E R A S I M : N u ş t i u . N u v r e a să s p u n ă . E 

f o a r t e î n ch i s ă ş i . l a v î rs ta e i . ş t i ţ i d u m n e a 

voas t r ă , d u r e r i l e şi u m i l i n ţ a încă n u a u c u 

v i n t e . . . A m înţeles-o şi a m re t ras-o d i n ser-

v i c i . 

F A N N Y ' : D e ee n-ai v e n i t l a m i n e . o m u l e , 

de ce. . . ? 
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G H E R A S I M : De ce să f i v e n i t In d u m n e a 

voas t r ă ?... D o a m n ă , v i a ţa c a re e d i n c o l o de 

casa a s t n , e ou t o t u l a l t a dec î t v-o î n c h i p u i ţ i . 

I n t r e o a m e n i i de d i n c o l o s i n i a l t f e l d e legă

t u r i , a l l é r a p o r t u r i . S p r e casa a s i n , credeţ i-mă. 

d e a c o l o de la n o i , n u d u c e n i c i u n d r u m . 

N i e i u n p o d . A i c i , e o a l l ă l u m e . 

F A N N Y p i i n s ă ) : Ce cauţ i i n această l u m e . 

d o m n u l e G h e r a s i m ? 

G H E R A S I M : V a t r e i m i să aveţ i p u ţ i n ă r ă b 

d a r e . A m să încerc să vă poves tesc t o t u l . 

F A N N Y : T e r o g . Aş tep t . 

G H E R A S I M : I n l r - o z i s-a a p r i n s , n u ş t iu 

d i n ce c a u z ă , m o t o r u l de la c u l b u t o r . S-a 

d a t a l a r m a , a m săr i i v r e o zece. C u l b u t o r u l 

e sus i n a r i p a v e c h e , se a j u n g e g r e u la e l . 

U n b ă i a t t î n ă r . Ca lo t ă , a a p u c a t u n e x t i n c t o r 

şi a l ua l-o d i r e c t peste acoper i şu l de st iclă 

a l c o n c a s o a r e l o r . A a j u n s î na i n tea noas t ră şi 

a s t i n s r e p e d e f o c u l ca re n u a p u c a s e să se 

î n t i n d ă . N o i u r c a m |>e s p i r n l e — a m f i sos i t 

p r e a t i r z i u . L a în toarcere , b i e t u l Ca lo t ă 

s t r i g a „ u r a " «le b u c u r i e — a luat-«> pes te 

acoper i ş . Ş i d e o d a t ă s t i c l a v e c h e , s l r m a r u g i 

n i t ă , s-a r u p t . Ş i e l a c ă zu t . S-a f ăcu t z o b . 

F A N N Y : G r o a z n i c ! 

G H E R A S I M : L-am î u i n o r m î n t a t . A i c i î n cepe 

c o n f l i c t u l n o s t r u «MI t o va r ă şu l d i r e c t o r . N e - a m 

«lus l a e l , în de lega ţ ie , să-i c e r e m «-îţiva sa<".i 

«le c i m e n t ca să-i f a c e m b ă i a t u l u i u n m o n n i i i t 

ea l u m e a . M e r i t a , n u ? ( A r g u m e n t s e n t i m e n 

t a l . ) A b i a scăpase b ă i a t u l d i n a r m a t ă , e r a 

ce l m a i t î n ă r d i n e c h i p a m e a . F o a r t e h a r n i c 

ş i săr i tor . . . C i u t a d u m n e z e i e ş t e d i n n a i . 

F A N N Y : Ş i soţul m e u ? 

G H E R A S I M : T o v a r ă ş u l d i r e c t o r — n u ş t i u 

ce. a f o s t c u e l i n z i u a aceea — ne-a r e f u z a t . 

D u r şi s c u r t . Z i c e a : N u a m p r e v ă z u t I n p l a n 

c i m e n t p e n t r u m o r m i n t e . 

F A N N Y : G r o a z n i c . 

G H E R A S I M : E u m-a in î n f u r i a t . M ă î n f u r i i 

f o a r t e g r e u şi f o a r t e r a r . D a r a t u n c i a p l e s 

n i i c eva în m i n e , a m u r l a t l a e l şi a m d a i 

c u p u m n i i i n m a s ă . 

F A N N Y : B i n e a i f ăcu t . 

G H E R A S I M : F o a r t e r ă u a m f ă cu t . D a . 

F i i n d c ă i-am s t r i g a t aşa : „ P e n t r u Ca lo tă n u 

aveţ i zece sac i de c i m e n t , d a r p e n t r u r ă ţ ă r i a 

m a m e i d u m n e a v o a s t r ă aţi a v u t " ? 

F A N N Y : D u m n e z e u l e ! î n t r -adevă r , a v e m o 

r ă ţ ă r i e în c u r t e a d i n s pa l e . . . Ş i <d ce ţi-a 

s p u s ? 

G H E R A S I M : A a l b i t La fa ţă . T r e m u r a t o t 

— d a r s-a s l ă p î n i t . A l i l a m i-a s p u s : „ Ieş i 

a f a r ă , G b e r a s i m e şi să-ţi f i e r u ş i n e " . 

F A N N Y : D a r a v e a i perfectă d r e p t a t e ! 

G H E R A S I M ( z îmbe t o b o s i t ) : N - a v e a m . C i n d 

a m ieş i l , C l a r i s s a , c a re a f o s t d e faţă l a 

această scenă , nc-a d u s în b i r o u l e i , şi f ă ră 

să scoată u n c u v î n t , ne-a a r ă t a t d o u ă ac te . 

F A N N Y : Ce ae te ? 

G H E R A S I M : Ch i t a n ţ a de 2'i0 de I c i p e n t r u 

c u m p ă r a r e a c i m e n t u l u i necesar r ă ţ ă r i c i — şi 

o c o m a n d ă , a ch i t a t ă , p r i n c a re s-n c e r u t p e n 

t r u Ga le t ă , o m a r m u r ă d e l a R u ş c h i ţ a . P r i 

cepeţ i ? 

F A N N Y (deru tă ; to tuş i o a r e c u m uşu ra t ă ) : 

N u p r i c e p . D e ce n u v-a spus a d e v ă r u l ? 

N u e r a m a i s i m p l u '.' 

G H E R A S I M : N u . E d i r e c t o r , d o a m n ă . Ş i 

u n e o r i , credeţ i-mă, e f o a r t e p e n i b i l să f i i 

d i r e c t o r . M o d e s t i a p o a t e să p a r ă i n g i m f a r e , 

î n g î m f a r e a p o n t e f i l u a t ă d r e p t d e m a g o g i e . 

E r a m o de legaţ ie d e m u n c i t o r i , şi n u o d e 

legaţ ie o a r e c a r e . 11 vedeţ i d u m n e a v o a s t r ă pc 

B a d u C l u c e r u h ă t i ndu-ne pe u m ă r şi z i c i n -

du-ne : . .Tovarăş i , d i r e c t o r u l v o s t r u v-a 

lua t-o i i ia i i iUţ" ?... D o a r i l cunoaş te ţ i . 

F A N N Y : S ă z i c e m . . . . D a r c u asta c o n f l i c t u l 

s-a î nch i s , n u ? 

G H E R A S I M : D a şi n u . E r a j i g n i t . Ceva îl 

r o d e a . A î n cepu t să m ă ocolească. A v e n 

d r e p t u l , z i c e a m . . . Pe u r m ă , să vedeţ i . . . 

F A N N Y : S p u n e , s p u n e , te r«)g ! 

G H E R A S I M : Aşa . . . A u t r e c u t d u p ă as ta 

c î teva s ă p t a m i n i , p o a t e c h i a r o l u n ă , t o t u l 

p ă rea u i t a t . A l m i c a l m e u a f o s t o p e r a t de 

a m i g d a l i t ă , ş l i ţ i c u m e as ta l a c o p i i , n-am 

d o r m i t d o u ă n o p ţ i . E r a m i n s c h i m b u l de 

d i m i n e a ţ ă , i n l r - o l u n i pare-mi-se , n u ş t i u ce 

m-a a p u c a t , o bo sea l a , p o a t e gaze , p o a t e l ipsă 

d e ae r , m i s-n f ă cu i d eoda t ă u n s o m n de 

m o a r t e . L e-am spus bă ie ţ i l o r . M ă t r a g u n d e v a 

să d o r m o j u m ă t a t e de o r ă . A v e a m l a m i n e 

c h e i a c o n t o a r e l o r de s i g u r an ţ ă a le î n t r egu 

l u i c o m b i n a i . . . A m m e r s şi m - a m c u l c a t . 

Pes te o o r ă , c i n d m - a m t r e z i i , c h e i l e d i s 

p ă ruseră . . . D a . L e - a m găs i t pe m a s a t ova r ă şu 

l u i d i r e c t o r . . . 

F A N N Y : Ţi lc-a f u r a t c i n e v a ? 

G H E R A S I M : N u ş t iu . L a a m i a z i , m - a m d u s 

la e l l a r u p o r t . B ă t u se pe S t r o e , u n neca l i f i¬

ca t . A l a a i n l r a t l a s p i t a l , v u i a toată u z i n a . 

F A N N Y : C u m . aşa de r ă u 1-a b ă t u t ? 

G H E R A S I M : D e u n d e ! C î teva p a l m e z d r a 

v e n e . I n o r i c e «iaz, e r a g r a v . A şa c e v a n u 

s-a m a i p o m e n i t î n l u m e a noas t r ă . 

F A N N Y : G r o a z n i c . C u m a p u t u t . . . 

G H E R A S I M : Şi e u m - a m m i r a t . M - a m d u s 

să-1 î n t r eb . M i - a a r ă t a t c h e i l e m e l e d i s p ă 

r u t e . . . Ce sro m a i l u n g e s c . A m d a t d e c l a 

ra ţ i i , e r a m v i n o v a t , m i s-a f ă cu t u n d o s a r . 

F A N N Y : Ş i d u m n e a t a ce a i f ă c u t ? 

G H E R A S I M : A m t r e i c o p i i , d o a m n ă . Ş i 

u n o b r a z . Ca şcî a l e c h i p e i de c o n t r o l , n u 

a m v o i e să greşesc. U z i n a îşi a re l e g i l e e i 

d r e p t e şi nec ru ţ ă t oa re . D a c ă e u p r i n d pe 

c i n e v a d o r m i n d , s în t o b l i g a t să-1 pedepsesc . 

N u p u t e a m să-1 r o g să m ă i e r t e . .Vm z is : 

f i e ce-o f i . D a r m i-e r a şi r u ş i n e s i t e a m ă . 

F A N N Y : T e a m ă ? 

G H E R A S I M : U n f e l de t e a m ă . (Se î n f u r i e 

uşor.) Ş i u r a m această t e a m ă . F i i n d c ă ş t iu 

<ă o r i c e t e amă , o r i u n d e şi o r i c i n d , e l a u n 

pas d c u r ă , s p r e sc îrbă . . . S î n t u n c o m u n i s t 

c i n s t i t , d o a m n ă , u n m u n c i t o r b ă t r î n , e u n u 

a m v o i e să m ă u i t î n p&m în t . D c aceea 

N a m c ău t a t , l-am c ău t a t şi l a b i r o u , şi n i c i 

acasă — d o a r m-aţi v ă z u t , l-am c ă u t a t să 

m ă u i t î n o c h i i l u i şi să-1 o b l i g să-mi s p u i e . 

e a l b ă sau neag r ă ? 

F A N N Y (surescitată) : I a r t ă-mă , G b e r a s i m e , 

c e v a to tuş i , n u p r i c e p . E u n u s înt m e m b r ă 

«le p a r t i d . . . 
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G H E R A S I M : Ş t i u . 

F A N N Y : . . . da r d i n c i t e c unosc e u , i n ase

m e n e a s i tua ţ i i , u n c o m u n i s t c i n s t i i n u m e r g e 

la d i r e c t o r ; s au . m a i b i n e z i s , dacă vede 

că d i r e c t o r u l i l ocoleşte, m e r g e l a o rgan i za ţ i a 

de b a z ă şi p r e t i n d e o c l a r i f i c a r e . Greşesc ? 

G H E R A S I M (g reu de to t ) : Ave ţ i perfectă 

d r e p t a t e . N u m a i că. . . ( P au z ă , e g r e u . A p o i 

o pr iveşte i n a l b u l o c h i l o r . ) Vede ţ i , d o a m n ă , 

î n t î m p l ă t o r , e u sînt . . . i n secţia m e a , sec re t ând 

organ i za ţ i e i de bază . . . Aşa că l u c r u r i l e sînt 

f o a r t e , f o a r t e c o m p l i c a t e şi p e n t r u m i n e , şi 

p e n t r u e l . . . 

F A N N Y ( s i nce r u l u i t ă ) : î n ţe leg . . . F o r m i d a b i l . . . 

G H E R A S I M : C u m , n u şt iaţ i ? 

F A N N Y : N u . N i c i e u şi n i c i soacra m e a . 

G H E R A S I M ( a m u z a t ) : A a , coana-mare 

V ă refer i ţ i , c r e d , l a . . . s i f o a n e . Ş i c e l e l a l t e . 

F A N N Y (p rec i s şi a s p r u ) : E x a c t . A i g h i c i t . 

N u p r i c e p c u m p o a l e u n l a t ă a t r e i c o p i i , 

u n m a i s t r u m e c a n i c , să accep te să f i e s e r v i 

t o r . U n d e ţi-e m i n d r i a , u n d e ţi-e l i b e r t a t e a , 

tovarăşe G h e r a s i m ? 

G H E R A S I M : 0, d o a m n ă d r ag ă : exageraţ i . 

O r i c e m u n c i t o r d i n ţara a s t a , a r f i r e p e 

z i t-o d e n u se v e d e a . D a r e u s i n t u n o m 

h l i n d — şi i n t i m p u l l i b e r a m şi p u ţ i n u m o r . 

D-na a v o c a t C l u c e r i i e o f e m e i e b ă t r î n ă . 

A p a r ţ i n e a l t e i l u m i , e o s impa t i c ă şi n a i v ă 

fosi lă . Credeţ i că se cădea să-i d e c l a r c i n e 

s i n t şi s-o l ămu resc c i t c de . . . ? Ş i-apoi , e 

s i n gu r ă toa tă z i u a . S t ă t e am c u ea i n b u c ă 

tăr ie şi-mi v o r b e a . I n l i m b a e i . . . E adevă r a t 

că, d e c î teva o r i , a m s im ţ i t , a i c i u n d e p o r t 

u n a n u m e c a r n e t , că aces t c a r n e t pa rcă o f 

tează şi t r emur ă . . . 

F A N N Y (at insă) : P r i c e p . . . D o a m n e , ce r u 

ş ine . . . 

G H E R A S I M ( s i m t e că a m e r s p r e a d e p a r t e . 

R e p a r ă ) : . . .Şi e u a m o m a m ă , a r e o p t z e c i 

şi c i n c i d e a n i , b a t e î n f i e c a r e z i c i n c i z e c i 

d c m ă t ă n i i , i a r d u m i n i c i l e şi m a i m u l t e . Ce 

să-i f a c ? 

F A N N Y ( tace , pa rcă n u a a u z i t u l t i m e l e c u 

v i n t e ) : Tova r ă şe G h e r a s i m , v ă r o g î n m o d 

c i n s t i t să-mi spune ţ i : d e ce mi-aţ i spus t o t 

ce mi-aţ i s pus ? Că n-aţi v e n i t ca să-mi 

vo r b i ţ i d e sp r e . . . c oana-mare . . . 

G H E R A S I M ( b r u s c d e v e n i t f o a r t e g r a v ) : 

F ă r ă î ndo i a l ă . . . D o a m n ă F a n n y , v - a m v ă z u t 

p l î n g î n d î n p o a r t ă , v-am a d u s v a l i z a as ta 

veche . . . E u n u s i n t u n o m î n v ă ţ a t . D a r 

s i n t d e s t u l de b ă t r î n ca să-mi p o t î n g ă d u i 

a v ă d a u n s f a t . . . 

F A N N Y : Ce s f a t ? 

G H E R A S I M : C u m să . î n cep ?... Vede ţ i , eu 

aşa a m o b s e r v a t , că l u c r u r i l e ce le m a i 

s i m p l e , s î n t u n e o r i f o a r t e c o m p l i c a t e . Ş i 

d i n t r e l u c r u r i l e c o m p l i c a t e , o m u l m i se 

p a r e a f i c u m p l i t d e c o m p l e x şi de r ăsuc i t . 

Pauză . ) Nevas t ă-mea a re o v o r b ă : d e o r i 

u n d e p l e c i , să laş i Ioc d e „ b u n ă z i u a " . Că 

n u s e şt ie . 

F A N N Y : Z ă u dacă p r i c e p . 

G H E R A S I M : A t u n c i v o i v o r b i s c u r t şi p r e 

cis : d u m n e a v o a s t r ă v ă r o g să n u l u a ţ i n i c i 

o ho l ă r i re g r av ă î n a i n t e de a v o r b i c u soţul 

d u m n e a v o a s t r ă . O c h i î n o c h i , ca d o i o a m e n i 

t i n e r i şi cura joş i . 

F A N N Y : C u m ? I i i e i ap ă r a rea ? A j ig i i i l-<> 

pe f i i c a d u m i t a l c , a b ă l u l u n m u n c i t o r , p o a t e 

că a încercat să l e şi şanta jeze . . . 

G H E R A S I M (o ca lmează ) : Exage r a ţ i . S-ar 

p u t e a ca l u c r u r i l e să stea c u t o t u l a l t f e l . 

Aparen ţe le î nşea l ă . 

F A N N Y : E u ş t iu ce ş t iu . C h i a r d a c ă a r 

scoate o m i e de ch i t an ţe j u s t i f i c a t i v e , e u nu-1 

p o l i e r t a . E u a m v ă z u t c u o c h i i m e i . . . 

G H E R A S I M : Cahna ţ i-vă d o a m n ă . Ş i v ă r o g 

să m ă credeţ i , u n c o m u n i s t a d e v ă r a t — şi 

el es le u n c o m u n i s t , v ă a s i g u r — p o a t e să 

greşească, p o a l e a v e a o c r i z ă , o ec l ipsă , c h i a r 

u n m o m e n t de laş i ta te . D a r n u p o a t e d e v e n i 

pes te n o a p t e o l i c h e a . E e x c l u s . . . A r î n s emna 

că toată m o r a l a şi educa ţ i a noas t ră e o 

e r o a r e s a u o m i s t i f i c a r e . . . 

F A N N Y (g îndeşte , e m a i c a l m ă a c u m ) : Şi. .-

ce-mi p r o p u i ? 

G H E R A S I M : Să v ă îmb r ă c a ţ i şi să me rge ţ i 

l a e l . P o a t e că a co l o u n d e l uc rează , î n m e 

d i u l ace la — ca re e c u t o i u l a l t c e v a dcc î l 

c a m e r a as ta f r u m o a s ă — p o a t e că a co l o şi 

v o r b e l e , şi a d ev ă r u r i l e , t o t u l să a p a r ă s u b 

a l t ă l u m i n ă . . . Ş i e u m ă d u c să-1 c a u t . Ş i 

e u v r e a u să-1 încolţesc. . . 

F A N N Y : D a r dacă n u e l a u z i n ă ? 

G H E R A S I M : E s t e . V ă a s i g u r . L - a m i n t i l n i l 

a z i-d im inea ţ ă . 

F A N N Y : N u m i - a i s p u s . 

G H E R A S I M : A m u i t a t . L - a m î n t i l n i t l a c a 

p ă t u l o r a şu l u i . A o p r i t m a ş i n a şi m-a c h e 

m a i l a e l . 

F A N N Y : Ş i ? 

G H E R A S I M : E r a g r ă b i i . A l i t a mi-a spus : 

as tăz i . 

F A N N Y (repetă) : As t ăz i ?... C u m ară ta ? 

G H E R A S I M : G r o a z n i c . Ca u n l u p h ă i t u i t . 

O b o s i t şi a b ă t u t . 

F A N N Y ( i r o n i e t îrzie) : Ca d u p ă che f . 

G H E R A S I M : N u . Ca d u p ă o b ă t ă l i e . P i e r 

d u t ă . 

F A N N Y (g îndeşte , g îndeşte) : P o a t e că a i 

d r e p t a t e . N-a i d r e p t u l să c o n d a m n i f ă r ă a 

j u d e c a . 

G H E R A S I M : Ş i f ă r ă a d a o r i c u i , d r e p t u l l a 

a p ă r a r e . 

F A N N Y ( împăca t ă , z îmbeş te p r i m a oară ) : 

A ş a r ă m î n e . M e r g Ia e l . . . Eş t i u n f o a r t e b u n 

a voca t . . . 

G H E R A S I M ( g l umă ) : N-o cunoaş te ţ i pe n e 

vastă-mea. . . S ă r u t m î i n i l e . 

F A N N Y : S pe r că n e m a i v e d e m a z i ! 

G H E R A S I M : S i g u r . ( Iese.) 

' F a n a , s i n gu r ă , se p l i m b ă p r i n c a m e r ă , 

pr iveşte v a l i z a , o i a şi o p u n e î n colţ . A p r i n d e , 

a p o i s t i n g e r a d i o u l . D e s c h i d e g e a m u l , r e sp i r ă , 

respiră a d î n c . A f a r ă p l o a i a s-a o p r i t . ) 
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Scena a 6-a 
F a n n y , 

M A G D A ( d i n uşă) : . . M o n e n f a n t , n i a s oeu r . . . " 

F A N N Y ( t resa re ) : V a i M a g d a . . . M-a i spe

r i a t . 

M A G D A : F u ? 

F A N N Y : S t a i jo.s. d r a g a mea . N-ai d u r e r i ? 

N u a r t r e i m i să... 

M A G D A : F l e a c u r i . 'Se u i t ă la ceas.) B ă t ă 

l i a cea m a r e v a începe a b i a m i i n e . D e o c a m 

d a t ă , m i c i recunoaş ter i . . . c i o c n i r i i n t r e p a 

t r u l e . . . 

F A N N Y : N u te înţeleg. . . 

M A G D A : V o r b e s c i n d o d i i . . . D o c t o r i i s p u n 

că ex is tă o a u r ă p r ena t a l ă . O fază de i l u m i 

n a r e şi v i s . . . (Cu i r o n i e . ) Ş t i i , u n i i n u m e s c 

as ta s t a r e de graţ ie , s a u aşa c e v a . D a c ă n u 

aş f i profesoară de n a t u r a l e , aş c r ede . . . Să te 

a j u t , F a n n y ? 

F A N N Y : L a ce ? 

M A G D A : L a împache t a t . V ă d că. . . (Ara tă v a 

l i z a d i n colţ.) 

F A N N Y : N u . D e o c a m d a t ă n u împache tez . . . 

M A G D A (se aşează) : . . .C înd e r a m ado l e s 

cen t ă , a d o r a m cărţ i le d e i s t o r i c . M ă ascu l ţ i , 

F a n n y ? 

F A N N Y : D a . S p u n e ! 

M A G D A : N u p - n l n t că s înt p l i n e de reg i 

ş i d e b ă t ă l i i . N u , î n c e r c a m să-mi i m a g i n e z 

l u n g i m e a ma r ş u r i l o r , f o a m e a , d o r u l de casă 

a l m i l i o a n e l o r de so lda ţ i «anonimi care n u 

a p a r i n s c r i p t e decî t p r i n n u m ă r u l l o r ; f o c u 

r i l e de t a b ă r ă , f r i g u l , sc i r ţ î i tu l m i i l o r de c a r e , 

n e c h e z a t u l s p e r i a t a l c a i l o r . . . P l o i l e , l apov i ţ a . . . 

( I n p a r an te z ă . ) S ă n u p l e c i aşa , F a n n y ! 

F A N N Y : N - a m să p l e c „aşa " . Povesteş te . 

M a g d a . 

M A G D A : B u u n . . . î m i i m a g i n a m , de p i l d ă , 

o r a aceea de d i n a i n t e a r ă s ă r i t u l u i . C o m a n 

d a n t u l n u a d o r m i t toată n o a p t e a . iese 

a c u m , f ă ră z a l e . i n faţa c o r t u l u i . F o c u r i l e a n i 

m o c n i t e : ostaşi i d o r m . Pe cer t r e c n o r i i g r e i . 

S i d e s t i n u l a ş teap t ă . E o r a m a r i l o r h o t ă r î r i . 

N u pes te m u l t v a t r e b u i să d e a s e m n a l u l . 

N o r începe să b a t ă t o b e l e , să s une t r o m p e t e l e 

— i a r s p re seară , m o a r t e a îşi v a c o n s i d e r a 

p l a n u l de m u n c ă depăş i t . C r o n i c a r i i v o r s c r i e 

o p a d i n ă g lor ioasă . 

F A N N Y : D e ce î m i povesteşt i t o a t e astea ? 

M A G D A : N u ş t i u . M ă t o t g l ndesc l a c l i p a 

aceea c u m p l i t ă d e d i n a i n t e a b ă t ă l i e i . N u ţi-e 

f r ică , F a n n y ? 

F A N N Y : B a d a . M i -e f r i că . D a r n u mi-e 

frică de b ă t ă l i e — «asta e h o t ă r i l ă , v a t r e b u i 

s-o d a u — , mi-e fr ică de p r o p r i a m e a laş i 

t a t e . N i c i o d a t ă , p î n ă a c u m , n u a m l u p t a t . 

P e n t r u n i m i c şi p e n t r u n i m e n i . I a r a z i e în 

joc t o t u l . A b s o l u t t o t u l . C h i a r şi v ia ţa . . . 

M A G D A : F a n n y , c u aş d o r i să-ţi s p u n u n 

l u c r u g r a v . U n a d e v ă r pe ca re i l s t i u de la 

F i l i p . 

F A N N Y : T e a s c u l t ! 

M A G D A : A i spus : c h i a r şi v i a ţ a . V ia ţa . . . 

s înt î n m ă s u r ă să-ţi a r g umen t e z ca v ia ţa n u 

c t o t u l . N a t u r a a r c o p o s i b i l i t a t e i n f i n i t ă de 

M a g d a 

a g e n e r a . F p l i n ă l u m e a de s p o r i , d c se

m i n ţ e , de g e r m e n i . F u a m făcu t t r e i c o p i i 

şi v o i m a i p u t e a face t o t atâţ ia. N u a i c i t r e 

b u i e c ău t a t esen ţ i a lu l . 

r A N N Y : N u te în ţe leg , d o a m n ă profesoară 

d e n a t u r a l e . . . 

M A G D A fz imbeşte) : B i n e . V o i f i m a i . . . m e 

tod ică . G r a v , îşi măsoa r ă c u v i n t e l e . ) O ştii 

p e f a l a l u i G h e r a s i m . E f r umoas ă ca o ze i ţă . 

F A N N Y ' t r e s a r e i : D a . Ce-i c u ea ? 

M A G D A : într-o z i a v e n i t p l i n g î n d Ia m i n e . 

V o r b e a de s i n u c i d e r e , de ruş ine . . . 

F A N N Y : D u m n e z e u l e ! S p u n e : c u m . c înd ? 

M A G D A : N-are i m p o r t a n ţ ă . L a o p t s p r e z e ce 

a n i o r i eşti f o a r t e r id ico l ă o r i i e i t o t u l în 

t r a g i c . (Vorbeşte ca î n v i s . ) A c o l o sus , s u b 

c res t e , i a r n a , t o i u l e î n c r emen i t şi a l b . A l b 

şi p u r . A c o l o sus , d a i u n s i n g u r ţ i p ă t de 

d u r e r e , o s i ngu r ă şoap t ă aspră — porneş te 

ava l anşa . . . 

F A N N Y : V o i ţ i pa . M a g d a . C u o r i c e r i s c . . . 

( O r eaduce . ) Z i c e a i că F a n a G h e r a s i m . . . 

M A G D A : A r e . ca t o a t e f e m e i l e , o vocaţ ie 

deoseb i t ă p e n t r u l ac r imă . . . 

F A N N Y ( s e aşează la p i c i o a r e l e M a g d e i şi-şi 

a s c unde c a p u l în p o a l e l e e i . M a g d a o m î n g î i e 

ca pe u n c o p i l ) : C o n t i n u ă , M a g d a . 

M A G D A : A m ţ inut-o în b r a ţ e M i - a p l î n s 

o oră . A m lăsat-o. Pe u r m ă a m întrebat-o : 

F a n a , F a n a , de cc ? D e ce ? M i - a spus a t î t : 

. .Tovarăşă d i r i g i n t ă , a m fos t j i g n i t ă î n f i i n ţ a 

m e a " . 

F A N N Y ' emoţ ie pu te rn i c ă ) : A m înţe les . 

M A G D A : . . . N u în t r u p u l m e u , n u ! I n f i i n ţa 

m e a , a spus — şi v o i a să-şi u c i d ă t r u p u l 

ace la s p l e n d i d d i n c au z a aces te i j i g n i r i . 

' P a u z ă grea . ) N u p l î n ge , F a n n y . I n c u r î nd 

v o m naş te a m â n d o u ă . Şi o r i c e naş tere e o 

m a r e e l i b e r a r e . A s t a să-ţi v î r i î n c a p u l t ău 

p l i n de poez i e : că există u n i n s t i n c t de 

c o n s e r v a r e a v ie ţ i i şi acesta îl a re o r i c i n e . 

C h i a r şi a n i m a l e l e . D a r ex is tă . Ia o a m e n i . 

Ia u n i i o a m e n i , şi u n i n s t i n c t de c o n s e r v a r e 

a f i i n ţe i . Ş i p o p o a r e l e n o b i l e îşi a p ă r ă f i i n ţa , 

şi n u v ia ţa . . . E r o i i d e s p r e c a re citeşt i t u îşi 

a p ă r ă f i i n ţ a , şi n u v i a ţ a . î ş i sacr i f ică , l a n e 

v o i e v i a ţa ca să-şi s a l veze f l acăra , l u m i n a , 

esenţa. . . A s t a a m v r u i să-ţi s p u n . s c u m p a 

m e a F a n n y , f i i ndcă acest l u c r u f o a r t e s i m p l u 

şi lotuş i c u m p l i t de i m p o r t a n t , v o m încerca, 

e u şi c u F i l i p . să-1 s p u n e m c o p i i l o r noş t r i . 

F ă r ă as t a . crede-mă, o m e n i r e a , soc i e t a t ea a r 

a j u n g e o j u n g l ă , o r u ş i ne . 0 spe l uncă a 

deşe r t ăc i un i i şi a m i n c i u n i i . (Se redresează.) 

D o a m n e , s în t o d i r i g i n t ă r i d i co l ă . T e r o g 

să n u r îz i d c m i n e . 

F A N N Y (o să ru t ă ) : A c u m . t ova r ă ş ă d i r i 

g in t ă . . . (Cu g r e u ) î ţ i v o i s p u n e şi e u a d e v ă 

r u l . A m f o s t j i gn i t ă î n f i i n ţ a m e a ! Şi-mi 

v i n e să u r l u , să u r l u . . . (P l î nge în h o h o t e . ) 

M A G D V (vorbeşte s i ngură ) : B u n ă z i u a . D u 

r e r e . B u n ă z i u a . U m i l i n ţ ă . 
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PARTEA A ll-A 
N e mu t ă r i i a c u m în a l t ă l u m e . D i n c o l o , să z i c e m , de o a p ă , p c s l e u n p o d , s u l ) 

d e a l u r i . A c o l o p î m p ă r ă ţ i a C o m b i n a t u l u i c h i m i e . Şi d i r e c t o r u l .acestui c o m b i n a i este 

i n g i n e r u l R a d u C l u c e r u . 

Ia tă-ne a j u n ş i în „ c a b i n e t u l " s ău . D e f a p t , o sală m a i l a rgă , des t i na t ă şi p e n t r u 

cons f ă tu i r i de p roduc ţ i e . O b i ş n u i t a m a s ă l u n g ă , c u zece s c a u n e , aşezată p e r p e n d i c u l a r 

pe l i n i a b i r o u l u i d i r e c t o r i a l . D u l a p cu că r ţ i , pe pereţ i , — g r a f i c e , f o t o g r a f i i , t r o f e e 

s p o r t i v e , c l a s o r de m a p e , t e l e f o a n e . G e a m u r i u r i aşe , m o d e r n e . D o u ă s a u t r e i uşi : u n a 

i n s t î nga , d ă sp re b i r o u l C l a r i s s p i , s pe r c t a r a d i r e c ţ i u n i i . A l t a s p r e u n „serv i c i u " . A c o l o , 

d i r e c t o r u l p o a l e să-şi facă u n d u ş , să-şi s c h i m b e h a i n e l e . P r i n a t r e i a uşă se p o a l e i n t r a 

d i r e c t de pe c o r i d o r . 

P e n l r u e c o n o m i a d r a m a t i c ă a p l i e s e i poa t e e n e v o i e , îu p r i m - p l a n , de u n colţ 

m a i i n t i m : de p i l d ă , d o u ă f o t o l i i , o m ă s u ţ ă de f u m a t , d o i f icuşi d e c o r a t i v i . î n c o l o , 

t o i u l e s eve r , u t i l , a p r o a p e c o n v e n ţ i o n a l . V i a ţ a u z i n e i se c o n s u m ă d i n c o l o de aceste 

î na l te f e r e s t r e ; deşi a u p e r d e l e , se p o l î n t reză r i s i l u e t e i n d u s t r i a l e , f l ăcăr i şi f u m 

c o l o r a t . C î n d se d e s c h i d , de a f a r ă , p ă t r u n d e v i b r a ţ i a s u rd ă a t r a n s f o r m a t o a r e l o r . 

L a r i d i c a r e a c o r t i n e i , c î teva c l i p e , î ncăperea r ă m î n e goa l ă . Se a u d e a p o i . d e 

a f a r ă , u n c l a x o n a t i n s i s t e n t de m a ş i n ă . I n t r ă , g r ă b i t ă , C l a r i s s f l . T i p do d o m n i ş o a r ă 

b ă l l i n ă . To tuş i , n u e d e l o c r i d i co l ă . E î m b r ă c a t ă d o c e n t : b l u z a e i . înch isă la gî t şi 

p r i n s ă c u c amee , p ă r u l b o g a t , d a r a l b , ne am i n t e ş t e m o d a de d u p ă p r i m u l r ă zbo i 

m o n d i a l . E m i o a p ă , t i p i că şi t i p i c a r ă . D a r in te l igen tă şi p r o m p t ă . N-a a v u t o v i a ţ ă 

p a r t i c u l a r ă , p e n t r u ea u z i n a , s e r v i c i u l e i r ep rez i n t ă şi d r a g o s t e a , şi f a m i l i a . A î nvă ţa t 

să cunoască o a m e n i i , d a r a î n v ă ţ a t şi m a i b i n e să sc prefacă m a i n a i v ă şi m a i obscură 

decî t este de f a p t . ( a n d zâmbeşte , e a p r o a p e f r umoa s ă : c i n d l uc rează , e a p r o a p e b ă r b a t . 

Scena 1 

C l a r i s s a , G h e r a s i m , F a n n y , l o a n o v i c i ; m a i t î r z i u , R a d u C l u c e r u . 

C L A R I S S A ( d e s c h i d e g e a m u l , s tr igă în j os ) : 

Î nce tează c u c l a x o n a t u l , t ovarăşe . N-are n i c i 

u n r o s l . 

V O C E A L U I I O A N O V I C 1 : E o r a t r e i , m a i 

s în t d o a r d o u ă c e a s u r i p î n ă începe m e c i u l . 

C L A R I S S A : Ce m ă interesează j>e m i n e , m e 

c i u l ? Ţi-am spus : d i r e c t o r u l e l a oraş . a 

t e l e f o n a t , soseşte î n d a t ă . 

I O A N O V I C I : D a r e r a v o r b a să ne î n t i l n i m 

a c o l o ! 

( ' L A R I S S A : A i n t e r v e n i t a l t c e v a . Aşteptaţi-1 

a i c i . . . ( î n c h i d e g e a m u l . ) S au p lecaţ i f ă ră e l . . . 

D e m e c i ne a r d e n o u ă . as tăz i ! ! 

( I n t r ă G h e r a s i m şi F a n n y . l r u u i t G h e 

r a s i m d a r aceeaşi F a n n y . D o a r că a c u m e 

î m b r ă c a t ă a l t f e l : ca de d r u m . ca de e x c u r s i e . 

P a n t a l o n i î n ch i ş i , u n s p l e n d i d j e r s e u a l b a s t r u 

s u b p a r d e s i u ] do c ăp r i o a r ă . Uşo r i n t i m i d a t ă ; 

e n o r m a l , i n t ră p e n t r u p r i m a oară în b i r o u l 

so ţu lu i e i . ) 

G H E R A S I M ( d i n uşă) : B u n ă , C l a r i s s a . 

F A N N Y : B u n ă z i u a . 

C L A R I S S A ( m a r e su rp r i z ă ) : V a i de m i n e : 

t ovarăşa d i r e c t o a r e ! . . . N e m o a r e p i s i c a . ( D a u 

m i n a . ) 

G H E R A S I M : Ce-i a i a , C l a r i s s a , că ne m o a r e 

p i s i c a ? 

C L A R I S S A : Tova r ă şe G h e r a s i m — d o a m n ă . 

Vă r o g să m ă iertaţ i — e o vo rb ă l a n o i 

i n A r d e a l , c i n d îţi p i că , aşa, d i n ce r , u n 

m u s a f i r neaş tep t a t . 

G H E R A S I M : B u n ă !... C l a r i s s a . lasă p i s i c a 

să m o a r ă şi t u . . . D a r s pe r că v ă cunoaş t e ţ i , 

n u ? 

F A N N Y : N u ş t i u . P a r c ă . 

C L A R I S S A (şi-a r e v e n i i ) : O o . d o a m n ă , a m 

d a t m î n a de v r e o t r e i o r i . . . ( R epa r ă ga f a . ) 

D a r ş t i ţ i , eu a m f i gu ră a t î t d e n eu t r ă , că 

n i m e n i n u m ă r e t i n e . . . 
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G H E R A S I M : Clar isse. , şi m o d e s t i a c o f o rmă 

dc l a u d ă . 

C L A R I S S A : Dc u n d e !... Aşa c c u m vă 

s p u n . . . D a r ocupa ţ i l o c , v ă r o g , n u a i c i , e 

i n c o m o d , po f t i ţ i , f o t o l i i l e acestea s i n t f o a r t e 

o d i h n i t o a r e . . . T o v a r ă ş u l B i r s a n , d i n m i n i s t e r , 

a f os t la n o i de v r e o zece o r i , to tuş i de f i e 

care du t ă i n i se r e c o m a n d ă ca u n e i n e c u 

noscu t e . . . O ca fea , n u ? 

G H E R A S I M : U n a s i n gu r ă . P e n t r u d o a m n a . 

E u a m t reabă . 

C L A R I S S A : D o a m n ă d i r e c t o a r e , să şt i ţ i . . . 

F A N N Y : T e r o g , d o m n i ş o a r ă C l a r i s sa , n u - m i 

s p u n e „ d o a m n ă d i r e c t o a r e " . M ă s i m t p r o s t . 

C L A R I S S A : M ă r o g , eu . . . 

F A N N Y : S p u n e - m i F a n n y . Ace s t a e n u m e l e 

m e u . . . L a t i t l u r i n u a m d r e p t u l . 

C L A R I S S A : V o i a m , d o a m n ă F a n n y , să v ă 

s p u n că veţ i bea o ca fea . . . cc m a i , g r o 

z avă : i nova ţ i a m e a . 

G H E R A S I M (a l t t o n ) : C l a r i s s a , c u t ova r ă şu l 

d i r e c t o r te-ai v ă z u t ? 

( ' L A R I S S A (precisă , a c u m e secretară] : D a . 

Az i-d i i i i i nea ţă . 

G H E R A S I M : A i c i ? 

C L A R I S S A : N u . A t r e c u t pe la m i n e . M i - a 

b ă t u t i n g e a m şi m-a r u g a t să v i n la b i r o u . . . 

să m a i c au t . . . (ezită) ştiţ i d u m n e a v o a s t r ă ce. 

G H E R A S I M : Şi e l u n d e e a c u m ? 

C L A R I S S A : A c u m e i n d r u m . A f o s t la 

c e n t r u , la t o va r ă şu l N e a g u . 

G H E R A S I M : L a N e a g u ? 

C L A R I S S A : D a . M i - a t e l e f o n a t . . . a î n t reba i 

şi d c d u m n e a v o a s t r ă . 

G H E R A S I M : M d a . . . (Scurtă p a u z ă , F a n n y e 

f o a r t e a ten tă . ) 

C L A R I S S A ( d i n uşă) : D a r , p e n t r u D u m n e z e u , 

d o a m n ă , ce staţi în p i c i o a r e ? Scoaleţ i-vă 

p a r d e s i u l . . . S imţ i ţ i-vă ca acasă. N u ştiţi cît 

m ă b u c u r . . . E u p u n ca feaua . . . ( lese.) 

G H E R A S I M : A r e d r e p t a t e . (Se oferă să o 

a j u l e . ) P a r d e s i u l ! Aşa . Oei i jKiţ i l oc . . . D a c ă 

f uma ţ i . . . 

F A N N Y : N u f u m e z , m u l ţ u m e s c . 

G H E R A S I M (vagă d i p l oma ţ i e ) : Vă m ă r t u r i 

sesc, s în i m î n d r u că v-am p u t u t s e r v i d e 

g h i d . N-aţi v i z i t a t n i c i oda t ă u z i n a noas t ră ? 

F A N N Y : N u . V i n p e n t r u p r i m a oa r ă . Vă 

m i r a ţ i ? 

G H E R A S I M : S i n c e r să f i u : f o a r t e ! M ă în¬

t r e b c u m dc n-aţi a v u t c u r i o z i t a t e a măcar . . . ? 

F A N N Y ( jena tă , totuşi categorică) : Tovarăşe 

G h e r a s i m , n u m ă face să m ă s i m t r i d i co l ă . 

G H E R A S I M : V a i d e m i n e , d o a m n ă ! 

F A N N Y : N u ş t iu d a c ă a m f ăcu t b i n e s au 

r ă u , a d e v ă r u l e că . i n p r i v i n ţ a as t a , a m u n 

p r i n c i p i u : n u - m i p l a c f e m e i l e ca re se ames 

tecă în s e r v i c i u l so ţu lu i l o r . . . 

G H E R A S I M : D a r . . . 

F A N N Y : . . .ma i ales c înd n u se p r i c e p . Şi 

e u , credeţ i-mă, h a b a r n u a m d e c h i m i c . T o a t e 

insta la ţ i i le astea îm i s î n l t o t a l n e c u n o s c u t e . 

(Ca o scuză. ) C r ed că l a o r a as i a c o n f u n d 

f o r m u l a m e t a n u l u i c u cea a a c i d u l u i s u l f u 

r i c . . . Ş i-apoi , c h i a r de la î n cepu t u l căsnic ie i 

n o a s t r e a m s t a b i l i t c u R a d u să n u ne ames 

tecăm i n c h e s t i u n i l e p a r t i c u l a r e a le c e l u i l a l t . . . 

( S i m t e că n u a j u n g e a r g u m e n t u l , a d a u g ă . ) 

N i c i el n u v i n e să m ă î n t rebe ce cărţ i a n i 

c u m p ă r a t , ce m u z i c ă î m i p l a c e , ce v i z i t e a m 

făcut . . . 

G H E R A S I M ( d o j a n a b l î n d ă , aspră ) : D o a m n ă 

F a n n y , u z i n a aceasta n u c o c h e s t i u n e p a r t i 

c u l a r ă . E o b r a z u l , e m î n d r i a noas t ră . . . 

F A N N Y : I a r t ă-mă , tovarăşe G h e r a s i m !... 

G H E R A S I M ( f o a r t e calm, f o a r t e d e l i c i i t ) : V ă 

r o g , v r e a u să v ă a r ă t c e v a . 

F A N N Y (se r id ică ) : P o f t i m . 

G H E R A S I M ( desch i de u n geam, îi a ra tă ) : 

Vedeţ i h a r d u g h i a aceea neag r ă ? E v e c h e a 

f ab r i c ă : moş ten i rea . . . D o u ă r îşn i ţe şi u n 

c a z a n . De a co l o de sus a căzu t b i e t u l Ca

lotă. . . D a r n u asta a m v r u t să v ă a r ă t . 

U i ta ţ i-vă , a co l o i n d r e a p t a , s u b m u c h i a aceea 

de d e a l , e u n l u n c i . I l vedeţ i ? 

F A N N Y : D a . l l v ă d f o a r t e b i n e . 

G H E R A S I M ( î nch ide g e a m u l ) : A c u m p a t r u 

l u n i l-am c u n o s c u t p e ta tă l d u m n e a v o a s t r ă . 

F A N N Y : Z ă u ? N u ş t i am . E r a î n t r e c e r e , a 

s t a t d o a r d o u ă z i l e l a n o i . 

G H E R A S I M : Şi l u i i-ain s e r v i l de g h i d . 

Des i e m i n e r şi p e n s i o n a r , a ţ i n u t să o v a d ă . 

F A N N Y : E i , Uita e a l t f e l . 

G H E R A S I M (u rmăreş te u n scop) : l - a m ară-

lat l o t . Şt ie să v a d ă , a r e m e c a n i c a i n s i n ge , 

[•am arăta t şi u l t i m a noas t r ă i n ova ţ i e , t u 

n e l u l ace la t r a n s p o r t o r . î n c ă n u e r a d a t i n 

produc ţ ie . . . 

F A N N Y ( d e v i n e a tentă ) : Ş i ? 

G H E R A S I M : E i , u n t u n e l e ceva în ca re 

e l e r a s p e c i a l i s t . E ca o g a l e r i e , a re v r e o 

t r e i z e c i de m e t r i . S-a u i t a t a t e n t . . . 

F A N N Y : T a t a ? 

G H E R A S I M : D a . Ta t ă l d u m n e a v o a s t r ă . S-a 

u i t a t a t e n t . în sus , i n j o s , a c e r u t să v a d ă 

m o t o a r e l e de t r ac ţ i une — şt i ţ i n i ş te m o t o a r e 

e l e c t r i c e , c u c o a r n e şi pe f i e r —, pe u r m ă a 

o f t a t şi ne-a z is : „A ţ i greşit-o". A p o i ne-a 

e x p l i c a i de ce. A d o u a z i a m v e r i f i c a t : avea 

perfectă d r e p t a t e . A v ă z u t , c u o c h i u l l i b e r , 

ceea ce n o u ă , t u t u r o r , ne-a scăpa t . 0 m i c ă 

e r o a r e de c a l c u l . 

F A N N Y : D a r R a d u n u m i-a spus a b s o l u t 

n i m i c . 

G H E R A S I M : E f o a r t e n o r m a l : e r a o e r o a r e 

ce n u t r e b u i a să se a f l e . Aşa că ho t ă r î s em 

cu toţi i să t ăcem d i n gură . . . (Poan t ă i ron ică . ) 

A m a v u t n o r o c că c i n e v a , d e a l t ă s p e c i a l i 

t a t e , s-a ames t e c a t î n c h e s t i u n i l e n o a s t r e . . . 

p a r t i c u l a r e . N u - i aşa ? 

C L A R I S S A (pică la t i m p ) : Ca fe l e l e „C la 

r i s s a " : m i n u n e a s e c o l u l u i . Po f t i ţ i . V ă ser

vesc în ceşti d e î n a l t p r o t o c o l . . . 

G H E R A S I M (se u i t ă l a ceas) : E u s i n t g r ă 

b i t . C l a r i s sa . . . 

C L A R I S S A : N u se p o a t e , tovarăşe G h e r a s i m . 

o ceaşcă m i c ă . Să-mi stea pe ţ i to r i i . 

G H E R A S I M : B i n e . U n a m i c ă de t o t . . . 

F A N N Y : M u l ţ u m e s c . 

C L A R I S S A : Z a h ă r cît ? 

F A N N Y : M ă servesc s i ngu r ă . 

G H E R A S I M : C u m m a i s t ă m cu f l u t u r i i dc 

n o a p t e , C l a r i s sa ? 

C L A R I S S A (s-a aşezat , r îde) : F o a r t e b i n e . . . 

A z i - n o a p t e , pe l a douăsp rezece , c r e d e u , d o i 

f l u t u r i c ap-de-mor t m i - a u b ă t u t i n g e a m şi 

m i-au c e r u t o su tă d c l e i . 
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F A N N Y (se m i rû ) : Ce ? 

G H E R A S I M (îi face s e n i n , staţi să vedpţ i ) : 

La o r e l e douăsprezece ? Ş i . pe d e a s u p r a , cap-

d e - m o r l ? 

C L A R I S S A : Da . Cap de . . . m o r i de be ţ i . 

C i n l a u ca în s t rană : „Clar issă . s f i n t ă fec ioară , 

dă-ne o su l ă de l e i , că a m răina-s în p an ă . . . " 

G H E R A S I M (rîde) : Ş i le-ai d a t ? 

C L A R I S S A : B ine în ţe les . D a c ă a m l ocu i n ţ ă 

v i z a v i de . . l i o t e i şi r e s t a u r a n t J i u l " ! S i m b ă t ă , 

m a i ales î n a i n t e de c h e n z i n ă , m ă a s i g u r r e 

g u l a t t l e d o u ă su t e d c l e i , f o n d de r u l m e n t . . . 

G H E R A S I M (şi-a b ă u t c a f eaua ) : E u a m p l e 

c a t . C lar issă . D a c ă soseşte t ova r ă şu l d i r e c t o r , 

m i găseşte sus l a b a z i n . 

C L A R I S S A : A m înţeles. . . (Se a u d e c l a x o n a 

t u l n e r v o s a l maş i n i i . ) I i a u z i ţ i ? Ce f a c e m ? 

G H E R A S I M : L a s 1 că-i l in iştesc eu . . . S ă r u t 

m î n a . d o a m n ă F a n n y , şi încă o da t ă v ă m u l 

ţ umesc că mi-aţ i u r m a t s f a t u l . 

F A N N Y ' ( încurca tă ) : N u şt iu d ac ă n u e ra 

m a i b i n e . . . să m e r g d i r e c t la gară . 

G H E R A S I M : Ş i a i c i e o ga ră . V ă a s i g u r . 

L a r e v e d e r e . ( Iese.) 

( U n s c u r t m o m e n t de suspens . Clarissă o 

pr iveşte d i r e c t . Z îmbeş te . ) 

F A N N Y : D e cc m ă pr iveş t i aşa . d o m n i ş o a r ă 

Clar issă ? 

C L A R I S S A : M ă b u c u r că aţ i v e n i t . . . Serv i ţ i 

c a f e a , m a i este . . . ( T r e a b a e treabă. ) P c m i n e . 

m ă scuzaţ i o c l i p ă , a d u c n iş te d o s a r e , le 

răsfoiesc î n t i m p ce s t ă m de v o r b ă . 

F A N N Y : D a r te r o g . te r o g . N u v r e a u să 

t c d e r a n j e z . 

C L A R I S S A : N i c i vorbă . . . ( A d u c e de d i n c o l o 

u n t eanc de d o s a r e , l e p u n e pe m a s a d i r e c 

t o r u l u i , Io răsfoieşte.) Ş t i ţ i , d o a m n ă F a n n y . 

eu s i n t o fată b ă t r ână , a m n e r v i c î n d n u f ac 

c e v a . 

F A N N Y : I a r t ă-mi i nd i scre ţ i a : n u a i f o s t 

n i c i oda t ă m ă r i t a t ă ? 

C L A R I S S A : N u . . . D u p ă o scurtă pauz ă . ) 

A m a v u t u n l o g o d n i c . I n t inereţe . 

F A N N Y : Ş i ? 

C L A R I S S A (răsfoieşte m a i r a r A m u r i t . 

S t u p i d . I n u l t i m a z i d e r ă z bo i . ( L a a l t ă idee . ) 

D o a m n ă F a n n y . i n orăşe lu l acesta e u a d m i r 

d o a r t r e i f e m e i . 

F A N N Y : E i . asta-i ! Pe care ? 

C L A R I S S A ( b a v a r d a j ca î n t re c u coane ) : Pc 

d o a m n a L i l l y S i n e scu . . . ( Z îmbe t i n t i m . ) L i l l y 

mi-e ca o soră . 

F A N N Y ^atinsă nep l ă cu t ) : Pe L i l l y ? Ş i de 

ce ? 

C L A R I S S A : F i i n d c ă a r c ce l m a i b u n c ap de 

i n g i n e r şi cea m a i r e a g u r ă d e f e m e i e . . . A p o i 

u r m e a z ă d o a m n a M a g d a F i l i p . 

F A N N Y : O . M a g d a ! T e c r e d . E s i n g u r a 

m e a p r i e t en ă . 

C L A R I S S A : E b u n ă ca p i i n e a s i b l i n d a ca 

o t o a m n ă f ă r ă p l o i . 

F A N N Y : Ş i a t r e i a ? 

C L A R I S S A : Pe d u m n e a v o a s t r ă . 

F A N N Y : Pe m i n e ? D c ce ? 

C L A R I S S A : F i i n d c ă s înteţ i f o a r t e f r umoasă . . . 

F A N N Y ( l e h a m i t e ) : O h !... 

C L A R I S S A : ...şi f o a r t e tr is tă . . . Deş i aveţ i u n 

soţ... ce să m a i v o r b i m : e c o l o s a l . 

F A N N Y : Clar issă , s î n tem i n t r e f e m e i : a i 

o părere c h i a r a t î t d e h u n ă d e s p r e e l ? 

C L A R I S S A : Te r i b i l ă . I l a do r . . . (Se sper i e . ) 

O h , să n u v ă î n c h i p u i ţ i c i n e ştie ce, a m p a t r u 

zec i şi şapte de a n i , a m s c h i m b a t p i u ă a c u m 

c i n c i d i r e c t o r i , pe toţi i-am a d o r a t , d a r e l 

e ce l m a i . . . 

F A N N Y : Ce l m a i . c u m ? 

C L A R I S S A : N u ş t iu . Ce l m a i . . . ( I a r s c h i m b ă 

s u b i e c t u l . ) U f , t u n e l u l ăsta f i r - a r a l d r a c u 

l u i , a re să ne î n nebunea s c ă ! 

F A N N Y ( t resare ) : T u n e l u l ? D a r cc-i c u e l ? 

C L A R I S S A : So ţu l d u m n e a v o a s t r ă n u v-a 

s p u s n i m i c ? Că d o a r d i n c a u z a aces te i i n o 

va ţ i i a m a j u n s c u m a m a j u n s . 

F A N N Y : N u mi-a spus n i m i c . 

C L A R I S S A : A t u n c i , n i c i e u n u v ă p o t s p u n e 

n i m i c . I c r la ţ i-mă . . . ' To t d r ăgu ţ ă . ) E o ches 

t i u n e f o a r t e m u r d a r ă . D a r se v a l ă m u r i , s i m t 

eu că se v a l ă m u r i . 

F A N N Y : Clar issă . f ă ră să încerc să a f l u se

c r e t e l e v o a s t r e , to tuş i a n i p r i m i t u n t e l e f o n 

a l a r m a n t , c i nd a m vèn i t cu t ova r ă şu l G h e 

r a s i m . a m zăr i t o m u l ţ i m e de o a m e n i aler-

g î n d s p r e d e a l — aş d o r i să ş t iu ce s-a i n 

t î m p l a t ? V r e u n a c c i d e n t ? 

C L A R I S S A : D a ' de u n d e ! N i c i u n a c c i d e n t . 

P l o a i a as ta a fu r i s i t ă şi t î m p e n i a l u i V a s i 

l e s cu . . . (Lasă d o s a r e l e , v i n e s p r e u n g e a m . 

exp l i c ă dc aco lo . ) Ven i ţ i să vede ţ i . Aşa . A c o l o 

sus . d u p ă c o p a c i i a ce i a , o u n b a z i n de d e c a n 

t a r e . V e c h i de t o t . Cî teva m i i de t o n e de 

m i i m u r d a r , ca rp s-a usca t şi s-a f ăcu t ca 

p i a t r a . As l ă- ia rnă , f u r t u n a aceea m a r e , i-a 

s m u l s acoper i şu l . N i c i n u e d e m i r a r e , e ra 

de h î r t i e g u d r o n a t ă . Ş i a c u m . p l o i l e as tea 

a f u r i s i t e au to t c ă zu t , b a z i n u l s-a u m p l u t 

şi i n i l u l s-a d i l u a t . A z i - n o a p t e a s p a r t p e r e t e l e 

şi a c u m c u r g e în jos ca o m i e r e neagră . 

C u r g e încet , d a r s i g u r . Ş i a c o l o , vede ţ i , e 

d e p o z i t u l de p r e f a b r i c a t e , şi a l ă t u r i — staţ ia 

dc p o m p a r e . D a c ă a j u n g e râul acesta u l e i o s 

l a e l e , e n e n o r o c i r e ! N e n o r o c i r e ! 

F A N N Y : So ţu l m e u ştip ? 

C L A R I S S A : B ine în ţe l es . E u i-am t e l e f o n a t la 

c a b a n ă şi I-am c h e m a t . (Del icată . ) I -am spus 

c a b a n i e r u l u i să n u v ă trezească. . . S p e r că. . . 

F A N N Y : E u şt iu că a v o r b i t la t e l e f o n , 

d a r h a b a r n-am a v u t c u c i n e şi p e n t r u ce. . . 

(Pauză. ' 1 Ş i dacă m î l u l acesta e atît de p e r i 

c u l o s , de ce n u e a co l o d i r e c t o r u l u z i n e i ? 

C L A R I S S A (o pr iveş tp l u n g — acest f e l de 

a î n t reba t r ădează m u l t e ) : D o a m n ă , soţu l 

d u m n e a v o a s t r ă , a f o s t a z i-d im inea ţ ă a co l o şi 

a l u a t m ă s u r i l e necesa re . D e la e l şt iu ce 

s-a î n l i m p l a t . D a r . . . 

F A N N Y : D a r . . . 

C L A R I S S A ( p r u den t ă , totuş i severă) : C u m 

să vă s p u n ?... Vedeţ i . . . p o a t e că există u n 

a l t b a z i n s p a r t , c u u n m i i m u l t m a i m u r d a r 

şi m a i p e r i c u l o s dec î t ce l de pe d e a l . . . 

F A N N Y : A i d r e p t a t e . 

C L A R I S S A : G l u m e s c , d o a m n ă . A d e v ă r u l c că 

t ova r ă şu l d i r e c t o r a t r e b u i t să m e a r g ă u r g e n t 

la t ova r ă şu l p r i m - s e c r e t a r N e a g u . 

F A N N Y : A b a !... ( I i p a r e r ă u că s-a a v e n 

t u r a t , încearcă să r epa re . ) S p e r că s i n t a co l o 

d e s t u i o a m e n i . . . 
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C L A R I S S A (o a j u t ă ) : I n p r i m u l r i n d , toţi 

c h e f l i i i d e a z i -noap t e . C î n d s-a d a t a l a r m a , 

i-am scos d i n c i r c i u m ă , le-am zis : G a t a , 

h ă i e ţ i , l a t reabă . A u a l e r g a t p i n ă la u n u l , 

n i c i p l a t a n-au făcut-o. I j a c a b a n ă n u a m 

reuşit să t e l e f o n e z decît d u p ă o r a c i n c i . 

(Reproş s i m p a t i c . ) D a r ş t i u c-aţi d o r m i t . . . 

F A N N Y : î n s e a m n ă . Clar issă , că d u m n e a t a 

n-ai înch is o c h i i toată n o a p t e a . 

C L A R I S S A : Ce con tează . T o t su f ă r dc i n 

s o m n i i . . . M a i a les p r u n ă v e r i l e . D e aceea î m i 

p l a c f l u t u r i i d e n o a p t e . 

F A N N Y : A p r o p o . . . n-am înţe les , cc-i c u f l u 

t u r i i ăş t ia ? 

C L A R I S S A (a a u z i t , în t î rz ie r ă s p u n s u l , m a i 

tr înteşte o m a p ă ) : N u e şi n u c... 1-a î n 

gh i ţ i t p ă m i n t u l . . . ( V i n e . se aşază în f o t o l i u . ) 

Ş t i u că n u f u m a ţ i . O să v ă r o g să-mi p e r 

m i te ţ i . . . ( A p r i n d e . ) 

F A N N Y : D a r te r o g , te r o g . . . ( E nervoasă . 

Clar issă n u e comodă . ) D a c ă eşti a m a b i l ă . 

a c u m , pa rcă aş f u m a şi eu . . . 

C L A R I S S A : Cu p lăcere . S n a g o v . ( î i oferă 

foc . ) 

F A N N Y : Şi soţul m e u t o t S n a g o v f u m e a z ă . 

C L A R I S S A ( i r o n i e ) : B ine în ţe les . U n b u n d i 

r e c t o r e o b l i g a t să f u m e z e aceleaşi ţ igăr i ca 

şi s e c re t a r a sn. . . Şi v i c e v e r s a . . . M-a ţi î n t re 

ba t d c f l u t u r i ? Staţ i să v ă a r ă t c e v a . ( Iese 

şi se în toarce ; a d uce o c u t i e acoper i t ă CU 

u n capac do sticlă.) A i c i a m u l t i m e l e c a p t u r i . 

F A N N Y ( m i r a r e m o n d e n ă ) : I a u i t e ; u n i n 

sec t a r ! 

C L A R I S S A : N i c i v o r b ă . H a b a r n u a m de 

e n t o m o l o g i e , de l e p i d o p t e r e . . . E u a d u n aceşti 

f l u t u r i — acasă a m v r e o o p t su t e de e x e m 

p l a r e — d i n t r - o s i m p l ă m a n i e . S au obses ie . 

D o a m n ă F a n n y . s i n i o ce l i ba ta ră s c m i i n l e l c c -

t u a l ă , c a n a r n u a m , p i s i c i l e n u le po t s u f e r i . 

T r e b u i e să a m şi c u u n h o b b y , n u ? A m 

to t d r ep t u l . 

F A N N Y : A b s o l u t . 

C L A R I S S A : Ş i-apoi , as ta e o ( icnea lă ne 

v i n o v a t ă . M ă a j u l ă să v i s e z , să g i ndesc . . . 

( M a i încet.) să u i t . 

F A N N Y : N u înţeleg. . . (T rece Ia g e a m să 

v ad ă m a i b i n e colecţia.) 

C L A R I S S A : F l u t u r i i ă ş t i a , f r umoas ă d o a m n ă , 

se nasc , se t r a n s f o rmă , p r i n d a r i p i graţ ie că l 

d u r i i şi b u n ă t ă ţ i i s o a r e l u i . D a r c i n d sc t r e 

zesc şi c i n d îşi des fac aceste s p l e n d i d e a r i p i . 

soa re le a p u n e . Ş i toată f r umuse ţea l o r o î n 

g h i t e î n t une r i c u l nop ţ i i . . . P leacă a p o i i n n e 

şt ire, z boa r ă î n n e b u n i ţ i , a u de t ră i t o s i ngu r ă 

z i . o s i ngu r ă n o a p t e . C au t ă , se r id i că sp re 

ce r , c a d l a p ă m i n t , z boa r ă b i e t e l e f i i n ţe , n u 

ş t iu p e n t r u ce şi î nco t ro , d a r c au t ă , c au t ă 

să-şi î ndep l i nească r o s l u l l o r , d e s t i n u l l o r de 

e f e m e r i d e . A t u n c i zăresc o l u m i n ă , o r i c e f e l 

de l u m i n ă , p r i m a l u m i n ă , sc r e p e d s p r e ea , 

îşi a r d a r i p i l e , n u con tează , m o r a c o l o , în 

s i n g u r u l loc u n d e . p e n t r u o cUpă , p o t să-şi 

cunoască , să-şi v a d ă f rumuse ţea a r i p i l o r . . . N u 

e i n t e r e s a n t ? N u e şi t r a g i c , şi r i d i c o l ? 

F A N N Y (e e m o ţ i o n a l ă , n u poa t e r ăspunde . ) 

C L A R I S S A : D a r ce e ? Cc s-a î n t âmp l a t ? 

(Sc a p r o p i e . ) V a i d e m i n e : l a c r i m i !... 

D o a m n ă F a n n y , cc cop i l ă r ie . . . 

F A N N Y ( a c u m e în t r-adevăr cop i l ă ) : C l a 

r i s s ă . . . e d i n cauza . . . d i n cauza n a f t a l i n e i . 

C L A R I S S A (a înţeles) : E i , ce să-i f a c i , n u 

se p o a t e face i s t o r i e f ără na f t a l i n ă . . . şi f ă ră 

l a c r i m i . . . 

F A N N Y : Clar issă , eşti t a r e b u n ă şi t a r e deş

teap tă . 

C L A R I S S A (cu m u l t e sub în ţe lesur i ) : I n 

t i m p u l l i b e r . . . croşetez. 

F A N N Y (n-a j u i n s n u a n ţ a . D a r p ro f i t ă de 

acest a m ă n u n t ca să s c h i m b e v o r b a . ) C u m , 

c h i a r croşetezi ? 

C L A R I S S A : D a , d o a m n ă . 

F A N N Y : S p u n e - m i , î ţ i p l a ce j e r s e u l ăsta ? 

M i l-a adus R a d u d i n R . F . G . 

( ' . L A R I S S A (îl p i p ă i e c u p r i c e p e r e de spec i a 

l istă) : H m ! N u e g r o z a v . 

F A N N Y : M i e î m i p l a ce e n o r m . 

C L A R I S S A (concesivă) : A t u n c i şi m i e î m i 

p l ace . . . (Tresa re . ) V i n e şeful m e u . 

F A N N Y : D e u n d e ştii ? 

C L A R I S S A : S i m p l u r e f l e x subconş t i en t . S î n t 

d resa l ă . (Preocupată . ) A c u m a i n t r a t pe 

poar t ă . ( A d u n ă dosa re le . ) S ă n u le v a d ă că 

i a r se enervează . • ( De s ch i d e g e a m u l . ) I o a no-

\ i c i , l o a n o v i c i ! 

V O C E A L U I I O A N O V I C I : D a . Clar issă . 

C L A R I S S A : V e z i că v i n e . 

I O A N O V I C I : E r a şi t i m p u l . 

F A N N Y (se p l i m b ă , e ne rvoasă . Clarissă a 

u i t a t de prezenţa e i . Şopteşte ca să se î n cu 

ra jeze) : S ă f i u c a l m ă , să f i u c a l m ă , c a l m ă , 

ca lmă . . . 

Scena a 2-a 

Clar issă . R a d u C l u c e r u , F a n n y , l o a n o v i c i . 

Uşa se d e s c h i d e , i n t r ă g r ăb i t d i r e c t o r u l R a d u C l u c e r u , b ă r b a t p u t e r n i c , d u r , 

i n t e l i g e n t . E î m b r ă c a t c o r e c t , to tuş i c r a v a t a l ă rg i t ă , b a r b a de o z i , cearcănele şi u n e l e 

g e s t u r i ce-i scapă de s u b c o n t r o l t r ădează şi obosea lă , şi o a r e c a r e de r u t ă sau h ă r ţ u i a l ă . 

D a r ştie să se s l ăp înească . 

R A D U ( d i n uşă — n-o zăreşte pa F a n n y ) : 

Clar issă . 

C L A R I S S A ( p r omp t ă ) : P r e z e n t . 

R A D U (către l o a n o v i c i c a re a b ă g a t c a p u l 

pe uşă : Lasă-mă să r e s p i r . T e c h e m î n 

d a t ă . 
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I O A N O V I C I : P i e r d e m pe C lopoţe l . 

R A D U \dur, vorbeşte cu i m a n t r e n o r d i n 

d i v i z i a C) : Dă-I d r a c u l u i ! 

C L A R I S S A (discretă d i p l oma ţ i e ) : Tovarăşe 

d i r e c t o r . . . soţia d u m n e a v o a s t r ă . 

R A D U ( t r e sa re , se în toarce . Cu voce joasă, 

c î t se p o a t e de neu t r ă ) : B u n ă , F a n n v ! 

F A N N Y ( d i n f o t o l i u ) : B u n ă , R a d u l e ! 

B A D U (e încurca t ) : Clar issă. o ca fea t a r e . . . 

(Clarissă a re în m î i n i şi ceaşca şi t e r m o s u l . ) 

F a n n y , a m cî teva t r e b u r i m ă r u n t e de r e z o l 

v a t . T e r o g să m ă s c u z i . 

F A N N Y : A m t i m p . Să ies ? (Clarissă i-a 

t u r n a t şi e i în ceaşcă. D i s c r e t . îşi t rece î ncu 

r a j a t o r m î n a peste u m ă r u l e i . ) 

B A D U : N u . Po ţ i să r ă m î i . T e r m i n r e p e d e , 

(îşi s oa rbe c a f e aua . Clarissă şi-a l ua t b l o c 

no t e s u l . ) Aşa . D ă u n t e l e f o n l a p o m p e şi 

v e z i dacă G h e r a s i m e pe a co l o . 

C L A R I S S A : E a co l o . V ă aş teaptă . 

R A D U : A t r e c u t pe a i c i ? 

C L A R I S S A : D a . A v e n i t î m p r e u n a c u d o a m n a . 

A p o i s-a s c h i m b a t s i s-a d u s l a b a z i n . 

R \ D U : B u n . î ncea rcă u n t e l e f o n l a c abană 

şi v e z i . . . 

C L A R I S S A : A u t e l e f o n a t e i . S i n t b i n e . A u 

p r i n s şapte p ă s t r ă v i . 

R A D U : S î n t b e l i ? 

C L A R I S S A : D e h . ca p e s c a r i i norocoş i . 

R A D U : L e d a i u n t e l e f o n d i n n o u . Să t e r 

m i n e c u . . . p e s c u i t u l n o r o c o s . S ă se c u l c e . 

Deseară , a i c i l a m i n e . a v e m o şed in ţ ă f u l 

ge r . 0 şed in ţ ă t răznet . Cu t ova răşu l N e a g u . 

A l t t on . ) Şi c u t ova r ăşu l A t a n a s i u . . . d i n 

m i n i s t e r . 

C L A R I S S A : A m n o t a t . 

R A D U : A o l e o , a m u i t a t — (Strigă sp re uşă.) 

l o a n o v i c i ! 

I O A N O V I C I ( p r o m p t ) : D a . 

R A D U : U i t e c he i l e de la m a ş i n ă , du-te 

a d u - m i g e a n t a . O gean tă neagră . H a i . t r a p . 

I O A N O V I C I : S-a făcut . 

R A D U : Clar issă. caută-1 la t e l e f o n pe F i l i p . 

spune- i că i-am p r i m i t s c r i soa rea . . . şi că-i 

m u l ţ u m e s c , că-1 săru t . M a i spnne- i că şi t o 

va r ă şu l N e a g u e îne în ta t de m e m o r i u l t r i m i s . 

C L A R I S S A : A m înţeles. I n g i n e r u l F i l i p e 

u n o m de o n o a r e . 

R A D U : E s t e . c h i a r dacă u n e o r i ez i tă . 

F A N N Y ( c p r o ş ) : Tovarăşe d i r e c t o r , a re t r e i 

c o p i i . 

R A D U : Aşa e. 

I O A N O V I C I ( t i p de a n t r e n o r i m p r o v i z a t . Şi 

p r o s t şi deştept , şi şmecher şi n a i v . A a l e r 

ga t . Se b î lb î ie ) : P o f t i m c h e i l e , p o f t i m gean ta . . . 

T i e c e la a tac . ) Tovarăşe d i r e c t o r , sînteţi 

p reşed in te le c l u b u l u i n o s t r u , m e c i u l ăsta e 

m e c i u l s e c o l u l u i . 

B A D U ( i r o n i e ) : E s t e ! A l s e c o l u l u i t r e c u t . 

I O A N O V I C I ( n u a re l u n p p e n t r u nuan ţe ) : 

T r e b u i e să t r e c e m d e acest b a r a j . S î n t e m 

m a i b u n i decî t C i m p i a - T u r z i i . 

R A D I 1 (caută în gean tă ) : D e aceeaşi părere . 

I O A N O V I C I : D a c ă n u c iş t igă in . scade p r o 

duc ţ i a , se v o r s p a r ge g e a m u r i v o r f i b ă t u t e 

c î teva n eve s t e . V a f i j a le , v a f i d o l i u na ţ i o 

n a l . 

B A D U fzîmDct) : Aşa e ! (Către F a n n y , cu 

o ca lcu la tă natura le ţe . ) I u b i t o , f i i a m a b i l ă , 

n u m ă r ă b a n i i aceşt ia. T r e b u i e să f i e c i n c i 

sprezece m i i de l e i . 

F A N N Y (e u l u i t ă , i a h a n i i , se face că-i n u 

m ă r ă , d a r t remură . ) 

C L A R I S S A ( v i n e în A j u t o r u l e i ) : Lăsaţ i-mă 

pe m i n e : a m exerc i ţ iu . E u i-am n u m ă r a t 

şi la i n c a s a r e . ( N u m ă r ă eja o casieră v e r 

sată.) 

R A D U (către l o a n o v i c i ) : Aceşt ia s i n t toţi 

b a n i i l i c h i z i pe care îi a v e m la c l u b . 

I O A N O V I C I : Ş t i u . D a r o a m e n i i a u spus că 

a r d a şi c i n c i z e c i d e l e i f i e c a r e , n u m a i să... 

R A D I 1 : Lasă p r o s t i i l e , l o a n o v i c i . Ce-i c u 

C lopoţe l ? 

I O A N O V I C I (în t emă a c u m ) : E l e a r b i t r u l . 

U n ho ţ , u n şmecher de n-a v ă z u l p ă u n u l u i . 

A s i a , t ovarăşe d i r e c t o r , şi-a f ăcu t m a ş i n ă 

n u m a i d i n t r e i m e c i u r i . E a dev ă r a t , n u l a 

n o i . 

R A D U (ştie, d a r î n t r eabă ca să a u d ă şi 

F a n n y ) : Ş i c i t cere ? 

I O A N O V I C I : A m i n f o rma ţ i i a b s o l u t p r e c i s e 

că a f o s l u n s o d a t ă c u c i n c i m i i de l e i . 

Aşa că. . . 

R A D U : Ş i t u eşti de părere ca şi n o i . . . 

I O A N O V I C I : D a . C a t ego r i c . A l t f e l , pe m i n e , 

cel p u ţ i n , m ă l inşează şi m ă şi b a t . 

R A D U : Clar issă . s în t ? 

C L A R I S S A : E x a c t . Nea t i n ş i . 

R A D U : Dă-i încoace , ( l a b a n i i . l o a n o v i c i -

a c u m să f i i a t e n t şi g e n i a l . I ţ i d a u h a n i i 

ăş t i a . D a r n u p e n t r u C lopoţe l . C u e l o re

z o l v i a l t f e l . T e d u c i la e l , a i t i m p s u f i c i e n t , 

î l i e i de b ra ţ , î i z imbe ş l i şi-i s p u i aşa . «Iar 

cu m a r t o r i — p r i c e p i — : . .Preşedinte le c l u 

b u l u i n o s t r u , p l i n d c a d m i r a ţ i e p e n t r u t a l e n 

t u l d u m n e a v o a s t r ă , v ă roagă , i n s e m n de 

pace şi p r i e t e n i i 1 , să fiţi i m p a r ţ i a l . N u a v e m 

n e v o i e de u n un sp re zece m e t r i i n m i n u t u l 

o p t z e c i şi sase. v r e m u n m e c i c i n s t i t . . . " I a r 

b a n i i îi î m p ă r ţ i j ucă tor i l o r , i n d i f e r e n t de r e 

z u l t a t . Aşa a m ho l ă r i l i n c o m i t e t u l n o s t r u . 

A i înţeles ? 

I O A N O V I C I vesel ) : P e r f e c t . D a r de ce n u 

ven i ţ i d u m n e a v o a s t r ă ? A r f i . . . 

B A D U : E u a m a l t e m e c i u r i . . . 

C L A R I S S A (dîndu-i b a n i i ) : F o r m i d a b i l ! N e 

m a i p o m e n i t ! 

B A D U : Ce e f o r m i d a b i l . C l a r i s s ă ? 

C L A R I S S A : De f a p t , ce v r e i t u . l o a n o v i c i ? 

Să m i l u i e ş t i a r b i t r u l ? 

I O A N O V I C I : Da . . . D a r n u ca. . . A l t f e l n u e 

impa r ţ i a l . . . 

C L A R I S S A : Să d a i zece m i i de l e i u n u i 

e x c r o c n u m a i ca să f i e şi el c i n s t i t t i m p 

de d o u ă o r e . 

R A D U : Ce să-i f ac i ? Aşa e în d i v i z i a C 

î n d i v i z i a B . . . 

I O A N O V I C I : E u a m p l e c a t . 

B A D U : V e z i , a i g r i j ă să le f a c i o c i n s t i * 

bă ie ţ i lor . D e c o n t e z i la l e u , c u d o i m a r t o r i . . . 

la Clar issă. N u ca r î n d u l t r e c u t , şti i t u c î n d . 

I O A N O V I C I ( P r i s t a n d a ) : Tovarăşe d i r e c t o r , 

j u r pe c o p i i i m e i , e r a u t r e i z e c i de c o t o a r e 

de b i l e t , le-am u i t a i i n b u z u n a r , z i ceam . . . . 
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R A D U ( i l d â pe uşa a fară : V a l e a , l o a n o 

v i c i ! S i v e z i să n u te f ac c l o p o t d u p ă m e 

c i u l ăs ta . ' l o a n o v i c i iese. R a d u se aşează 

]a b i r o u . E o b o s i t . Işi toarnă ca fea , ' f r e c e în 

u i tă g amă . ) Clar issă . . . N i m i c ? 

C L A R I S S A : N i c i o u r m ă . A m răsco l i t t o t u l . 

R A D U : P e r f e c t . . . I î n t ă r i re grea . ) A d u - m i o r 

d o n a n ţ a de p l a t ă a p r i m e l o r : s-o sen ine/ . . 

C L A R I S S A : Tova r ă şe d i r e c t o r ! S p a i m ă . ) 

S i n g u r ? 

R A D U : N i c i o d a t ă n-am f o s t s i n g u r . . . a i c i , Ia 

u z i n ă . ' R e p a r ă . ) E u n u m a i l a p e s c u i t s i n t 

s i n g u r . . . C u r i m e l e m e l e . (Clarissă a d u c e d o 

s a r u l , se e fectuează i scă l i t u r i l e . Tăcere.) 

R A D I I a ra t ă sp re ba ie ) : A m t o t ce-mi t r e 

b u i e , Clar issă ? 

C L A R I S S A : A b s o l u t t o t . 

R A D U : P e r f e c t . A t u n c i , p i u ă m ă s c h i m b , 

a m să încerc să-i c i upesc p u ţ i n ă c u r t e aces te i 

d i s t i n s e d o a m n e . 

C L A R I S S A (a p r i c e p u t , se r e t r a ge ) : E şi 

t i m p u l . Vă aş teaptă de o oră . Ş i n u se cade . . . 

R A D U : C lar issă , încă o r u g ă m i n t e . M ă ţi i 

la c u r e n t c u . . . . 

C L A R I S S A : Cu m e c i u l ? ! 

R A D U : E x a c t . M i - e m i l ă şi de bani, şi de 
ech ipă . . . D e n-ar f i c lopoţe i i n l u m e . . . 

Scena a 3-a 

F a n n y , R a d u . 

L i n i ş te . R a d u îşi scoa te c e a s u l , c r a v a t a , c ă m a ş a . E o b o s i t . 

F A N N Y : î n c e p e m ? 

R A D U : Ra te g o n g u l . 

F A N N Y : U n l u c r u te r o g : să n u j o c i 

t e a t r u . 

R A D U (citează sentenţ ios) : „ D a c ă t e a t r u l n u 

este î n s t a r e să ne r e d e a esenţa v ie ţ i i — 

te c i t e z c o r e c t , n u ? — . a t u n c i v i a ţa a re 

gr i j ă să r e a l i z e ze esenţa t e a t r u l u i . " 

F A N N Y : A p r o x i m a t i v . D a r n u m ă c i t e z i pe 

m i n e . ci pe u n o a r e c a r e B r e c h t . 

R A D U : M ă r o g . . . Scuze . . . N i c i o d a t ă n u a m 

j u c a t l e a l n i . F a n n y . I n i i l ipseşte f a n t e z i a . 

F a n t e z i a ş i . . . (Se î n cu r c ă l a s coa te rea m î n e-

c i l o r c ămăş i i . ) F i r - a r a i d r a c u l u i d e b u t o n i . . . 

Cel ca re i-a i n v e n t a i e r a un sad i c . . . 

F A N N Y (sare . îl a j u t ă să scoală c ămaşa ) : 

C red că e r a u n i n g i n e r . 

R A D U ( e l i b e r a t ) : Ex i s t ă şi i n g i n e r i t i m p i ţ i . 

D i n păca te . 

F A N N Y (atacă) : Ascu l t ă-mă a t e n t , R a d u l e , 

t r ă i m u n m o m e n t c u m p l i t , t u m o m e n t no t ă 

r i l o r . 

R A D U (îşi des face ş i re tur i le Ia pantof i ) : 

N u e b i n e . 

F A N N Y : A z i m i-am f ăcu t i n v e n t a r u l v ie ţ i i . . . 

R A D U : N u e r ă u . 

F A N N Y : ...şi a m c o n s t a t a i , c u s p a i m ă şi 

s tupoa re , că i n l r e n o i d o i , s-a căscat o p r ă 

p a s t i e . 

R A D U : N u e b i n e . 

F A N N Y : E ca şi c i n d a m d a t u n ţ ipă t . . . 

şi o e n o r m ă a v a l a n ş ă s-a p r ă b u ş i i pes l e căs

n i c i a noas t ră . . . 

R A D U ( p l a c i d ) : N u e r ă u . 

F A N N Y (şi-a p i e r d u i r ăbda rea ) : D a r l e r n i i n ă 

oda t ă c u acest b i n e şi r ă u . I ţ i ba ţ i j oc 

de m i n e ? 

R A D U (cu p a n t o f i i în m î n ă , i n m a i o u ) : 

D r ag ă F a n n y . d u p ă c i l e ş t iu e u , n u v o m 

p u t e a t rece d i n c o l o de b i n e şi de r ău dec î t 

p o a t e . în c o m u n i s m . Şi d a c ă v r e i să şti i i n t i 

m a m e a p ă r e re , n o i d o i n u v o m a p u c a aceas

tă eră. . . D a r s-ar p u t e a să greşesc. 

F A N N Y : Eş t i d c u n c i n i s m ca re e v e c i n c u 

nes im ţ i r e a . 

R A D U (o n i ing î ie ) : I a r l ă -mă . F a n n y . Cu 

p a n t o f i i i n m i n ă , aşa c u m a r ă t . s în t i n c a 

p a b i l să d i s c u t se r i os . 

F A N N Y : A t u n c i a n i t ăcu t . I n t r ă i n b a i e 

şi te î m b r a c ă . E u aştept . 

R A D U : P u t e m v o r b i şi aşa . L a s uşa des 

ch isă . 

F A N N Y : Ceea ce a m să-ţi s p u n n u se p o a t e 

r o s t i pes l e p r a g . T r e b u i e să te p r i v e s c î n 

o c h i . T r e b u i e să v ă d c u m roşeşti . . . D a c ă 

m a i poţ i să roşeşt i . 

R A D U ( a c u m ser ios) : F a n n y , n u a m n i m i c 

î m p o t r i v ă să s t ăm de v o r b ă c u m z i c i t u , 

o c h i în o c h i . D a r le r o g u n s i n g u r l u c r u : 

să n u c o b o r i ş tacheta . E u a m o î n a l t ă p ă 

r e r e d e s p r e in te l igen ţa şi de l ica teţea t a . . . 

F A N N Y (deru ta tă ) : R i n e . . . Du- te şi t e r m i n ă 

r e p e d e . 

R A D U ( d i n uşă) : L a s totuş i uşa deschisă . . . 

Şi ţi-aş d a u n s f a t : s-o s l ă b im c u l i t e r a t u r a 

şi să t r e c e m l a f a p t e . V r e i ? 

F A N N Y : N-am încotro . . . (Ca p e n t r u s ine . ) 

A z i m i - a m ars t o a t e căr ţ i le . 

R A D U : D a c ă a i n e v o i e d e c e v a , o c h e m i 

pe Clar issă . 

F A N N Y : N-am n e v o i e de n i m i c . . . 

R A D U ( d i n ba i e ) : V e z i , s-a o p r i t p l o a i a ? 

F A N N Y (se u i t ă pe g e a m ) : Da . . . (Se p l i m b ă 

nervoasă , cei'cetează b i r o u l . Găseşte ţ igăr i le 

l u i R a d u . îşi a p r i n d e u n a , a p o i zăreşte că

m a ş a scoasă, o i a , o cercetează.) R a d u l e ? 

M u a u z i ? 

R A D U : P e r f e c t . Ce e ? 

F A N N Y : U n m i c a m ă n u n t . . . ' M î n i e f e m i 

n i n ă . ) T e r o g să-mi s p u i , d a r s i n c e r de t o t . 

u n d e ţi-ai s c h i m b a t c ămaşa ?... Că asta n u 

e aceeu c u cu re u i p l e c a t d e l u c a b an ă . ( .Mi

roase cămaşa . ) ....şi p a r f u m u l aces ta n u e 

p a r f u m u l d u l a p u l u i m e u . 

R A D U (scoate c a p u l pe uşă . e v e n t u a l p o a t e 

ieşi în ch i l o ţ i , i n caz că a c t o r u l a r e p i c i o a r e 

scen ice ) : î n t r-adevă r ! 

F A N N Y : Şi n u e p r i m a d a t ă că te p r i n d 

c u c ă m ă ş i s c h i m b a t e în a l tă p a r t e . D a r p î n ă 

a c u m a m t ăcu t . A c u m însă . . . 
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R A D U ( f o a r l e c a l i n ) : P e r f e c t , p e r f e c t . B ă n u 

i e l i l e t a l e m ă ono reaz ă . 

F A N N Y : N u f i i m ă g a r ! 

R A D U (reproş) : F a n n y , ş tacheta ! T r a g e ser

t a r u l d i n d r e a p t a . V e z i a c o l o o che i e d e 

a l a m ă ? 

F A N N Y : D a . 

R A D U : I a c h e i a şi d e s c h i d e uş i le m i c i de 

Ia h a za b i b l i o t e c i i m e l e . . . 

F A N N Y : O c l ipă . . . (Desch i de . ) 

R A D U : E i ? 

F A N N Y (scoa le c i n c i c ă m ă ş i de s e r v i c i u . 

Că l c â i e , a r a n j a t e ) : I a r t ă - m i . N u ş t i am. . . 

R A D U : N u - i n i m i c . M i r o s u l î i a p a r ţ i n e Cla-

r i s s e i . D e c î n d c u f l u t u r i i e i , a re g roază d c 

m o l i i . . . 

F A N N Y (scotoceşte în d u l ă p i o r ) : Cc-i c u 

n a i u l ăsta ? 

R A D U ( m a i n e r v o s ) : Lasă-I a c o l o ! E o 

a m i n t i r e . D e l a u n p r i e t e n . 

F A N N Y ( şopteşte) : Ca lotă . . . ( M a i t a re . ) De 

ce îl ţ i i ascuns a i c i ? D c ce n u l-ai a du s 

ticasă ? 

B A D U (iese <\p astă d a l ă . E în c ămaş ă ca

d r i l a t ă , p a n t a l o n i de doe . c i z m e de c a u c i u c . 

E a l t f e l a c u m şi a l t c i n e v a ) : Ş i u n d e să-1 f i 

aşezat ? I n v i t r i n a t a c u b i b e l o u r i ? 

F A N N Y : P u t e a să s tea f o a r l e b i n e şi a c o l o . 

E u n o b i e c t d e a r t ă . 

R A D U : Crede-mă, n u s-ar f i p o t r i v i t d e l o c . 

E ca şi c î n d a i p u n e n i ş t e o p i n c i l î n g ă u n 

s m o c h i n g — s au a i s e r v i l a o m a s ă d i s t i nsă 

c o m p o t d e a n a n a s c u m ă m ă l i g ă şi m u j d e i . 

Să respectăm s t i l u r i l e , d r a g ă ; n u l u m-a i 

î n v ă ţ a t a s i a ? 

F A N N Y (muş t a r săr i t ) : A s cu l t ă . R a d u l e , 

nu-ţi p e r m i t , m a i a les a c u m . . . ( Sună t e l e f o n u l . 

R a d u î i f a ce s e m n : l inişteşte-tc, a m treabă . ) 

B A D U (la a p a r a t ) : Da . . . da . . . Cîţi m e t r i a 

î n a i n t a i ? D o u ă z e c i şi c i n c i . . . E m u l t . (Ţipă . ) 

E f o a r t e m u l t . A ţ i d i g u i t cu m o l o a n e ? Ş i ?... 

P ă i d a , p r e s i u n e a c m a r c . T r e b u i e î n t r e r u p t ă 

neapă r a t c u r g e r e a . C u r e n t u l de cădere răs

p u n d e în b a z i n . . . Căutaţi-1 pe J u r c ă . N u m ă 

in teresează n u n t a l u i . S ă v i n ă c u c h e i l e de 

la b u l d o z e r e . Ş i ce-i d ac ă e l e a l t m i n i s t e r ? 

E a l t ă ţ a ră ? Spuneţ i- i că. . . (Se l in işteşte.) 

B i n e . . . B i n e . . . G h e r a s i m e a co l o ? Da . . . V i n 

şi e u . . Î n d a t ă ce scap d e a i c i . . . ( î nch ide . ) 

F A N N Y (se u i t ă l u n g l a e l ) : R a d u l e . . . e u 

n i c i o da t ă n u te-am v ă z u t aşa . N i c i m ă c a r 

n u m i - a m î n ch i pu i ) . . . . 

B A D U C u m ? 

F A N N Y : î m b r ă c a t î n sa lope tă . . . 

B A D U ( j e n a t ) : A s t a să n-o s p u i n i m ă n u i . 

F A N N Y : D e ce ? 

B A D U : F i i n d c ă m i-a r f i ruş ine . . . şi d e 

m i n e . . . şi d e l i n e . 

F A N N Y ( a l u n e c a r e pe t angen t ă ) : Cc-i c u 

m îl u 1 a ce l a ? E g r a v ? 

B A D U : H m ! D e c î nd te in teresează u z i n a ? 

F A N N Y : D e a z i . D e az i a m î n cepu t să p r i 

vesc şi să î n t r e b . A m d r e p t u l , n u ? 

R A D U : D e s i g u r . . . To t u ş i , te-aş s f ă l u i să laşi 

u z i n a pe s e a m a m e a . M ă p r i c e p c e v a m a i 

b i n e . 

F A N N Y : M ă r o g . . . A t u n c i . . . 

R A D U : . . . D i n cî le a m înţe les , acasă Ia n o i 

a a v u t Ioc a z i u n f e l de . . . m i c ă răscoa lă . 

F A N N Y : N u e m i c ă . Şi n u c răscoa lă . 

R A D U : D a r ce e ? 

F A N N Y : R e v o l t ă . R e v o l t a m e a . R e v o l t a 

v ieţ i i m e l e . 

R A D U (sieşi) : E m a i g r a v dec î t c r e d e a m . . . 

B i n e . F a n n y , te c r e d . Ş i e u as l ăz i a m t ă i a t 

u n n o d g o r d i a n . . . Şi ce n o d ! 

F A N N Y : R a d u l e , l e i m p l o r , părăseşte t o n u l 

acesta d e h a d i n a j . N u e c a z u l . A c u m . S i n t 

f r i n t ă . d i s t r us ă . A m a f l a i a z i . . . a m tră i t a z i 

c î teva m o m e n t e t e r i b i l e . A u z i ? T e r i b i l e . U c i 

g ă toa re . E ca şi c î n d as f i n i m e r i t într-o 

c ame r ă de r o e n t g e n şi a m v ă z u l , p e n t r u 

p r i m a oa r ă . c i t d e h i d o a s e s i n i s c he l e l e h 1 

v ieţi i n o a s t r e . 

R A D U : D a r s i n i s che l e t e l e n o a s t r e , n u ? 

M i - a r f i g r e u să-mi i m a g i n e z f r umuse ţea 

t r u p u l u i t ău fără s c h e l e t u l c a re i l susţ ine . 

F A N N Y (aspră) : N u e v o r b a de t r u p . C i de 

a l t c e v a . M u l l m a i g r a v . 

B A D U : T e a s c u l t . 

F A N N Y : E v o r b a de s t a t u l u i n o s t r u m o r a l . 

De cond i ţ i a noas t r ă de o a m e n i . E v o r b a «le 

a d e v ă r u l şi m i n c i u n a v ieţ i i n o a s t r e . 

R A D U : F a n n y , u n s f a l : fă e c o n o m i e , c u 

v o r b e l e m a r i . V i a ţ a e l ungă . . . B e i u n con i a c ? 

F A N N Y : N u . ( R a d u se serveşte s i n g u r . ) Şi 

n u e v o r b a de c u v i n t e , c i de f a p t e . (Se p l i m 

b ă n e i v o a s ă p r i n b i r o u . ) R a d u l e . . . 

B A D U . D a ? 

F A N N Y : P r o m i t e - m i , j u ră-mi că n u m ă v e i 

m i n ţ i . V r e a u . . . 

R A D U : N i c i o d a t ă n u l e-am m i n ţ i t . î n ches 

t i u n i l e m a r i . Ţi-am a scuns d o a r a n u m i t e 

f l e a c u r i : ca să te cruţ de . . . 

F A N N Y r : Ca să m ă c ru ţ i , d c ce ? 

R A D U : Fe t i ţ o , c rede-mă , s int g r ă b i i . N u 

a n i t i m p p e n t r u i n v e n t a r . 

F A N N Y : B i n e . T e c r e d . N i c i e u n u a n i 

t i m p p e n t r u f l e a c u r i . Acasă m ă aş teap tă v a 

l i z a v e r d e . 

R A D U : Ş t i u . M i-a spus m a m a . 

F A N N Y : A c e s t s i m p l u a m ă n u n t îm i d ă d r e p 

t u l să fac l u m i n ă . 

R A D U : P e r f e c t . F ă l u m i n ă . . . 

F A N N Y ( p r o c u r o r seve r ) : Pr iveş te-mă în 

o c h i şi s p u n e - m i ce i-ai f ăcu i i n m a ş i n ă , fe-

le i l u i G h e r a s i m . . . > 

R A D U : I n m a ş i n ă ? ( R î d e cu poftă . ) F o a r t e 

p u ţ i n m ă cunoş t i . F a n n y . 

F A N N Y : Ce i-ai f ă cu t ? 

R A D U : S ă z i c e m că a m c iup i t-o. E f o a r l e 

d r ă g u ţ a ! I ţ i s e a m ă n ă . 

F A N N Y ( n u se p r i n d e ) : Eş t i o b r u t ă . A i 

m e r i t a să f i i Împu ş c a t . 

R A D U : D r a g a m e a , d ac ă a r f i î m p u ş c a ţ i 

toţi b ă r b a ţ i i c a re a u p r o c e d a t ca m i n e , p o p u 

laţ ia g l o b u l u i a r scădea m a i m u l t dec î t d u p ă 

u n r ă zbo i m o n d i a l . 

F A N N Y : N u b a g a t e l i z a . A p l î n s , a v r u t să 

se s i n u c i d ă . D e r u ş i n e . 

R A D U : I n i i p a r e r ă u . S i n c e r îţ i s p u n . . . D a r 

m ă g îndesc că pes l e u n a n , d o i , s l u d c n l ă 

f i i n d l a Bucu re ş t i , v a d a peste u n u l c u p l e t e 

c a re o să-i r e c i l e s one t e d i n S h a k e s p e a r e . . . 

F A N N Y : A s t a o pr iveş te p e r s o n a l . 
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R A D U : B ine în ţe les . Sau — ss»r p u t e a , nu- i 

aşa , F a n n y ? — să dea peste u n t î n ă r i n g i n e r 

p l i n de i d e a l u r i şi for ţă . Se v a căsător i c u 

e l d i n m a r e d r a g o s t e , v o r p l e ca l a o u z i n ă 

n o u ă . i n m u n ţ i , e l v a a j u n g e d i r ec to r , şi i n -

tr-o z i v o r s t a , c u m s t ăm n o i a c u m , faţă i n 

fa ţă , ca doi d u ş m a n i . . . V ia ţa îşi a r e i r o n i i l e 

c i . 

F A N N Y : G h e r a s i m t e u răş te . 

R A D U : N u o r e d . G h e r a s i m i w a t e să m ă j u 

dece , p o a t e să m ă c o n d a m n e c h i a r . D a r de 

u r ă , e i n c a p a b i l . N e cunoaş t em de o p t a n i . 

F A N N Y : Te-a cău ta t de t r e i o r i , d e ce l-ai 

e v i t a t ? 

R A D U : N u e r a m pregă t i t p e n t r u această 

c o n f r u n t a r e . Ş i n i c i n u e ra n e v o i e . 

F A N N Y : M a m a 1-a t r i m i s d u p ă s i f o a n e . 

R A D U (sare ca m u ş c a t d c şarpe) : Ş i t u de 

ce a i p e r m i s aşn ceva ? 

F A N N Y : N u ş t i am c i n e e — şi-apoi , t u ş t i i , 

c u n u m ă ames tec i n b u c ă t ă r i a m a m e i . 

R A D U (ţ ipă) : D a r e şi b u c ă t ă r i a t a !... As t a- i 

c u l m e a ! ( F r e v o l t a t , se s tăp îneş te c u g r e u . 

F a n n y e sper ia tă . ) F a n n y , a m n e r v i i i n p i o 

neze , î m i p lesneşte c a p u l . . . 

F A N N Y ( p a i e pe foc ) : M ă a ş t ep t am să-ţi 

p lesnească o b r a z u l . 

R A D U : C u m iţ i p e rm i ţ i ? 

F A N N Y : î m i p e r m i t f i i ndcă a z i-d im inea ţ ă , 

l a o r e l e ş a s e şi o n s f e r t , a m a f l a i a d e v ă r u l . 

A m a f l a t că m i n ţ i , că înşe l i , că murdă reş t i . . . 

R A D U (ţ ipă) : Ce a i a f l a t ? 

F A N N Y ( d e s p e r a r e , l a c r i m i ) : M-a i t e r f e l i t , 

m-ai u m i l i t . . . M - a m agă ţ a t d c r e v e r e l e t a l e , 

a m căzu t în g e n u n c h i şi le-am r u g a t să n u 

p l e c i . . . S ă n u m ă laş i a co l o . . . 

B A D U : D a r înţe lege, f e m e i e , a v e a m t reabă , 

e r a m pe gră tar . . . 

F A N N Y (pisică să lba t ică ) : F r a i pe g r ă t a r , 

ş l i u , şi şt iu şi pe ce gră ta r s f i r î ia i . F u g e a i d i n 

p a l u l m e u ca să m e r g i l a L i l l y S i n e s c u ! Ş i 

c înd ţi-Hin spus că a m a f l a t , că şt iu t o t u l . . . 

R A D U ( c a l m . a m u z a t ) : P o r c u l d c S i n e s c u 

tc-a p r e l u c r a i . Ş i t u l-ai c r e z u t ! 

F A N N Y : N-are i m p o r t a n ţ ă , S i n e s c u este t o 

tuşi u n d o m n , c î nd ţi-am s t r i g a t e r a m pe 

jos , p l i n g e a m şi m ă u m i l e a m . „ M ă d u c l a L i -

l y —- in i-a i spus î i nb r i n c i ndu- i n ă — . d a . i n-

chipuieşte-ţ i m ă d u c la L i l l y . . . " Şi a i p l e c a t 

t r î n t i nd uşa . A i p l e c a t t r î n l i n d uşa căsniciei 

n o a s t r e , s-o şt i i . F i i ndcă . . . f i i ndcă n i c i o f e 

m e i e d i n l u m e . n i c i o f e m e i e ca re m a i a re o 

u m b r ă de m î n d r i e , n u a r a c c ep t a ca. . . 

R A D I I (retează s c u r t ) : A j u n g e . F a n n y ! ( M a i 

t a re . ) A j u n g e !... Ş i a c u m , ascu l tă-mă şi pe 

m i n e . . . D e l u n i d c z i l e m ă pregătesc să te 

p u n la z i d . 

F A N N Y : As l a- i c u l m e a ! T u , pe m i n e ?! L a 

z i d ?! 

B A D U : D a . Pe t i n e . Şt i i t u ram ţi se s p u n e 

a i c i l a u z i n ă ? „ L a c o n t e s s i n a " . D a . Ş l i i t u 

că de m u l t e o r i t r e b u i e să roşesc p e n t r u 

a l u z i i l e ce sc fac la s t i l u l veţ i i n o a s t r e c o n 

j u g a l e ? T a c i , lasă-mă să m ă desca rc . N-am 

n i m i c î m p o t r i v ă că t r a d u c i d i n L o r d B y r o n . 

Să f i e sănă tos . D a r ne-am î n s t r ă i n a t u n u l de 

celălalt : t u cu e n g l e z i i t ă i , e u c u c h i m i a 

m e a . Iu cu r e v e r i i l e , eu cu r ăspunder i l e . . . Ş i 

î n l re t i m p , a i aşezai i n t r e n o i d o i o m u l ţ i m e 

de l u c r u r i , d c o b i e c t e , de f o r m e ca re n e s i n t 

s t r ă ine . M i n c ă m seara ca d o i b a r o n i s p a n i o l i , 

l u l a u n c ap ă t a l m e s e i , e u l a ce lă la l t — şi 

î n t re n o i a r d m i r e s m a t I r e i l u m i n ă r i d c cea

ră . Ş i a c u m , deoda t ă , ne d ă m s c ama că n u n e 

cunoaş t em d e l o c , că ne j u d e c ă m ca d o i d u ş 

m a n i , c i a v e m s i s t eme d e re fer in ţă t o t a l 

opuse . . . C u m a m p u t u t să p e r m i l această ră 

tăc i re ?... D e m u l t e o r i , nop ţ i l e m a i a les , m ă 

î n t reb dacă m o d u l de v ia ţă pe care m i l-ai 

i m p u s , n u m ă v a t r a n s f o r m a , pe nes im ţ i t e , 

i n l r - u n ş tab i n g i m f a t şi s u f i c i e n t , i n t r - u n se

n i o r a l a u t o r i t ă ţ i i , i n t r - u n d e m a g o g a l c i f r e l o r 

şi a l f o t o l i u l u i . . . 

F A N N Y : Î nce tează , R a d u l e ! 

R A D U : A m î n cepu t să-mi p i e r d încrederea 

î n m i n e . D i n c au z a t a , m a i a les d i n c au z a 

t a . T u eşti că l c î i u l m e u v u l n e r a b i l , t u şi acest 

f e l d e i n f a t u a r e şi d i s t an ţa re . M ă s i m t de 

parcă aş f i u n p a r v e n i t , d e pa rcă aş a v e a d o u ă 

feţe. (Se c a lmeaz ă , a m e r s p r e a d e p a r t e , e şi 

e l v i n o v a t . ) Ş t i u , ş t iu . . . D e ce n u ţ i-am s p u s , 

de cc n-am s c h i m b a t m a c a z u l . F i i n d c ă t o a t e 

a u v e n i t î nce tu l c u î n ce t u l , f i i n d c ă acasă 

s i n t u n m u s a f i r o bo s i t . . . şi f i i n dc ă ţ i n Ia t i n e 

ca u n l i c e a n i n t i m i d a i . . . A s t a e... Ş i d i n c a u 

za as ia a m a j u n s i n ce le m a i p e n i b i l e ecua ţ i i . 

A m începu i să m ă b î l b î i , să i a u măsu r i p r i 

p i t e , să n u m a i a m încredere î n o a m e n i . Ş i 

n i c i î n m i n e . F i i n d c ă dacă t u m ă v e z i şi m ă 

j u d e c i a t î t d e d i f o r m , î n s e a m n ă , î m i z i c , că 

e ceva p u t r e d i n m i n e . A s t a î m i z i c e u , c î n d 

n u d o r m n o p ţ i l e , s a u c i n d te a u d o f t i n d f i l o 

z o f i c . D i n t r - u n o m i n t e g r u şi s i n c e r , a m a j u n s 

u n p e r s o n a j c o m p l i c a t , u n f e l de a c t o r caire 

îşi p l an i f i c ă şi z î m b e t u l şi î n c r un t a r ea , ş i 

l a u d a şi î n j u r ă t u r a . 

F A N N Y : U i ţ i şi ev i ţ i esenţ ia lu l ! Cabana . . . 

şi ce s-a i n t î m p l a t a co l o . 

B A D U : Esen ţ i a l u l n u e i n a f a r ă de n o i . E 

în n o i . A i greşit î n ceea ce pr iveş te ce i c i n c i 

sp rezece m i i de l e i , a i greşit şi c u m i r o s u l 

c ămăş i l o r m e l e , şi c u f a t a l u i G h e r a s i m ; ş i , 

te a s i g u r . — eşti în p o m fet i ţo — a i greşit 

şi î n l egă tu ră c u „ l e g ă t u r a " m e a c u L i l l y . . . 

F A N N Y : M i n ţ i ! S i n e s c u m i-a spus că a i r e 

ţ inut-o a n u m e pe L i l l y . 

B A D U : S i n e s cu e o r î m ă . 0 r î m ă p e ca re 

n-o m ă n î n c ă n i c i p ăs t r ăv i i . . . E a dev ă r a t că 

a m reţ inut-o i n t en ţ i ona t pe L i l l y . . . c u m , l a 

f e l d e a dev ă r a t , e f a p t u l că de Ia c a b a n ă 

m-am d u s d i r e c t l a ea. . . 

F A N N Y (geloasă) : I n p a t u l e i ! 

R A D U : E p ă ca t , F a n n y d r ag ă , că i n r o m a 

n e l e pe care le citeşti l o t u l sc bazează pc 

eros . . . A f l ă c i p o l e x i s l a şi a l t e r a 

p o r t u r i în tre u n b ă r b a t .yi o f e m e i e . . . D a r 

n-are r o s l să-ţi e x p l i c . F u fac a lgebră s u p e 

r ioară şi t u a i u i t a t t a b l a î n m u l ţ i r i i . 

F A N N Y ( j ign i tă ) : D a r a t î ta ş t iu : că u n u şi 

c u u n u f a c d o i — şi n u t r e i . 

R A D U : D a r n u şt i i — sau a i u i t a t — că 

u n u fără u n u esle ega l cu zero . . . şi în t re n o i 

a c u m , d u l c e consoar tă , există u n m i n u s . . . (Se 

u i t ă la ceas.) Scuză-mă , a m p l eca t . . . 

F A N N Y : D a r n-am t e r m i n a t ! 

B A D U : S pe r ! H a i , n u te î n c r u n t a ! Ca lmea-

ză-te, z ă u . t r e b u i e să p l e c . N ă m o l u l ace la n u 

e o n ă l u c i r e , şi m ă aş teap tă . . . D a r te r o g . . . 
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să n u p l e c i acasă. S t a i a i c i . Cu Clar issă. C i n d 

m ă în torc , nc su f lecăm m înoc i l e şi c o n t i n u ă m 

sp ă l a t u l r u f e l o r . 

F A N N Y (n-arc încotro) : B i n e . du- te . T e v o i 

aştepta . . . 

R A D U : Pe r f ec t . . . Ş i . i n t r e t i m p . ţi-aş reco 

m a n d a să-ţi cureţi l e n t i l e l e . S-au a b u r i t . . . 

( I e s e . ) 

( F a n n y r ă m î n e s i n g u r ă . S e p l i m b ă , e c o m 

p l e t î n t o a r s ă s u f l e t e ş t e . D e s c i n d e u n g e a m şi 

r e s p i r ă a d î n c a e r u l c u r a i a l m u n ţ i l o r . ) 

C L A R I S S A ( e a o u m b r ă ) : O, aţi desch i s gea

m u l . B i n e aţi f ăcu t . Să iasă f u m u l . . . ( F a n n y 

t a e e . e î n c u r c a t ă . ) S ă n u răc i ţ i , d o a m n ă ! 

F A N N Y : N i c i o g r i j ă . Clar issă. 

C L A R I S S A ( î ş i f a c e d e l u o r u l a b i r o u l d i r e c 

t o r u l u i ) : F u p e n t r u t r e i l u c r u r i m ă r o g as

t ăz i . . . 

F A N N Y : Da . . . 

C L A R I S S A : ...să iasă b i n e şed i n ţ a de l a o r e 

l e şapte . . . să reuş im să o p r i m porcă r i a a i a 

care cu rge . . . ş i . o să r ideţ i . să-i b a t e m j>e cei 

d i n C î m p i a T u r z i i . . . 

F A N N Y (îtt a l tă o r d i n e de i d e i ) : D r a g ă C l a 

rissă. te r o g ceva : s p u n e - m i — d a r ă a i v o i e . 

b ine înţe les — ce s-a i n l î m p l a t în t re soţul 

m e u şi F i l i p ? 

C L A R I S S A : D o a m n a M a g d a n u v-a spus 

n i m i c ? 

F A N N Y : N u . A m întrebat-o. M i - a zis că n u 

şl ie n i m i c • ' p rec i s . Se p a r e că F i l i p a r e f u z a i 

să iscălească nişte ac te . 

C L A R I S S A : N u c h i a r . . . N-a r e f u z a i . A e z i t a t . . . 

F A N N Y : Ce ac te ? 

C L A R I S S A : Ne-au d i s p ă r u t n iş te h î r t i i . Cu 

a n u m e ap r ob ă r i şi i scă l i tur i . . . S i t ova r ăşu l 

d i r e c t o r , a t u n c i , i-a p r o p u s . . . I e r l i ţ i - i n ă , e 

f o a r l e comp l i ca t , n u şt iu dacă e b i n e să v ă 

s p u n . 

F A N N Y : U n l u c r u v r e a u să şt iu : s-au ce r 

tat ? 

C L A R I S S A ( r i d e ) : D e u n d e î P r o p u n e r e a c u 

I şa ln i ţ a a făcut-o t ova răşu l F i l i p . Şi tovară 

şu l d i r e c t o r 1-a înţeles. . . şi 1-a de taşa t . P e n 

t r u t r e i l u n i . . . D a r d u p ă s c r i s o r i l e ce le-a 

t r i m i s , c r e d că se v a în toarce . F o a r t e c u r î n d . 

F A N N Y : N u înţe leg. 

C L A R I S S A : D o a m n ă . . . (Caută să e x p l i c e ) c i n d 

a i t r e i c o p i i , s u f l i şi i n i a u r t . 

F A N N Y : Şi soţul m e u ? 

C L A R I S S A : N u ş l i u . A t î l a şt iu că.. . c i o r b a 

as ia e încă f o a r l e f i e r b i n l e . . . D a r se p a r c că 

n u n o i ne v o m a r d e cu ea... S i m t eu asta ! 

F A N N Y ( g r a v ) : Se p a r e că n u - m i cunosc so-

t u l . 

C L A R I S S A o p r i v i r e r ap i dă ) : 0. d o a m n ă , să 

mi-1 judecaţ i greşit . V i a ţ a , a i c i , e a f u r i s i t de 

g r e a . R ă s p u n d e r i l e sînt ur iaşe. . . L i l l y — şt iţ i 

n o i l o c u i m uşă în uşă . îm i p l a ce g r o z a v să 

b e au con i a c cu ea şi să b i r f e s c l u m e a şi viaţ i i 

— ea îm i s p unea într-o z i : Clar issă . n o i . i n 

g i n e r i i , d i n păca te , n u a v e m t i m p p e n t r u i d e i 

g e n e r a l e : ce e veşn ic ia , ce e i s t o r i a , c i n e 

s în tem e tc . e l e . 

F A N N Y : Clar issă . n u p u n e î napo i c o n i a c u l . 

D a c ă n u le s u p e r i , aş d o r i u n p ă h ă r e l . 

C L A R I S S A : V a i de m i n e . b ine în ţe les ! ( 0 

serveşte.) P o f t i m . E c on i a c d c p r o t o c o l . . . (O 

b ă l a i e în uşă . c i n e v a stritră d i n a n t r e u : 

D o a m n ă Clarissă !) C i n e o f i ? ( M e r g e să v a 

d ă , a p o i r e v i n e eu F a n a G h e r a s i m şi A n d r e i 

Oancea . ) M i - a m u r i i p i s i c a — î m i m o a r e şi 

c a n a r u l . . . Po f t i ţ i , pof t i ţ i . . . 

Scena a 4-a 

F a n n y , Clar issă , F a n a G h e r a s i m şi A n d r e i Oancea . 

C L A R I S S A (gazdă) : S p e r că v ă cunoaş te ţ i . 

N u ? P ă i . să fac p r e z en t ă r i l e 

F A N A (dă m î n a c u F a n n y ) : F a n a G h e r a s i m ! 

O . d a r e u v ă cunosc f o a r l e b i n e . d o a m n ă . 

O A N C F A : S ă r u t m î i n i l e . I n g i n e r Oancea ! 

F A N N Y : S în te ţ i f o a r l e d r ă g u ţ i . Clar issă . se 

p a r e că a z i e o d u m i n i c ă is tor ică . 

C L A R I S S A : S ta ţ i j os . c o p i i . V ă a d u c i m e d i a t 

o ca fea . 

F A N A : D o a m n ă Clar issă . v ă r o g să n u v ă 

de r an i a ţ i . ( P r i v i r e c o m p l i c e către A n d r e i O a n 

cea.) N o i a m v e n i t cu o t reabă precisă. . . 

O A N C F A : D a . Şi s î n tem f o a r t e g r ăb i ţ i . 

F A N N Y (cucoană) : Totuş i o ca fea . . . V ă ro'î 

să ocupa ţ i l o c . 

F A N A : Uăsaţ i-nc în p i c i o a r e , d o a m n ă . P î n ă 

t e r m i n ă m . 

O A N C F A (reproş) : F a n a . n u eşti l a e x a m e n . 

F A N A : B a s înt . I e r l a ţ i-mă . d o a m n ă d i r e c t o a 

r e (Se corectează r epede ) d o a m n ă F a n n y . da» -

e u n u p o t r ă s p u n d e decît î n p i c i o a r e . C î n d 

s t a u j o s , î m i v i n e să s c r i u . 

F A N N Y ( amuza t ă ) : C u m v r e i . F a n a . (Către 

Oancea . ) U n con i ac . . . ţ igăr i ?... 

O A N C F A ( m a i d e g a j a i ) : D o a m n ă , n u vă 

r e f u z . . . 

F A N A (atacă) : T a l a ne-a t r i m i s l a d u m n e a 

voas t ră ! 

F A N N Y : Tova r ă ş u l G h e r a s i m ? 

F A N A : D a . E l . . . (F. f o a r l e î ncurca tă ) A . . . a m 

a v u t . a c u m o j u m ă t a t e de oră . o d iscuţ ie 

f o a r t e . . . f o a r l e . . . 

O A N C F A : F o a r t e necesară . O d iscuţ ie pe 

ca re n u şti-j d e cc a m am îna l-o . 

F A N N Y (serveşte) : P o f t i m c o n i a c u l , p o f t i m 

şi ţ igăr i le . 

F A N A : V a i . ce u i t u c ă s înt . . . ( A r e în m î i n i 

u n pacheţel . ) T a l a mi-a spus că n u aţi m î n e a t 

n i m i c as tăz i . V-am a d u s c î l cva sandv i şu r i . . . 

F A N N Y : D a r n u mi-e f o a m e de l o c . 

F A N A : L ă sa ţ i . I le d u c d o a m n e i Clar issă . 

P o a l e a re nişte f a r f u r i i , ( fese.) 

F A N N Y : E g r a v , d o m n u l e Oancea ? 
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O A N C E A : P e n t r u m i n e , f o a r t e g r a v . . . şi p e n 

t r u F a n a . la f e l . 

F A N N Y (discreţie V ăd că s întcţ i f o a r l e 

b u n i p r i e t e n i . 

O A N C E A : D o a m n ă n u - m i p l ae e r h i v o c u r i l e . 

P i u ă n u v i n e F a n a . v r e a u să vă s p u n a m ă 

n u n t u l cel m a i i m p o r t a n t . Ce l m a i esenţ ia l . 

F A N N Y : Esenţ ia l ? 

O A N C E A : Da . . . (Eî î i tă , totuşi e u n b ă r b a t 

f r u m o s si c u r a j o s . ) I n t r - u n c u v i n t , s i m p l u de 

l o t : eu o i ubesc pe Fana . . . Ad i c ă , m a i p r e 

c i s , eu şi cu F a n a ne i u b i m . (Uşura t . A s i a e ! 

F A N N Y : D a r asta-i f o a r l e f r u m o s . Ta t ă l F a 

l i e i ştie ? 

O A N C E A : A z i i-ain s pus . Şi ne-a t r i m i s la 

d u m n e a v oastră . 

F A N N Y ' : Cu în focare ? 

O A N C E A : N u . cu nişte. . . exp l i ca ţ i i . . . 

F A N A cu d o u ă f a r f u r i i m i c i pe o' taVa. ) : 

l a t ă g u s t a r e a ! 

C L A R I S S A : P o f t i m şi c a f e a u a . 

F A N A : Se rv i ţ i , vă r o g . E u le-am f ăcu t . D i n 

ce-am găsit pe acasă , r e p e d e . 

F A N N Y ( g u s t ă r : S i n i e x c e l e n t e . M u l ţ u m e s c . . . 

'Pr iveşte pe cei d o i l i n e i i . z îmbc ş l e , a p o i 

t rece la s u b i e c t . 1 Şi a c u m . îm i v a face p lăcere 

să vă a s c u l t . 

C E A H I S S A : E u . . . să ies ? 

F A N A : N u . N u . Vă r o g !... T a t a ne-a spus 

să.. . 

O A N C E A : N u a v e m sec re te , d o a m n ă C l a r i s 

să. (Clarissă se a ş a / ă . croşetează.) 

F A N A : Pă i . . . să î n cep e u , D o a m n e , ce ruş i 

ne mi-e ! 

C L A R I S S A : Ci|i a n i h i . F a n a ? 

F A N A : O h ! O p t s p r e z e c e . 

C L A R I S S A Yrîde) : C'est n e pas une â ge . c'est 

l 'é tern i té . . . E i . e u să a m a c u m op t sp rezece 

a n i . . . 

F A N N Y : Ce-ai Tace. C lar issă ? 

C L A R I S S A : E u ? Aş . . . aş . . . ( R e n u u l ă . ) Aş 

face e x a c t ce face şi F a n a . 

O A N C E A : F a n a . t u ca lmcază-te . V o i ' î ncepe 

e u . 

F A N A (supusă ) : R i n e . A n d r e i . 

O A N C E A : . . . S t ima tă d o a m n ă , a z i v-am v ă 

z u l pe p o d . E r a ţ i c u t a t ă l F a n e i . V-am s a 

l u t a t , n u m - a ţ i ' z ă r i t . M i s-a p ă r u l că s i n l e ţ i . 

că s înteţ i f o a r l e . . . 

F A N N Y : Să t r e c e m pes te p o d . M a i d e p a r t e . 

O A N C E A : N-a t i f o s t n i c i o da t ă Ia n o i la u z i 

nă . D a c ă aţi v e n i t , î n s e a m n ă că aveţ i m o t i v e 

f o a r l e , f o a r l e ser ioase . . . ( F a n n y se m i r ă . ) Şi 

" i i c unosc aces le m o t i v e . 

F A N N Y : M-aş m i r a . 

O A N C E A : L e c u n o s c , p e n l . r u că e u s în t c a u 

za l o r . E u sînt c auza l u l u r o r r e l e l o r d i n acest 

c o m b i n a t . 

( ' L A R I S S A : A n d r e i , e x a c e r e z i ! 

O A N C E A : R a d a . D o a m n ă , să vă s p u n t o t u l 

în c î teva c u v i n t e . 

F A N N Y : T e r o g . 

O A N C E A (se încă lzeşte) : T o v a r ă ş u l d i rec to r a 

a v u t i deea u n u i d r u m m a i s c u r t şi m a i eco

n o m i c s p r e d e p o z i t u l d e m a t e r i i p r i m e . . . A 

zis : să n u m a i o c o l i m — ven i ţ i î n coace , de 

a i c i se v e d e — să n u m a i o c o l i m bo tu l 

acela de d e a l . c i să-1 s t r ă p u n g e m . L-am r u 

gat să-mi dea m i e această l u c r a r e . (Tristeţe) 

P r i m a m e a l u c r a r e . . . Şi m i-a da t-o . A m f ă cu t 

p r o i e c t e l e , ara f o s t v e r i f i c a t , l ă u d a t c h i a r , a m 

î n cepu t t u n e l u l . E r a m a p r o a p e g a t a c i n d . . . 

c î n d a v e n i t t a t ă l d u m n e a v o a s t r ă ş i . . . 

F A N N Y : Ş t i u as t a . Ş i ? 

O A N C E A : A m greşit î n ă l ţ i m e a t u n e l u l u i c u 

t r e i z e c i de c e n t i m e t r i . A m l u a t d i m e n s i u n i l e 

m o t o a r e l o r de t r a n s p o r t î n d e p o z i t . . . şi a c o l o 

a u c o a r n e l e lăsate. . . 

F A N A ( t e m p e r a m e n t şi s o l i d a r i t a t e ) : F i r - a r 

a le d r a c u l u i d e c o a r n e ! 

O A N C E A (o p u n e la p u n c t ) : F a n a !... C i n d 

c i rcu lă pe f i r . c o a r n e l e se r i d i c ă . E x a c t c u 

cei t r e i z e c i de c e n t i m e t r i c a r e-m i l i p s e a u m i e . 

F A N N Y : Ce g h i n i o n ! 

O A N C E A : N u e g h i n i o n . E o i d io ţ i e , o ca

l a m i t a t e , o ruş ine . . . 

C L A R I S S A : N u ••-.ii s i n g u r u l v i n o v a t . P r o 

i e c t u l t ă u a f o s t v e r i f i c a i şi răsv e r i f i c a t . . . (Că

t r e F a n n y . ) A d e v ă r u l e că n i m e n i n u s-a 

g î n d i t la c o a r ne . . . 

O A N C E A : A m a d u s c o m b i n a t u l u i o p a g u b ă 

de . . . 

C L A R I S S A : N i c i o p a g u b ă . T o i u l s-a a r a n j a t . 

A cos t a t , e a d ev ă r a t , d a r s-a a r a n j a t . ( E x 

pl ică . ) S-a cobor î l p lanşeu] cu t r e i z e c i de c e n 

t i m e t r i şi s-au f ăcu t n işte î n t ă r i r i l a t e r a l e . 

P r oduc ţ i a m e r g e p e r f e c t . 

O A N C E A : D a . P r oduc ţ i a m e r g e , e a dev ă r a t . 

D a r e u m e r i t a m să f i u d e s c a l i f i c a t . . . Greşea la 

m e a i n i ţ i a l ă e d e n e i e r t a t . . . T o v a r ă ş u l d i r e c 

t o r însă . . . şi-a l u a i a s u p r a l u i toată r ă s p u n 

de rea . Ş i a c u m . . . vedeţ i u n d e s-a a j u n s . 

F A N N Y : U n d e ? 

O A N C E A : C o n t r o l de l a m i n i s t e r , p r i m e l e 

b l o c a t e , c i n e şt ie . p o a t e c h i a r u n p roces de 

d e t u r n a r e a f o n d u r i l o r . 

C L A R I S S A : N-ai n i c i o v i n ă . A n d r e i . E u 

ş t iu m a i b i n e . Ce s-a î n l i m p l a t a i c i . l a d i r e c 

ţ ie , e c u t o t u l a l tă p o v e s t e . 

F A N N Y : A m înţeles. . . î n m a r e . . . To tuş i , n u 

p r i c e p d e ce a i d o r i t să-mi r e l a t e z i şi m i e 

această a v e n t u r ă ing inerească . 

O A N C E A ( n a i v . d a r f o a r l e c i n s t i t ) : P e n t r u 

că t o t u l se d e c i d e astăz i . Ş t i u . L - a m cău t a t 

pe t o v a r ă ş u l d i r e c t o r , n-a a v u t t i m p p e n t r u 

n o i . A m v r u i . . . eu şi c u F a n a î m p r e u n ă . . . 

a m v r u t să-1 a s i g u r ăm că n u v o m u i t a n i c i 

o da t ă ce a f ăcu t C o m b i n a t u l p e n t r u n o i d o i . 

că ne-a s a l v a t de r u ş i ne şi degr . ada re şi ră 

ne-a a j u t a t să r ă m î n e m o a m e n i . D e aceea a m 

v e n i t l a d u m n e a v o a s t r ă , să v ă r u g ă m să-i 

s pune ţ i că n o i d o i . ca şi d u m n e a v o a s t r ă , v o m 

f i a l ă t u r i de e l . o r i c e se v a î n t î m p l a . 

C L A R I S S A : O să-i duceţ i p o r t o c a l e l a p u ş 

căr ie . . . F i ţ i ser ioşi , c o p i i . P r i n cîte d i n astea 

a m t r e c u t n o i . . . 

F A N N Y : S p u n e - m i . d o m n u l e O a n c e a . t o v a 

r ă şu l G h e r a s i m te-a t r i m i s l a m i n e ? 

O A N C E A : N u . d o a m n ă . A m v e n i t d e c a p u l 

m e u . Tova r ă ş u l G h e r a s i m a t r i m i s - o d o a r pe 

F a n a . . . 

F A N N Y : Pe F a n a ? D e ce ? 

O A N C E A : H a i . F a n a . e r î n d u l t ă u . C u r a j . 

F A N A (se p l i m b ă , e g r e u . lolu.şi t r e b u i e 

D o a m n ă F a n n y . eu v ă r e s p e c t aşa de m u l t 

ş i . . . t o c m a i de as ta m o r de r u ş i ne . D o a m n a 

Clar issă şt ie , i-am spus . . . 
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C L A R I S S A (croşetează, e m a t e r n ă a c u m ) : 

H a i , F a n a , n i m e n i n u m o a r e c l i n a s t a . 

F A N A : A n d r e i a u i t a t să v ă spu i i ă că , i n 

t i m p ce l u c r a l a ace l f a i m o s p r o i e c t , e u l-am 

a j u t a t l a c a l c u l e . M-a î nvă ţa t să c a l c u l e / c u 

r i g l a . . . ş i-mi p l ă cea . 

O A N C F A : N-are n i c i o l egă t u r ă a s t a c u . . . 

F A N A : B a a r e . E aşa de m i c ă l u m e a n o a s 

tră că t oa te a u l egă t u r ă c u toţ i . . . 

C L A R I S S A (o a j u t ă ) : E v o r b a de că l ă to r i a 

t a c u m a ş i n a t o v a r ă ş u l u i d i r e c t o r . 

F A N A : Da . . . S ă vede ţ i , d o a m n ă . T o v a r ă ş u l 

d i r e c t o r m-a l u a t d i n staţ ia de a u t o b u z . Pe 

m i n e şi p e A n d r e i . 

F A N N Y (sare) : Ş i pe A n d r e i ? 

F A N A : D a . D a r t a t i i , c î nd a m a j u n s acasă , 

n u i-am s p u n n i m i c de A n d r e i . N u v o i a m . . . 

z i c e a m că. . . 

C L A R I S S A : F a p t e l e , F a n a . H a i , săr i i n a p ă . 

F A N A (sare) : ...Şi n o i s t ă t eam i n s p a t e , şi 

e l i n f a ţ ă . Ş i g l u m e a m . . . B a n u , v o r b e a m de 

p a n t o f i , că v o i a A n d r e i să-şi c u m p e r e n i ş te 

p a n t o f i m a i . . . 

O A N C E A : F a n a , lasă p a n t o f i i . 

F A N A : D a . Ş i s-au t e r m i n a t ţ i gă r i l e şi t o 

v a r ă ş u l d i r e c t o r a c o b o r i t l a m o t e l să c u m 

p e r e c î teva p a c h e t e , i a r n o i a m r ă m a s s i n g u r i 

i n maş i n ă . . . 

F A N N Y : Ş i ? 

F A N A : . . . Cum să v ă s p u n . . . S p u n e t u , A n 

d r e i , e u n u p o t . 

O A N C E A : D o a m n ă , c s i m p l u : ne-am să ru t a t . 

F A N N Y (r îde p e n t r u p r i m a da t ă ) : Ce-aţi 

f ăcu t ? 

F A N A : Ce-a s pu s e l . . . (Baca l au rea t ă cu l tă . ) 

D o a m n ă F a n n y , e u l-am c i t i t p e B l a g a , e l 

s p u n e că t r e i l u c r u r i se fac î n cea m a i m a r e 

t a i n ă : r u g ă c i u n e a , s c r i s u l . . . şi d r a g o s t e a . 

F A N N Y : P e r f e c t . . . D a r v o i eraţ i . . . î n m a r c 

t a i n ă ? 

F A N A : D a . L a î n c e p u t . A p o i ne-am. . . ne-am 

p i e r d u t . . . şi c î n d ne-am t r e z i t . . . 

O A N C E A : . . . d i n r u g ă c i u ne . . . 

F A N A : T a c i , T u eşti d e v i n ă . . . C î n d ne-am 

t r e z i t (Se a p r o p i e u n p i c de p l î ns ) uşa m a 

ş in i i e r a desch isă şi t o v a r ă ş u l d i r e c t o r se 

u i t a l a ceas. 

F A N N Y : Ş i ce-a spus ? 

O A N C E A : N i m i c . A z is : „ B r a v o : t r e i m i 

n u t e . A ţ i b ă t u t t o a t e r e c o r d u r i l e " . . . 

F A N A : N u - i a d e v ă r a t , n-a f o s t n u m a i as ta ! 

F A N N Y : A m a i spus ceva ? 

F A N A : D a . Ceva f o a r l e , f o a r t e g r a v . N u m i e , 

l u i A n d r e i . I-a z is aşa : A c u m în ţe leg . O a n 

cea . de cc a i î ncu rca t b o r c a n e l e . . . ( Începe 

j a l ea . ) V ă da ţ i s e a m a , d o a m n ă , î n s e a m n ă că 

e u , ş i n u m a i c u , e r a m d e v i n ă că A n d r e i n-a 

v ă z u t b l e s t e m a t e l e a lea d e c o a r ne . . . 

C L A R I S S A (fată b ă t r î n ă ) : F a n a , c u m d r a c i i 

n u l-aţi ză r i t v e n i n d ? D o a r n u - i u n f l u t u r e 

— şi e r a î n p l i n ă z i ? 

F A N A : D o a m n ă Clar issă , n e n o r o c i r e a e că 

n o i n e s ă r u t a m c u o c h i i î n ch i ş i . (Către A n 

d r e i ) A şa e ? 

O A N C E A : D e o c a m d a t ă . 

C L A R I S S A : H a ! b a ! N - a m ş t i u t ! ( R î d e , 

r îde şi F a n n y . ) 

F A N N Y : P e r f e c t , F a n a , a m înţeles t o t u l . 

A f a r ă de u n s i n g u r a m ă n u n t . D e ce n u i-ai 

spus a d e v ă r u l t a t ă l u i t ă u c i n d i-ai c e r u l să 

te scoa lă de l a u z i n ă ? Poa t e că e l şi-a î n ch i 

p u i t c u t o i u l a l t c e v a . 

F A N A : M i - a f o s t r u ş i n e . E r a m d i s t r us ă , a n i 

c r e z u t că m o r . 

O A N C E A : E u l-am r u g a t p c t ova r ă şu l d i r e c 

t o r să n u povestească n i m ă n u i scena a s t a . 

Şi-a d a t o u v i n t u l . . . ( S u n ă t e l e f o n u l , Clar issă 

sa re. I 

C L A R I S S A : Da . . . d a . . . S i n t a i c i . . . (Către 

m u s a f i r i i e i . ) E t ova r ă şu l G h e r a s i m . 

F A N A : V a i , t a t a ! Ce v r e a ? 

C L A R I S S A ( la t e l e f o n ) : A m înţeles. . . L ă s a ţ i , 

a m t o t ce t r e b u i e a i c i . I n zece m i n u t e e 

a co l o . . . ( î nch ide . ) A n d r e i , t o v a r ă ş u l G h e r a s i m 

te r oagă să te s c h i m b i u r g e n t şi i n t r a p să 

te p r e z i n ţ i I n ha l t ă . . . 

O A N C E A : G a t a . A m p l e c a t . 

C L A R I S S A : S t a i . T r e c i î n b a i e şi te s c h i m b ă . 

A c o l o - i n ă m o l . H a i să-ţi a r ă t . ( I n t r ă a m î n -

d o i î n ba ie . ) 

F A N N Y : F a n a , î m i eşti f o a r t e d ragă . . . 

S p u n e - m i , c u m s t a i c u e n g l e z a ? T e p re z i n ţ i 

la «admitere ? 

F A N A ( f e m e i e m i c ă , g r i j i i m a r i ) : N u c r e d , 

d o a m n ă . D e c i n d c u n e c a z u r i l e as tea c a re 

lc-ani a v u t , şi c u şi A n d r e i , a m d e v e n i t m a i 

rea l iş t i . 

F A N N Y : C u m aşa ? 

C L A R I S S A (a ieşit d i n b a i e ) : N u v ă d e r a n 

j a ţ i , m a i a m u n t e l e f o n . . . 

F A N A : Ş t i ţ i , a d o r eng l e za . . . Ş i , d e ce să 

m i n t , mi-a p l ă cu t să c i t esc , să v i s e z , să f ac 

că l ă to r i i i m a g i n a r e . D a r căr ţ i le — s i n i şi e le 

0 l u m e — n u s în t to tuş i l u m e a . N u credeţ i ? 

E n g l e z a e f r u m o a s ă , d a r e u n i c i o da t ă n-am 

să a j u n g să m ă fo losesc d e ea . D e c î n d î l 

i u be s c pe A n d r e i , n u m ă m a i g îndesc dec î t 

l a e l . A r e o m a m ă b o l n a v ă , u n b u n i c f o a r l e 

b ă l r î n . T r e b u i e . . . v r e a u să m ă m ă r i t c u e l . . . 

Ş i a t u n c i ?... Dec î t să c a d l a a d m i t e r e , ş i să 

m a i s t a u u n a n , şi i a r să c a d , n u e m a i b i n e 

să-mi u r m e z d e s t i n u l ? Ş i d e s t i n u l m e u e e l . 

F A N N Y : T e înţe leg . Şi a t u n c i ce v e i f ace ? 

F A N A : I n t r u , d u p ă b a c a l a u r e a t , l a d o a m n a 

L i l l y , î n l a b o r a t o r . Pe u r m ă . . . Pe u r m ă , v o m 

vedea . . . ce v o m face . . . D o a m n a d i r i g i n t ă F i 

l i p z ice să f a c N a t u r a l e l e , la f ă ră f recvenţă . . . 

S i n t a t î tea c a t e d r e n c o c u p a t e . . . E n g l e z a v a 

r ă m î n e u n v i s . Ca şi f l u t u r i i d o a m n e i C l a 

rissă. . . 

O A N C E A : l i a i . F a n a . m ă grăbesc ! 

C L A R I S S A : U n m i n u t , A n d r e i . A m d a t t e 

l e f o n la l a b o r a t o r , v i n e d o a m n a L i l l y , să-ţi 

a d u c ă t r e i e p r u b e l c . P e n t r u a n a l i z e . . . 

F A N N Y (către F a n a ) : V r e a u să n e v e d e m 

cît m a i des . 

F A N A : V ă m u l ţ u m e s c . V o i v e n i . . . Şi v ă r o g . . . 

a d i c ă , v ă m u l ţ u m e s c că ni-aţi a j u t a t . . . 

F A N N Y : ...Că te-am a j u t a t ? E u ? 

F A N A : D a . Ca să scap de o m i n c i u n ă . T a t a 

u răş te m i n c i u n a , z i ce că u n o m care m i n t e 

pe a l ţ i i se m i n t e pe s i ne însuş i i n p r i m u l 

r î n d . N-are d r e p t a t e ? 

F A N N Y (pe g î n d u r i ) : A r e . Ş i c u l m e a e că.. . 

şi c o n t r a r i u l e v a l a b i l : ce l ca re se m i n t e 

s i n g u r , m i n t e şi pe ce i d i n j u r u l său . . . U n 

s i n g u r s f a t ţi-aş d a , F a n a ; c i n d te m a i să-
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r u ţ i , să d e s c h i z i b i n e o c h i i . Ca să v e z i s u f l e 

t u l c e l u i c u rare te s ă ru ţ i . 

F A N A : N u în ţe leg , d o a m n ă . V ă referiţ i l a 

A n d r e i ? 

F A N N Y : D o a m n e fereşte ! Aşa. . . î n genera l . . . 

A N D R K I ( g l u m i n d g a l a n t ) : D o a m n ă F a n n y . 

c în tecu l m e u f a v o r i t — ca şi a l so ţu l u i d u m 

neavoas t r ă , d o a r ştiţ i — este : „c in 'se i a c u 

m i n e r ău . . . " 

F A N N Y (rîde) : . . .Mă ferească d u m n e z e u . . . 

Scena a 5-a 

Cei d i n a i n t e , a p o i L i l l y S i n e s cu . 

L i l l y i n t r ă ca o f u r t u n ă . K o f e m e i e energ ică , n u p r e a f r umoas ă , to tuş i ieşită 

d i n c o m u n . A r e o pu te rn i c ă p e r s o n a l i t a t e . In te l igentă-sp i r t , şi-a f ăcu t d i n f rancheţe u n 

s t i l . M o b i l ă ca a r g i n t u l v i u , exp l odeaz ă î n j e r b e c o l o r a t e . N u cru ţă şi n u sc c ru ţ ă . 

A b u r a t în tre b ă r b a ţ i , e i n g i n e r ă , ştie să f i e precisă şi au to r i t a r ă . N u e r e a , i n f o n d , 

d a r a re o gu r ă o l tenească , aspră şi necru ţ ă toa re . A c u m v i n e d i n l a b o r a t o r , e în h a l a t . 

I n m i n ă ţ ine u n p l i c m a i m a r e şi t r e i c p r u b e t o de ana l i z ă . 

L I L L Y (către Fana, c a re e în uşă) : B u n ă , 

F a n a . Ce-i, n u ne m a i s i n u c i d e m ? 

F A N A ( i n t im i d a t ă ) : D o a m n ă L i l l y ! 

L I L L Y : Las-o, m ă i A n d r e i , î n pace . că p ică 

f a t a l a b a c a l a u r e a t . . . S a u sînteţ i i n întrecere 

socia l istă la d r a g o s t e ?! 

O A N C F A : Ş i u n a , şi a l t a . 

L I L L Y : B i n e că t c-am p r i n s , O a n c e a , — 

Clar issă , fă-mi o ca fea t a r e — u i t e a i c i , a i 

t r e i e p r u b e t e , i e i p r o b e d i n t r e i z o ne d i f e r i t e . . . 

O A N C E A : Ş t i u ce v ă interesează. . . 

L I L L Y : ...Şi m i le t r im i ţ i u r g e n t . S ă v ă d 

ce-i c u m i l u l ăsta . . . ( I n c l i pa asta s u r p r i n d e 

g e s t u l d i s c r e t şi o a r e c u m j e n a t p r i n care 

Clarissă îi a t r a g e a ten ţ i a că m a i e c i n e v a 

de faţă.) D a , f o r m i d a b i l ! „ L a c o n t e s s i m i . " 

F r u m o a s a d i n p ă d u r e a a d o r m i t ă . 

F A N A - O A N C E A : S ă r u t m î n a , n o i a m p l e c a t . 

( Ies.) 

F A N N Y : B u n ă , L i l l y . . . 

C L A R I S S A ( r e t r a g e r e tact ică) : E u t r ec l a 

reşou . 

L I L L Y : A m a r ă să o f a c i . A m a r ă ca z i u a d c 

n z i . (Către F a n n y , c u v ă d i t ă a g r e s i v i t a t e . ) V a 

să z ică , ins f i rş i t , s-a cobor î t p r in ţesa noas t r ă 

r e pub l i c a n ă d i n c a s t e l u l e i . . . G a l a , î ncepe co 

m u n i s m u l , î n c epe p r e c i s ! 

F A N N Y ( b l î n d ă şi po l i t i coasă) : V ă d , L i l l y , 

că eşti în d r a c i . 

L I L L Y : Şi în ce d r a c i ! Pe l i ngă m i n e , i a d u l 

e o che rmez ă popu l a r ă . . . Şi ş t i i , c u coan ă , de 

u n d e - m i v i n toţi d r a c i i ? 

F A N N Y (c rede că t o t u l e o g l u m ă ) : H a b a r 

n u a m ! P r o b a b i l , n u a i d o r m i t b i n e az i-

n o a p t e . 

L I L I A : B a ani d o r m i t e x c e l e n t . Şi ani v i s a t 

CU o a m e n i c ins t i ţ i . D a r d r a c i i i i a m d c az i-

d i m i n e a ţ ă . Şi-i a m d i n cauza t a . 

F A N N Y : D i n cauza m e a ? 

L I L L Y : E x a c t . D c o p t o r e t o t v i s e z să p u n 

g h e a r e l e pe t i n e şi să l e sca rmăn . . . 

F A N N Y (se spe r i e ) : L i l l y , p e n t r u D u m n e 

zeu . . . 

L I L L Y : ... să te s c a r m ă n şi să-ţi u r l u î n faţă 

t o i ce a m a d u n a t î n guşă şi î n c ă pu ş ă . S t a i 

jos şi ascu l t ă ! 

F A N N Y : L i l l y , m ă îngrozeş t i . 

L I L L Y : L i l l y , L i l l y ! T e f a c i şi te p r e f a c i 

ca şi c i n d n-ai b ă n u i că m - a m c u l c a t c u soţu l 

t ă u . I p o c r i z i a as ta . . . a ng l o s axon ă m ă scoa te 

d i n ţ i ţ i n i . 

F A N N Y ( interz isă) : N-are i m p o r t a n ţ ă ce a m 

c r e z u t şi ce c r e d d e s p r e re laţ i i le d i n t r e t i n e 

şi B a d u . I m p o r t a n t e f a p t u l că s în t şi v r e a u 

să r ă m l n politicoasă. Ş i t e i n v i t . . . 

L I L L Y : E p r e a t i r / i u . S-a s p a r t b a r a j u l , 

fe t i ţo . i n t r e n o i d o u ă , a c u m e o r a r ă fu i e l i l o r . 

F A N N Y : D a r ce ţ i^am f ă cu t e u ? As t a- i 

c u l m e a ! 

L I L L Y (ca lmă d a r c rudă ) : N i m i c . N i m i c . 

N i c i m i e şi n i c i a l t o r a . P r o f e s i u n e a t a este 

să n u f a c i n i m i c . T u v i s e z i î n l o c u l n o s t r u , 

t u o f t e z i î n l o c u l n o s t r u , t u eşti c o o p e r a t i v a 

noas t ră d e p l i c t i s şi d i s t i nc ţ i unc . . . A f l ă că le 

urăsc şi te de t e s t . Pe c u v î n t u l m e u . ( A p r i n d e 

o ţ igară . ) 

F A N N Y : C ad d i n l u n ă . L i l l y , e u c r e d că t u 

a i î n n e b u n i t . A i f o s t d e a t i t e a o r i i n casa 

m e a , a co l o de cc n u m i - a i v o r b i i p e t o n u l 

acesta ? 

L I L L Y (o travă) : Ha-ha ! I n casa t a ? I n sa

l o n u l t ă u de l a d y cu o r i g i n ă socia lă s ănă t oa 

să ? V e n e a m l a t i n e — d u l c e p ă p u ş ă , d r agă 

N o r a d i n a c t u l I — v e n e a m p e n t r u că n i 

m e n i i n l u m e n u - m i e x c i t a m a i cop i o s g l a n 

d e l e i r o n i e i şi r i d i c o l u l u i . N u săr i , ascu l t ă . 

L a l i n e se i n t r a î n m a l a c o f şi cu perucă . V a i . 

cît a d o r a m c e a i u r i l e l a i e englezeşt i . cu 

. , e ake "-u r i şi ceşti b a v a r e z e , p l ăc i l e t a l e c u 

b a l a d e scoţiene şi m a d r i g a l u r i c u M a r i e L a-

fôret . Şi acele d e l i c i o a s e d i scu ţ i i , c u b u z e 

sub ţ i r i , d e s p r e P e t e r O ' T o o l e , d a n s u r i l e i n d i e 

ne sau r o m a n e l e l u i C h e s t e r t o n . . . Astea- i p l ă 

ceau p r o a s t e i l u i V i l e ş an . c a re . de cînd a re 

soţul e i m a ş i n ă se şi cons ideră m a d a m F o r d . 

D a r i n i e , d r a g a m e a , î m i v ene a să c h i u i , i n i i 

v e n e a să m ă s c a r p i n , d ac ă n u p l e s n e a m de rîs 

e n u m a i p e n t r u că c o l i v i a aceea d c a u r f a l s . 

e r a ş i casa l u i R a d u . . . Şi e u ţ in l a R a d u ! 

F A N N Y : B i n e că a m a j u n s l a . . . R a d u ! 

L I L L Y (şi-a a d u s a m i n t e de c e v a ) : S t a i 

o leacă . M ă d u c să a d u c ca feaua . . . Clar issă 

s i m t e f u r t u n i l e , n-ar i n t r a a c u m n i c i dacă a i 

pica-o c u ceară . ( Iese , r e v i n e c u o ceaşcă 
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m a r c . Işi t oa rnă şi c o n i a c , a p r i n d e şi o ţi

gară . ) D i n asta ţie nu-ţi d a u . ţE v o r b a i le 

ca fea . ) N u e p e n t r u s i s t e m u l l ău n e r v o s . . . 

F A N N Y ( încearcă) : L i l l y ,crede-mă, s i n t des

t u l de nenoroc i t ă . Ce a i c u m i n e ? Ce r âu 

( i-am f ă cu i . 

L I L L Y c a l m ă , d a r rece . ; : T u ? .Nic i u n r ău . 

P e n t r u m i n e . d c - a c u i n , t u v e i f i o s i m p l ă 

r o m a n ţ ă de ca re mi-e l e h a m i t e . D a r R a d u e 

p r i e t e n u l m e u . e c o l a b o r a t o r u l m e u . A i c i . P r i 

c e p i , s t ima t ă d o a m n ă ? Ş i a f l ă că n u m-am 

c u l c a t c u e l . N u s-a pus p r o b l e m a n i c i 

oda t ă . P e n t r u că n o i a m î n d o i s î n tem p r i m i 

t i v i şi c ins t i ţ i , i n g i n e r i i ncu l ţ i şi î n cu i a ţ i . 

L ips i ţ i de imag i n a ţ i e şi d u p l i c i t a l e . N u d m 

c au z a l a . s au a l u i S i n e s cu ! N u ! Ci d i n 

c a u z ă că. d u p ă o n o a p t e de d r a g o s t e , el n u 

m a i p o a t e v e n i la m i n e i n l a b o r a t o r să-mi 

ceară a n a l i z e l e . P o a l e , ce l m u l t . să-mi ceară 

a n a l i z a \\ a s s e r m a n n . . . 

F A N N Y : A c u m c h i a r n u m a i inţe jeg n i m i c . 

Dc u n d e . a t u n c i , a t i l a s ub i t ă u r ă ? 

L I L L Y ( c a l d , cu emoţ ie) : M i -e m i l ă de Ra¬

d u . M ă d o a r e , u i t e a i c i . s i ngu ră t a tea şi d r a 

m a l u i . . . Az. i-din i ineaţă . la o re l e şapte , m-a 

t r e z i t d i n s o m n . V e n i s e i n d i s p e r a r e , să c a u 

te i n casa m e a n i ş te b i r t i i pe c a r e b ă n u i a 

că i le-a sus t r a s p o r c i d de b ă r b a t u l m e u . 

Niş te b i r t i i , s c u m p ă d o m n i ţ ă , de ca re de 

p i n d e şi o n o a r e a , şi o b r a z u l , şi c a r i e r a l u i . . . 

Dacă a i f i v ă z u t c u m a r ă t a : ca o f iară h ă i 

t u i t ă , ca u n o m ce îş i aş teap tă sen t i n ţ a de 

c o n d a m n a r e ! L - a m î n t r eba t : . . F a n n y ş t i e " ? 

M i - a spus : „ H a b a r n u a r e . F a n n y e o a l tă 

l u m e " . . . T a c i . S u p o r t ă , f i i ndcă şi eu a m su 

p o r t a t . . . Pe u r m ă . pe d r u m . a m int î ln i t-o pe 

m a m a l u i . D o a m n a a s t a C l u c e r u e a t î t d e 

c re t i nă şi de r e t r og r ad ă încî t e i n s t a re să 

c o m p r o m i t ă n u u n o m s au o f a m i l i e — c i 

u n r e g i m . U n seco l . 

F A N N Y : Ce v i n ă a m eu că soacră-mea. . . ? 

L I L L Y : A i ! E o p e r a t a . E a este ed i ţ i a 

m ic-burgheză a ar l i s tocraţ ic i t a l e . R a d u n-arc 

t i m p , t u a i . T r e b u i a s-o r e e d u c i . D e l a o 

v i r s l ă i n sus . î n a n u m i t e c a z u r i , s î n t em o b l i 

gaţ i să ne e d u c ă m şi p ă r i n ţ i i . 

F A N N Y : T u d e ce nu-ţ i e d u c i t a t ă l ? 

L I L L Y : P e n t r u că n u a r e n e v o i e . E ţ ă r an — 

şi , ca a t a r e , a r c u n e d u c a t o r p e r f e c t . P ă m î n -

t u l . N u cunosc u n p e d a g o g m a i b u n ca aces

t a . . . D a r să l ă s ă m f l e a c u r i l e . Soaoră-ta mi-a 

spus toată t ă r ăşen i a c u ce i c i n c i s p r e z e c e m i i 

d o l e i . A m c r e z u t că m o r e u d e r u ş i n e . S ă 

î n d r ă zneasc ă c i n e v a să p r e s u p u n ă că.. . 

F A N N Y : A m greşi t . R e c u n o s c . U n e o r i , a p a 

renţele î n şea l ă . 

L I L L Y : O . F a n n y . F a n n y , cc n-aş d a să 

p o t s t r i v i , c u u n p u m n . toată c o r o l a ta de 

m a r t i r ă , toa tă a u r e o l a de fa lsă tristeţe ! H i s -

t e r o i d a m e l a n c o l i e c u ca re îţ i p l a ce să-ţi 

j u s t i f i c i l e n e a şi i ndo l en ţ a . . . 

F A N N Y " ( n u m a i p o a t e ) : L i l l y , a c u m m ă j i g 

neşt i ! 

L I L L Y ' : A s t a şi v r e a u ! Eş t i o a r b ă , ţi-ai 

scos s i ngu r ă o c h i i , j u d e c i ca u n p ă u n . Ţi-ai 

p i e r d u t c l o r o f i l a . F a n n y , a i r u p t o r i c e legă

t u r ă c u r e a l i t a t e a , c u o a m e n i i . Clar issă a r 

t r e b u i sâ c au t e un ac d e a r g i n t , ca să te 

poa t ă i n s e r a i n colecţ ia e i de m u m i i r o m a n 

t i c e . I ' a n n v tace , CU c a p u l i n m i i n i . ) P r i 

veşti l u m e a c u o l u ne t ă î n toa rsă , n u e de 

m i r a r e că ne v e z i d e p a r t e , d e p a r t e , şi m i c i 

şi m e s c h i n i . . . Şi n u îţi d a i s eama c i t de ca

r a g h i o s şi a n a c r o n i c ne poţ i ap ă rea t u n o u ă : 

n o u ă , care ş t im că iţi î ncep i f i e c a r e p ropoz i ţ i e 

c u „ E u " , şi î ncă scr i s c u l i teră m a r e . D o a m n ă 

pro fesoară , a f l ă că există şi p l u r a l . Ş i c o n 

j u g a r e şi d e c l i n a r e . Şi p r e z e n t şi v i i t o r — n u 

n u m a i t r e c u t , ca i n r o m a n e ! 

F A N N Y (mar t i r ă . ) : C o n t i n u ă , L i l l y . 

L I L L Y (în c r e scendo ) : Eş t i cu l t ă , . . j ' a i l u 

Ions les l i v r e s " d a r h a b a r n u a i că soţul 

t ă u . s t ima t ă l i cenţ ia tă cu . .magna c u m l a u d e " , 

că n e n o r o c i t u l t ău soţ î n v a ţ ă s i n g u r e n g l e 

zeşte. U i t e a i c i ! (Scoa le d i n r a f t c î teva căr ţ i , 

i le t r i o leş te în faţă.) E n g l e z a fără p r o f e s o r , 

p o f t i m , (aniversaţ i i t e h n i c e u zua l e . . . Ş t ie , b i c 

i u l d e e l , ce le c i n o i s u t e de c u v i n t e necesare 

u n u i t e h n i c i a n , d a r m i sc r u p e i n i m a , şi-mi 

c r apă o b r a z u l c i n d a u d c u m p r o n u n ţ ă . N u 

p r o n u n ţ ă , behă i e , behă ie ca u n t a u r s p a n i o l . 

F i i n d c ă n-.ure c i n e să-1 co rec t e ze . Iu ţi,-ai 

l u a t d i p l o m a ca s-o ţ i i in r amă . . . Da . . . Ş i . 

b ine în ţe les , t o t t u eşl i cea j i g n i t ă şi ne în ţe 

leasă. T o t t u de către p ădu re . . . 

F A N N Y un u l t i m a r g u m e n t p a l i d ) : A b ă t u t 

u n m u n c i t o r . 

L I L L Y ( V e z u v i u ) : Pe S t o i a . aşa-i ? Ia u i t e 

c i n e ne a p ă r ă c lasa m u n c i t o a r e ! H a b a r n u 

a i . c u coană că acest S l o i a , f os t c o n d a m n a i 

p e n t r u f u r t şi a n g a j a t de m i l ă . p e n t r u r ea 

b i l i t a r e , i-a f u r a t c he i l e l u i G h e r a s i m , o m u l 

ca re a g a r a n t a t p e n t r u e l . 

F A N N Y : G h e r a s i m n u ş t ie . D e ce n u i-a 

spus ? 
L I L L Y : C u m să-i s p u n ă : . . A i f ăcu t r ă u Ghe-

r a s i i n e . f i i ndcă a i făcut u n b i n e " ? . . . Eu l-aş 

f i d i z o l v a t i n a c i d s u l f u r i c . T u r n ă t o r u l , p r a 

m a t i a . . . 

F A N N Y : To tuş i . 

L I L I A : Las-o m o a r t ă . S l î nc i l e n u v o r b e s c : 

c o m u n i c ă i n t r e e le . G h e r a s i m este ce l m a i 

b u n p r i e t e n al so ţu lu i tău. Ş t ia i ? 

F A J V N Y : H a b a r n u a m a v u t . 

L I L I A : B ine în ţe les . Aşa c u m h a b a r n u a i 

că d i r e c t o r u l R a d u C l u c e r i i a f o s t la u n pas 

de puşcăr ie . . . d a . da . . . d i n c auza u n o r p r a 

m a t i i , d i n c auza u n o r j a v r e . . . C o n t e s s i n a . 

con t e s s i n a . . . 

F A N N Y ' : D e ce n a m i-a i s pus t u , ca re t( 

c o n s i d e r i . . . 

L I L L Y : A m v r u t . D a r t u e r a i î n t ransă es

tetică d i n c auza a c e s t u i j e r s eu a l b a s t r u (Por-

sif lează.) pe c a re l-ai p r i m i t d i n R . F . G \m 

t ăcu t . N u fac con f i den ţe g r a v e u n e i gîşte 

care se p i a p t ă n ă î n t i m p ce soţu l e i p rea-

i u b i t o r a r d e . M a i ales că. . . 

F A N N Y : M a i a les că. . .? 

L I L L Y (rîde b a t j o c o r i t o r ) ! . . . M a i ales că e u . 

i n t î m p l ă t o r , ş t i am u n m i c sec re t : că soţul 

tău a r ămas , a c o l o , fără b a n i p e n t r u c a d o u r i 

— s i că acest f o a r l e P a r i s M a t c h j e r s e u , p e 

ca re . c h i p u r i l e , ţi 1-a a d u s d i n s t r ă i n ă t a t e , 

a f os t croşetat de Clar issă . D i n l i n ă va l ahă . . . 

şi d u p ă u n m o d e l d e sena t dc m i n e . 



F A N N Y : M a i u c i s , L i l l y . 

L I L L Y ( d i n cc în ce m a i b l î n d ă ) : Eş t i 6 

f e m e i e f r umoa s ă şi deş teap tă . F a n n y . Ş i să 

n u c r e z i că , pe u n d e v a , n u a d m i r p oe z i a tâ 

de f l o a r e r a r ă . De l e b ă d ă î n e x i l . . . D a r , i n 

acelaşi t i m p , ş t iu că eşti şi p roas t ă şi ego i s 

t ă . 0 m u i e r e î n g î m f a t ă şi p u s t i e . L as ă , lasă . 

v e i a v e a ocaz i a să m ă a u z i v o r b i n d şi d e s p r e 

p r o p r i a m e a i m b e c i l i t a t e . ( I a r se în fur ie . ) D e 

ce n u i-ai f ăcu t u n c o p i l l u i R a d u ? D e ce ? 

N u m e r i t a ? Ţi-era fr ică să nu-ţi s t r i c i s i l u e t a 

d e veneră şi m a d o n ă ! Sau ţi-e m i l ă de a r o 

m a p e r s a n e l o r t a l e ? ( F a n n y p l î n g e ) T e d o a 

r e , nu- i aşa că te d o a r e ? 

F A N N Y : face s emn că da . ) 

L I L L Y : N u ştii ce e s i ngu r ă t a t ea . F a n n y . 

N u s i ngură t a tea l i r ică a f r u n z e l o r şi a p l o i i 

— c i s i ngură ta tea cea m a r e . B i t r î n e ţ e a şi 

b i l a n ţ u l u n e i vieţ i i r o s i t e într-o s t u p i d ă şi 

r id ico lă invest i ţ ie mo ra l ă . . . ! (Parcă şi-a a dus 

a m i n t e de ceva . A p r o p o de b i l an ţ : a m oca 

z i a . F a n n y , să-ţi d a u o lecţie de m î n d r i e 

şi l u c i d i t a t e . D a . d a , a i să vez î . (Strigă.) 

C lar issă . Clar issă ! 

C L A R I S S A p r u d e n t ă , d i n uşă) : Ce e. L i l l y ? 

L I L L Y : V i n o încoace , b ă t r î n ă l i be l u l ă , 

p y t h i e c l andes t i nă v i n o să s t a i pe acest s c a u n , 

ca să n u leşin i . . . 

C L A R I S S A : M o r de c u r i o z i t a t e . . . (Se aşază.) 

L I L L Y : V e z i p l i c u l acesta ? E i b i n e . i n acest 

p l i c se găsesc ac te le care v-au d i s p ă r u t d i n 

d o s a r u l c u l u c r a r e a l u i Oancea . . . 

C L A R I S S A ( c h i a r să leşine) : S f i n t e C r i s t o a se , 

n u sc poa te . . . Să le v ă d . 

L I L L Y in t i m p ce Clarissă contro lează c on 

ţ i n u t u l p l i c u l u i ) : Ex i s t ă o just i ţ ie i m a n e n t ă . 

C L A R I S S A e x t a z ) : Aces t e a sînt . . . D o a m n e , 

u n d e le-ai găsi t ? 

L I L L Y : U n d e c r e z i ? L a n o b i l u l m e u soţ. 

i n g i n e r u l S i n e s c u , d i n S incş t i i d e V a l e . . . A r e 

e l u n c i o r a p în care îşi a s c unde e c o n o m i i l e 

de c a r a c t e r . . . D a r I-am d i b u i t . 

C L A R I S S A : N u se p o a t e , L i l l y . N u c r e d . 

L I L L Y : B a se p o a l e . T o t d e a u n a l-am s im ţ i i , 

l-am b ă n u i t . C u f icaţ i i m e i dc ţ ă ran -ă. J u c a , 

l î m p i t u l , şah c u n e g r e l e , a p u s o c h i i pe fo-

l o l i u l ăsta de a i c i . a z i s . dacă a j u n g e şi e l 

c i n e v a , v a creşte î n o c h i i m e i . Nu-şi d ă d e a 

seama , f i l f i z o n u l ăsta î n t î r z i a l . că t o t f ăc ind 

m ică d i p l o m a ţ i e , a d e v e n i t , d e f a p t . o m a r e 

l i c hea . 

C L A R I S S A : L i l l y , e soţul t ă u . 

L I L L Y : A fos t soţu l m e u . I -am d a t p a p u c i i . 

E u n u p o t s u p o r t a l i n g ă m i n e u n o m ca re-m i 

m u r d ă r e ş t e f i i n ţ a , ca re î m i i m p u t e c o n t r a c t u l 

soc i a l . . . A f u r a t , să p l ă tească . E u , l-am de 

n u n ţ a t . 

C L A R I S S A : L i l l y ! 

L I L L Y : T a c i ! Şi ascu l t ă . P r e d a i ac te l e a¬

cestea d i r e c t t o v a r ă ş u l u i N e a g u . Şi-i c o m u n i c i 

că i n g i n e r a E l e n a S i n e s c u , n ă s c u t ă S g a r b u r ă . 

sol ic i tă m î i n e , a i c i . o şed i n ţ ă ex t r ao rd i n a r ă a 

o rgan i za ţ i e i de bază . . . E u a m p l e c a t . M ă aş

teap t ă n i ş te e p r u b e t c c u r a t e . 

C L A R I S S A : L i l l y , ş ed i n ţ a v a a v e a l oc aslă-

scară . L a o r e l e 7. C u A t a n a s i u . 

L I L L Y ( d i n uşă) : T e înşel i . C o l o m b i n o , air* 

d a t u n t e l e f o n l a c a b an ă . — Ş t i i . u n f e l d i 

d i n a m i t ă i n t r - u n l ac c u broaş te . D u p ă c a r e , 

t ova r ă şu l A t a n a s i u , însoţ i t de b i v e l v o r n i e u l 

S i n e s c u , s-au u r c a t u r g e n t î n V o l g a l o r şi 

a u p l e c a t la Bucureş t i . . . D u p ă a l i b i u r i . . . Aşa 

că. . . (Pauză . ) V ă las v o u ă p l ăcerea d e a-i 

a n u n ţ a pe R a d u şi pe G h e r a s i m . P a , f e t e l o r ! 

Iese. 

C L A R I S S A 'contro lează f e b r i l ; : A s t e a s i n t . 

I i l o şi schiţele cu v i z a s e r v i c i u l u i t e h n i c , 

u i t e şi r e f e r a t u l l u i S i n e s c u , a p r o b a r e a sec

ţiei de invest i ţ i i . . . D o a m n e , b i n e că s-au 

găs i t . B i n e că s-a t e r m i n a t c o şma r u l . ( A c u m 

observă că F a n n y ca o stană de p i a t r ă , stă 

în p i c i o a r e , eu spa te le la ea. Se a p r o p i e , o 

strigă.) D o a m n ă F a n n y ! D o a m n ă F a n n y ! 

I ' a n n v n u a u d e . Clarissă se a p r o p i e , o v e d e 

că c p a l i d ă şi că t remură . ) Ce e, ce s-a 

i n t î m p l a t ? 

F A N N Y : A c u m e r î n d u l m e u . A c u m v a t r e 

b u i să ţ ip . , . 

C L A R I S S A : D o a m n ă F a n n y . ce-aţi p ă ţ i t ? V ă 

e r ău ? 

F A N N Y : Clarissă. . . Clarissă. . . c r e d că m i - a m 

ars a r i p i l e . . . « i a d e i n braţele î n t i nse sp re ea.) 

C L A R I S S A (o m ing î i e ) : D o a m n ă m i c a şi f r u 

moas ă : coz i l e şop î r lc lor şi a r i p i l e o a m e n i l o r 

cresc la l oc . . . D i n f e r i c i r e . 

F A N N Y : A m greş i i , a m greşit . . . M i-e a t î t 

d e ruş ine . . . D e R a d u . de L i l l y . . . şi d e t i n e , 

h u n a m e a Clarissă. . . 

C L A R I S S A : E u şi c u L i l l y — n u con t ăm . . . 

I n v i a ţa noas t r ă , există o greşeală a t î t d e 

du re roasă . î nc î t s î n tem o b l i g a t e să în ţe legem 

şi să i u b i m pe toată l u m e a . . . Staţ i j os , aşa : 

î nch ide ţ i o c h i i , resp i ra ţ i ad înc . . . N-am să 

a p r i n d l ămp i l e . . . S i m t e u că a c u m e b i n e 

să vă fac c o m p l i c e l a t a i n a noastră . . . 

F A N N Y (şopteşte) : Ce t a i n ă ? 

C L A R I S S A ( desch i de u n g e a m , povesteşte cu 

spa te l e sp re F a n n y ) : . . .V-am spus . a m a v u t 

u n l o g o d n i c . F r u m o s şi i n t e l i g e n t . A v e a m 

douăzec i de a n i , e r a m soră de c a r i t a t e în¬

t r-un s p i t a l . E t e r n a p o v e s t e : e l r ă n i t , e u . . . 

p l i n ă «le poez i e şi p r o s t i a u n e i i n o c e n t e de 

p e n s i o n . . . A t r e b u i t să p lece u r g e n t pe f r o n t . . . . 

N«i ş t i am n i m i c d e s p r e e l . «lespre f a m i l i a l u i . 

«lespre m e s e r i a sa... Ne-am i u b i t d i n p r i v i r e , 

fără c u v i n t e . . . A b i a l a p l e c a r e , î n c a m e r a de 

g a r d ă , m-ă l u a t î n braţe şi. . . A t î t . E r a m ne 

b u n ă «le f e r i c i r e . . . 

F A N N Y : Ş i ? 

C L A R I S S A : A m a f l a t ca t r e n u l r e g i m e n t u l u i 

s ău v a t r ece p r i n C r a i o v a . A m a l e r g a t l a ga

ră , l a r a m p a aceea p l i n ă «le c a i . şi «le f e m e i 

«*are p l î n geau . şi aco lo . . . 

F A N N Y : Şi aco lo . . . ? 

C L A R I S S A : L-am z ă r i i . Ţ inea î n b ra ţe o 

fet i ţă de şaisprezece a n i . o s ă ru t a , o s ă ru t a , 

şi ea p l î ngea . . . î n h o h o t e . 

F A N N Y : E g r o a z n i c . G r o a z n i c ! 

C L A R I S S A : A t u n c i m-am p r ă b u ş i i p r i m a 

oară . A m p l e c a t acasă şi a m t r a s o b l o a ne l e . . . 

(Pauză . ) L a s c r i s o r i l e l u i n-am r ă spuns : e r a m 

j ign i t ă i n f i i n ţa mea . . . Pes te şase l u n i . a v e n i t 

la m i n e fet i ţa aceea d i n gară . D a . M i - a adus 
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ves tea că a m u r i t . . . Fe t i ţ a aceea e r a so ra 

l u i , u n i c a sa soră . 

F A N N Y : D u m n e z e u l e ! 

C L A R I S S A : As t a- i t o t , d o a m n ă F a n n y . . . Să 

s t r i n g e n t aceste s a n d v i ş u r i , să l u ă m o st ic lă 

c u c o n i a c şi să m e r g e m î m p r e u n ă sus , l a h a l 

tă. . . O a m e n i i noş tr i s în t şi f l ă m î n z i , şi 

obosi ţ i . . . M e r i t ă u n z i m b e t şi o v e s t e b u n ă . 

N u ? 

F A N N Y : M e r g e m , Clar issă ! 

C L A R I S S A : Aşa . . . A m t o t . M i n r a r c . b l o c n o 

tes , p l i c u l f a t a l şi o st ic lă . . . D e l a p i d a t ă . . . ( 0 

i a de braţ pe F a n n y . ) 

F A N N Y (fericită) : Las ă-mă , d u c e u p a c h e 

te l e . . . 

C L A R I S S A : L e î m p ă r ţ i m . . . Şi pe d r u m a m 

să v ă poves t e s c , m a i d e p a r t e , că pe e l î l 

c h e m a R a d u . . . şi că f a t a aceea , s o r a sa , se 

n u m e a . . . E l e n a S g a r b u r ă . Da . . . D a r a i c i î n 

cepe a l t ă p o v e s t e , p o v e s t e a e r o r i l o r c i , f i i n d c ă 

i n l u m e a a s t a , d r a g a m e a , t o t u l , d a r a b s o l u t 

t o t u l . . . 

( Ies , n u se m a i a u d e ce se s p u n e . N i c i 

n u c n e v o i e . N u e n e v o i e p e n t r u că a c u m , 

pes te d e s t i n e l e e r o i l o r noş t r i , cade . . . 

C O R T I N A 

Craiova, mai-septembric 1972 



m e r i d i a n e 
i 

L a î n c e p u t u l a c t u a l e i s t a 

g i u n i t e a t r u l A c a d e m i c 

V . Maiakovski a p r e z e n t a t 

p r e m i e r a m u s i c a l u l u i Omul 

de la Maneha de D . D e r i a n 

ş i D . W a s s e r m a n î n ca re a 

d e b u t a t , pe această scenă , î n 

r o l u l D u l c i n e e i de T o b o s o a r 

t i s t a p o p o r u l u i d i n R .S .F .S .R . . 

T a t i a n a D o r o n i n a . 

D i n r e p e r t o r i u l ace lu iaş i 

t e a t r u m a i a m i n t i m : Discu

ţiile lui Socrate de E . Rad-

z i n s k i , în r e g i a l u i A n d r e i 

( î o n c i a r o v şi d r a m a t i z a r e a 

r o m a n u l u i l u i M a x i m G o r k i , 

Viafa lin Klim Samghin, s u b 

t i t l u l Povestea unui suflet 

gol. 

D u p ă f o r m u l a p o p u l a r ă , „ la 

c e r e r e a genera lă ' ' , s u c c e s u l a¬

n u l u i t r e c i l t Sfinta Ioana a 

Abatoarelor a r e d e s c h i s , d u p ă 

40 de reprezen ta ţ i i , s t a g i u 

nea 1 9 7 2 - 1 0 7 3 l a T e a t r u l 

d e E s t p a r i z i a n . G u y Ré t o r é , 

r e g i a , a s i s t a t de J e a n Cosmos 

ş i G . W e r l e r , a u ş t i u t să dea 

v i a ţ ă aces te i m a r i lecţi i d e 

et ică m a r x i s t ă , r e f o r m u l î n d 

a r t i s t i c , ca p r i n c i p i u v i t a l , 

u n u l d i n p o e m e l e l u i B r e c h t : 

„ Î n a i n t e «le a f i b u n i , faceţi 

a s t f e l / ca b u n ă t a t e a să f i e 

pos i b i l ă , m a i m u l t : / ca ea 

să f i e i n u t i l ă " . 

F e s t i v a l u l de Toamnă de 

la Pa r i s , des f ăşura t î n t re 13 

o c t o m b r i e şi 19 n o i e m b r i e i-a 

p r i l e j u i t a m e r i c a n u l u i R o b 

W i l s o n , — a u t o r u l şi r e a l i z a t o 

r u l m e m o r a b i l u l u i e v e n i m e n t 

t e a t r a l a l a n u l u i 1 9 7 1 , r e v e 

laţ ia f e s t i v a l u l u i de l a N a n c y . 

— Deafman's glanée ( P r i v i r e a 

s u r d u l u i ) — p r e z e n t a r e a , î n 

să l i le m u z e u l u i Ga l l i è r a , a 

n o u l u i său s p e c t a c o l Uvertură. 

E v o r b a de p r i m e l e e l e m e n t e 

d i spa ra t e a le u n e i l uc ră r i de 

o m a r e a nve r gu r ă — specta¬

co lu l e p r o i e c t a t să d u r e z e 

7 z i l e — pe ca re Rob W i l s o n 

«> v a c rea a n u l v i i t o r t o t l a 

Pa r i s . p e n t r u i n a u g u r a r e a 

n o u l u i P a l a t C h a i l l o t . O p e r a 

t e r m i n a t ă , i n t i t u l a t ă Muntele 

v a p a r c u r g e e t a p e l e u n e i 

exis tenţe u m a n e . O scurtă 

v i z i t ă la repet i ţ i i i-a p e r m i s 

c r o n i c a r u l u i z i a r u l u i L e Fi

garo (7 o c t . 1972) să re ţ ină 

evo l u ţ i a u n u i d a n s a t o r , A n 

d r e w «le G r o a t , c o m e n t a t o r 

ges t i c a l u n e i „ v i z u a l i z ă r i " a 

e v e n i m e n t e l o r . ,Cît d e s p r e «le-

c o r u l a les p e n t r u u n a d i n 

t r e aceste d emons t r a ţ i i , z i a 

r i s t u l f r a n c e z reţ ine o pi¬

r a m i d ă , c î ţ i va p a l m i e r i şi i e 

p u r i . . . ş i , f ă ră î n d o i a l ă , o 

c ă m i l ă " . 

Recen t a a d a p t a r e d u p ă 

Sh ake spea r e , Othello Story la 

t e a t r u l M a r i g n y , î i p r i l e j u i eş 

te c r o n i c a r u l u i z i a r u l u i L e 

F i g a r o , d l . Jean-Jacques G a u 

t h i e r de la A c a d e m i a F r a n 

ceză, o g r avă şi «lestul de 

a m p l ă in terogaţ ie retor ică . 

C r i t i c u l reproşează s p e c t a c o l u 

l u i , d i n c o l o de i m p i e t a t e a a r 

t ist ică com isă , a e r u l de caba 

r e t de p r o v i n c i e , g r i m a s e l e şi 

gest icu laţ i i le î nvech i t e pe ca re 

a c t o r i i — c in tă re ţ i de b a r — 

le î m p r u m u t ă c l a s i c e l o r p e r 

s ona j e a le t r a g e d i e i . „Ceea ce 

m ă în t r i s tează , — a d a u g ă 

J . ,T. G a u t h i e r — este că o 

a semenea p roduc ţ i e t r e b u i e 

să cos te o a v e r e . G r i j a de a 

r e a l i z a această speţă de A l 

caza r de S t r a t f o r d - o n A v o n 

m ă lasă m a i m u l t decî t p e r 

p l e x . — i n t e r z i s . . . N i se v o r 

beşte de u n s pec t a co l c o m 

p l e t — «Iar t c a t r i d . o a re u n d e 

a r ă m a s ?" 
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m e r i d i a n e 

R e v i s t a II dramma, R o m a , 

n r . 7 - 8 , 1972 , p u b l i c ă s u b 

s e m n ă t u r a l u i M a s s i m o S a n i 

p r e z e n t a r e a p r i m u l u i t e a t r u 

n e g r u e u r o p e a n l a L o n d r a . 

O f o a r t e r a p i d ă t r e c e r e i n r e 

v i s t ă a v ie ţ i i t e a t r a l e l o n d o 

neze î i p e r m i t e a u t o r u l u i a r 

t i c o l u l u i să p a r t i c u l a r i z e z e s i 

t ua ţ i a aşa-ziselor „fringe-thea-

tre* ' , t e a t r e de „ m a r g i n e ". 

D e n u m i r e a n u i n d i c ă de f a p t 

o l o c a l i z a r e topogra f i că , m u l t e 

. . f r i n g e - l h e a t r e " f i i n d s i t u a t e 

i n p l i n c e n t r u , în W e s t - E n d , 

c i def ineşte m a i a les u n gen 

de t e a t r u t î n ă r . e x p e r i m e n t a l , 

p r i n selecţia reper tor ia l ă şi 

p r i n „ m a n i e r a " de a f ace 

t e a t r u . P r i n t r e exper ienţe le 

p o z i t i v e a l e a c e s t u i gen de 

t e a t r u , M . S a n i descoperă 

f o a r l e t î n ă r a c o m p a n i e „Cer-

v a n t e s P l a y e r s " ca re e v o l u 

ează î n ce le m a i d i v e r s e 

l o c u r i , d e pre fer in ţă i n ca r 

t i e r e l e p e r i f e r i c e , c u s c u r t e 

l ucră r i t e a t r a l e d a t o r a t e l u i 

.M i g ue l de C e r v a n t e s . P a r t i 

c u l a r la această c o m p a n i e 

l ondoneză e f a p t u l că o a l 

cătu i tă în î n t r eg ime d i n ac

t o r i d i n A f r i c a neagră sau 

d i n c o n t i n e n t u l a s i a t i c . Re 

p e r t o r i u l său n u se opreşte 

d o a r la u n C e r v a n t e s în 

m a r e p a r t e i n e d i t , t r u p a j u -

c înd r e c e n t C e b o v şi i n s c r i -

i n d u - i p r i n t r e p r o i e c t e pe M o 

l ière şi G o l d o n i . 

C a p i t a l a B e l g i e i a g ă zdu i t 

în t o t c u r s u l l u n i i n o i e m b r i e , 

la p a l a t u l V a n de V e l d e , o 

expoz i ţ i e fo tograf ică ded ica t ă 

r e g i z o r u l u i E r w î n P i s c a t o r 

şi t e a t r u l u i p r o l e t a r . O r g a n i 

za tă de A c a d e m i a de A r t e 

d i n B e r l i n (R . D . G e r m a n ă ) 

în c o l a b o r a r e cu A r h i v e l e de 

a rh i t ec tu ră m o d e r n ă şi cu A¬

sociaţ ia B e l g i a — R. D . Ge r 

m a n ă , expoz i ţ i a a c u p r i n s 

peste 1 000 d e d o c u m e n t e f o 

t o g r a f i c e ce a u p e r m i s h r u x e l -

les-ez i lor să se f a m i l i a r i z e z e 

c u n o ţ i u n i l e de b a z ă a le tea 

t r u l u i a f l a t în s l u j b a r e v o 

luţ ie i s oc i a l i s t e . 

m 
L'Etourdi ( Z ă p ă c i t u l ) , p i e 

să d i n t inereţe a a u t o r u l u i 

l u i T a r t u f f e , a d e v e n i t la 

T e a t r u l N a ţ i o n a l d i n Strass-

b o u r g , în r eg i a l u i J e a n-Lou i s 

T h a n i n . u n v io i ames tec de 

c o m m e d i a d e l l ' a r t e şi c o m e 

d i e de s a l o n . U n m i c c o n 

c e r t , sus ţ i nu t de t r o m p e t e de 

b i l e i şi de c l a v e c i n , a c o m p a 

n i a ză apar i ţ i a s a l t i m b a n c i l o r , 

p e r s o n a j e a u x i l i a r e , cărora tî-

n ă r u l r e g i z o r le î nc red in ţează 

d e s t i n e l e p i e se i l u i Mo l i è r e . 

I n s ensu l ce l m a i d i r e c t , d e 

a l t f e l : p e r s o n a j e l e p i ese i p r o-

p r i u- z i s e . d e v i n p ă p u ş i a n i 

m a t e de n e a s t împ ă r u l s a l t i m 

b a n c i l o r . A ş a d a r , prezenţa 

s a l t i m b a n c i l o r - a r l e c h i n i , în a¬

fară de sensu l pe care-1 d a u 

reprezenta ţ ie i , oferă p o s i b i l i 

tăţi scen ice pe ca re se p a r e 

că T h a n i n le exp loa tează cu 

i n d e m î n a r e , f ă ră exces şi c u 

u m o r . (Le Monde. 27 o c l . 

1972) . 

T e a t r u l p a r i z i a n De Deux-

Por tes a p r e z e n t a t r ecen t o 

n o u ă v i z i u n e a Avarului. In 

t i m p ce s ă p t ă m i n a l u l /. h.v-

press îl cons ideră d o a r ca u n 

. . p e r i c u l o s exerc i ţ iu ce v r e a sft 

l u m i n e z e d i n a f a r a c o n v e n 

ţ i i lor s t a b i l i t e , c a n a v a u a m a 

r i l o r c l a s i c i " z i a r u l L e Mon

de, a p r e c i i n d in tenţ ia gene 

ra l ă a s p e c t a c o l u l u i do p u 

ne re în acuza ţ ie a f i n n n ţ e u 

reţ ine ca reuş i te , u n e l e „trou-

v a i l l - u r i " r e g i z o r a l e a d i a c e n t e . 

P e r s o n a j e s t i l i z a t e , m a r i o n e 

te c a r i c a t u r a l e . p r e l u n g i n d 

c o m e n t a r i i l e p iese i p r i n ges

t u r i , a d ă u g i n d ac ţ i un i e x p l i 

caţi v o : r e p l i c i d i n off, i n 

şoap tă , evoc înd bogă ţ i a şi b u 

n u r i l e m a t e r i a l e . D a r t o t u l 

e x i s t a , d e a l t f e l , î n c o m e d i a 

l u i Mo l i è r e , în r e p l i c i l e , î n 

const ruc ţ ia p i e s e i . î n r a p o r t u 

r i l e d i n t r e p e r s o n a j e . A s t f e l 

înc î t , ce l m a i adesea , e le 

m e n t e l e „ n o i " a le s p e c t a c o l u 

l u i n u p o t a p ă rea dec î t c u 

i n u t i l e p l e o n a s m e , 
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„ L I U B 1 T E L 2 " — u n a p a r a t de f u t o g r a l i a t de o c o n s t r u c 

ţ ie m o d e r n ă , c u d e o s e b i t e c a l i t ă ţ i : 

— m a r c s i g u r a n ţ ă i n f u n c ţ i o n a r e 

— s i n c r o n i z a t o r p e n t r u l a m p a f u l g e r (b l i t z ) 

— v i z o r c u o g l i n d ă 

— p o s i b i l i t a t e a d e a o b ţ i n e 1 2 f o t og r a f i i c u u n r o l f i l m d e 6/9 c m 

P r e ţ u l d e v i n z a r c — 3 5 0 l e i . 



I d e a l punicii e x c u r s i i ^ r a d i o r e c e p t o r u l p o r t a t i v are 

t r e i l u n g i m i d e u n d ă , sc i i l i n i e i i t i r u z i i la b a t e r i e , sau l a 

pr iză şi d i s p u n e de o cască m i n i a t u r a l ă care p e r m i t e 

şi o audiţie i n d i v i d u a l ă . 

Preţu l de vânzare — 8 0 0 l e i şi p o a l e l i c u m p ă r a t şi 

cu ( da t a i n r a t e l u n a r e . 



PENTRU 1973 

ABONAMENTE 

ADRESAŢI COMENZILE D U M N E A V O A S T R Ă PRIN OFICIILE 
POŞTALE Şl FACTORII POŞTALI 

PREŢUL UNUI ABONAMENT: 

21 lei pe trei luni ; 

42 lei pe şase luni; 

84 lei pe un an 
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